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ENGLISH

GENERAL SAFETY TERMS
IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS READ CAREFULLY AND KEEP FOR FUTURE
REFERENCE

1. Before using the device, read the user manual and follow the instructions contained
therein. The manufacturer is not liable for damage caused by using the device contrary to
its intended use or improper operation.
2. The device is for home use only. Do not use it for other purposes that are inconsistent
with its intended use.
3. The device should only be connected to a 5V USB port.
4. Be especially careful when using the device when children are around. Do not allow
children to play with the device and do not allow children or people unfamiliar with the
device to use it.
5. WARNING: This equipment can be used by children over 8 years of age and persons
with limited physical, sensory or mental abilities, or persons without experience or
knowledge of the equipment, if it is carried out under the supervision of a person
responsible for their safety or they have been given instructions on the safe use of the
device and are aware of the dangers associated with its use. Children should not play with
the equipment. Cleaning and user maintenance should not be performed by children,
unless they are over 8 years of age and are supervised.
6. Always remove the plug from the power outlet after use.
7. Do not immerse the cord, plug or the entire device in water or any other liquid. Do not
expose the device to weather conditions (rain, sun, etc.) or use it in high humidity
conditions (bathrooms, damp mobile homes).
8.Periodically check the condition of the power cord. If the power cord is damaged, it
should be replaced by a specialist repair facility in order to avoid a hazard.
9. Do not use the appliance with a damaged power cord or if it has been dropped or
damaged in any other way or is not working properly. Do not repair the device yourself, as
it may cause electric shock. Return the damaged device to the appropriate service center
for inspection or repair. Any repairs may only be made by authorized service points.
Improperly performed repair may result in serious danger to the user.
10.Place the appliance on a cool, stable, level surface, away from heating appliances such
as an electric cooker, gas burner, efc.
11. Do not use the device near flammable materials.
12. Do not leave the device switched on unattended.
13. It is forbidden to insert fingers or any other objects into openings in the device casing.
14.Do not cover the discharge opening.
15.After finishing work, empty the device of water before storing it away.
16. Do not move the device when there is water in the internal tank.
17. Do not place any objects on the device.
18. The device should only be used with recommended fragrances. The use of other
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substances may result in a toxic or fire hazard.
19. The device may only be used with efficient ventilation.

BEFORE FIRST USE

1.Keep in mind that high humidity levels can encourage the growth of biological organisms in the environment.

2. Do not allow the area around the device to become damp or wet. If moisture occurs, lower (reduce) the mist output. Do not allow
absorbent materials such as carpets, curtains, tablecloths to get wet.

3. Place this device on a level surface. Do not place this product on a carpet, rug or other uneven place.

4. Do not place the device near electrical devices such as TV or sound equipment, etc. Do not let it spray directly on furniture, clothes or

walls, etc.

PRINCIPLE OF OPERATION
Through the ultrasonic wave, the diffuser breaks the water and essential oil into fine particles, the resulting cold mist diffuses the fresh

aroma.

WHICH OIL TO CHOOSE?
This aroma diffuser requires the use of water. There is no restriction on what kind of oil to add to the water, both essential oil/aroma

oillcomplex oils/fragrance water are suitable for use.

PRODUCT DESCRIPTION: AD7968 Ultrasonic Aroma Diffuser

A. Mist outlet B. Lid C. Water tank D. Air outlet

E. Legs F. Base G. Airinlet H. USB port

|. Atomizer ceramic plate J. Anti-splash cover K. USB cable L. Cleaning brush
M. MAX water level N. Power/Mist button  O. Backlight button

USEAGE

Place the device in the place of intended use and do not move it during use.

1. Place the device on a flat surface and remove the lid (B). (FIG.2A)

2. Connect the USB cable to the USB socket (H) on the base (F).

3. Fill the tank with tap water to the maximum water line. (FIG.2B)

Do not overfill the water tank (C) above the MAX level (M.), otherwise the mist production may be low.
Do not use hot water. Never refill water during operation. Pour the essential oil vertically into the water tank. (FIG.2B)
The recommended dose is 2-3 drops of aromatic oil for a 100 ml tank.

4. Attach the ANTI-splash cover (FIG. 1). Put the lid (B) on the base. (FIG. 2C)

Note: The cover must be closed to use the product.

5. Connect the USB cable: (FIG. 2D)

- to the USB power adapter you already have at home, then plug the power adapter into a power outlet
or

to the USB input of the computer / power bank.

6.Two button operation:

Power/Mist Button (N):



- First press: continuous mist with alternating 7 RGB LED colors.

- Second press (double flash): intermittent mist generation (15 second pauses) with alternating 7 RGB LED colors.

- Third press: Turns off the device (mist generation and lighting stop simultaneously).

Backlight button (O):

- First press: 7 RGB LED colors alternating.

- Second press: constantly backlight with the last glowing color.

- Third press: imitating the natural light of a burning candle mode.

- Fourth press: Turn off the backlight.

7. If there is no water in the water tank (C), the diffuser will be turned off automatically.

8. The product cannot be used if there is no water in the tank (C).

NOTE: The mist concentration may vary slightly, which is normal. Different types of water, humidity, temperature and air velocity affect
spray intensity.

9. Before replacing with another oil, please clean the device according to the maintenance instructions.

10. Never leave water in the tank (C) and disconnect the USB cable (K) when the device is not in use.

11. After working for a long time, turn off the device for 60 minutes to avoid damaging the ultrasonic wave atomizer, and then turn it on

again.

ACCIDENTAL LEAK

If you accidentally tip your device over while in use, follow these steps:

1. Turn off the power. Unplug the appliance and open the lid (B) to pour out all the remaining water from the water tank (C).
2. Gently shake the device to drain the internal water.

3. Air dry the device in a safe place for 24 hours.

DESCALING
If there is limescale deposited in the aroma diffuser caused by water, you can add white vinegar to the water to dissolve the limescale,

leave it for 20 minutes, then rinse with water. Then use a soft cloth to wipe off the water. Never use strong cleaning agents.

TROUBLESHOOTING

If this product is not working normally, please follow these steps for self- troubleshooting before sending the return to the seller:
PROBLEM 1: The product automatically turns off in one second when the N spray button is turned on.

POSSIBLE CAUSE: Inadequate amount of water.

SOLUTION: Please add water to the water tank or drain if it exceeds the MAX level.

POSSIBLE CAUSE: The USB cable is not connected to the device.

SOLUTION: Make sure the USB cable is connected to the product and to the power source properly.

PROBLEM 2: No spray or abnormal spray

POSSIBLE CAUSE: Inadequate amount of water.

SOLUTION: Please add water to the water tank if there is not enough. If the water level inside the water tank is higher than the
maximum water level mark, the mist will be sprayed irregularly, abnormally. Drain the water so that it is below the "MAX" level.
POSSIBLE CAUSE: The atomizer ceramic plate (1) is dirty.

SOLUTION: Please clean the water tank (C) and the ceramic atomizer plate ().

POSSIBLE CAUSE: Lower air inlet holes (G) are dusty.



SOLUTION: If the air inlet holes (G) are dusty, the volume of air drawn in will be reduced significantly and the air momentum will not be
enough to spray the mist. Clean the air intake.

PROBLEM 3: Leakage

POSSIBLE CAUSE: Top cover (B) is not closed properly.

SOLUTION: Close both covers securely.

POSSIBLE CAUSE: Room temperature is too low or humidity is too high.

SOLUTION: If the temperature or humidity of the working environment is too low or too high, mist and water drops will accumulate on the

surface of the device. Turn off the device.
J

I\
CLEANING AND MAINTENANCE
Please clean the device according to the steps below after each use, change the water at least every 3 days: 72h

1. When cleaning, disconnect the device from the power source.

2. Open the top cover (B), pour out all the remaining water from the water tank by gently shaking the device.

3. Dilute a little neutral kitchen detergent in warm water, then clean the appliance with the supplied brush (L).

4. If you notice dirt on the inside of the air outlet (D), remove the top cover (B) and clean it.

5.Please do not use medical diluent phenylethanol for maintenance, otherwise the product may be damaged.

6. If it is not used for a long time, pour out the remaining water from the water tank (C), and store it in a dry and cool place after cleaning.

Technical data:
Power supply: USB 5V === 1A (5W) Water tank volume: 100ml Mist capacity: 18+/-6ml/hour
Ultrasonic frequency: 3.0MHz

waste bins. Used appliance should be delivered to the dedicated collecting points due to hazarsous components,

To protect your environment: please separate carton boxes and plastic bags and dispose them in corresponding
which may effect the environment. Do not dispose this appliance in the common waste bin.

—
DEUTSCH

ALLGEMEINE SICHERHEITSBEDINGUNGEN . ;
WICHTIGE SICHERHEITSHINWEISE SORGFALTIG LESEN UND FUR SPATERES
. NACHSCHLAGEN AUFBEWAHREN o
1. Lesen Sie vor der Verwendung des Gerats die Bedienungsanleitung und befolgen Sie die
darin enthaltenen Anweisungen. Der Hersteller haftet nicht fur Schaden, die durch nicht
bestimmungsgemafe Verwendung oder unsachgemale Bedienung des Gerates entstehen.
2. Das Gerat Ist nur fur den Heimgebrauch bestimmt. Verwenden Sie es nicht flir andere
Zwecke, die nicht mit der beabsic {l/gten Verwendung tbereinstimmen.
3. Das Gerat sollte nur an einen 5-V-USB-Anschluss angeschlossen werden. )
4. Seien Sie besonders vqrsmhtyfq, wenn Sie das Gerat verwenden, wenn Kinder in der Nahe
sind. Lassen Sie Kinder nicht mit dem Gerat spielen und gestatten Sie Kindern oder
Personen, die mit dem Gerat nicht vertraut sind, nicht, es zu benutzen. _
5. WARNUNG: Dieses Gerat kann von Kindern Uber 8 Jahren und Personen mit
eingeschrankten korperlichen, sensorischen oder geistigen Fahigkeiten oder Personen ohne
Erfahrung oder Kenntnis des Gerats verwendet werden, wenn es unter Aufsicht einer daftr
verantwortlichen Person durchgefihrt wird ihre Sicherheit oder sie wurden im sicheren
Uquang mit dem Gerat unterwiesen und sind sich der mit seiner Verwendung verbundenen
Gefahren bewusst. Kinder sollten nicht mit dem Gerat spielen. Reinigungund =~
Benutzerwartung sollten nicht von Kindern durchgeflihrt werden, es sei denn, sie sind alter
als 8 Jahre und werden beaufsichtigt.
6. Ziehen Sie nach Gebrauch immer den Stecker aus der Steckdose.




7. Tauchen Sie das Kabel, den Stecker oder das gesamte Gerat nicht in Wasser oder

andere FlUssigkeiten. Setzen Sie das Gerat keinen Witterungseinflissen (Regen, Sonne

usw.) aus und verwenden Sie es nicht in Umgebungen mit hoher Luftfeuchtigkeit

gBa ezimmer, feuchte Wghnmobn%). o

3.Uberprifen Sie regelmalig den Zustand des Netzkabels. Wenn das Netzkabel beschadigt

ist, sollte es von einer Fachwerkstatt ersetzt werden, um Gefahren zu vermeiden.

9. Verwenden Sie das Gerat nicht mit beschadigtem Netzkabel oder wenn es fallen

&elassen oder auf andere Weise beschadigt wurde oder nicht ordnungsgemaf funktioniert.
eparieren Sie das Gerat nicht selbst, da dies zu Stromschlagen fiihren kann. Senden Sie

das beschadlgte Gerat zur Inspektion oder Reparatur an das entsprechende Servicecenter.

Reparaturen durfen nur von autorisierten Servicestellen durchgefuhrt werden.,

Unsachgemal durchgeflinrte Reparaturen kénnen zu ernsthatten Gefahren fiir den

Benutzer fuhren. } L . }

10.Stellen Sie das Gerat auf eine khle, stabile und ebene Oberflache, entfernt von

Heizgeraten wie Elektroherd, Gasbrenner usw. o

11. Verwenden Sie das Gerat nicht in der Nahe von brennbaren Materialien.

12. Lassen Sie das Gerat nicht unbeaufsichtigt eingeschaltet. i )

13. E?Jﬁt verboten, Finger oder andere Gegenstande in Offnungen des Gerategehauses

einzufthren.

14. Decken Sie die Auswurfoffnung nicht ab. .

15.Entleeren Sie das Gerat nach Arbeitsende, bevor Sie es wegstellen.

16. Bewegen Sie das Gerat nicht, wenn sich Wasser im internen Tank befindet.

17. Stellen Sie keine Gegenstande auf das Gerit, _

18. Das Gerat sollte nur mit empfohlenen Duftstoffen verwendet werden. Die Verwendung

anderer Substanzen kann zu einer Gift- oder Brandgefahr fuhren.

19. Das Gerat darf nur bei wirksamer Belliftung verwendet werden.

VOR DEM ERSTEN GEBRAUCH

1. Denken Sie daran, dass eine hohe Luftfeuchtigkeit das Wachstum biologischer Orﬁanismen in der Umgebung fordern kann.

2. Lassen Sie den Bereich um das Gerét nicht feucht oder nass werden. Wenn Feuchtigkeit auftritt, verringern (verringern) Sie den

NebelausstoR. Saugfahige Materialien wie Teppiche, Gardinen, Tischdecken nicht nass werden lassen.

3. Stellen Sie dieses Gerat auf eine ebene Flache. Stellen Sie dieses Produkt nicht auf Teppiche, Vorleger oder andere unebene Stellen.

4. Stellen Sie das Gerét nicht in der Nahe von elektrischen Geraten wie Fernsehern oder Tonanlagen usw. auf. Lassen Sie es nicht direkt
auf Mdbel, Kleidung oder Wénde usw. sprihen.

FUNKTIONSPRINZIP .
Durch die Ultraschallwelle bricht der Diffusor das Wasser und das atherische Ol in feine Partikel, der entstehende kalte Nebel verbreitet
das frische Aroma.

WELCHES OL WAHLEN? .
Dieser Aromadiffusor erfordert die Verwend_unE von Wasger. Es gibt keine Einschrankung, welche Art von Ol dem Wasser hinzugefiigt
werden soll, sowohl &therische Ole/Aromadle/komplexe Ole/Dufiwasser sind fiir die Verwendung geeignet.

PRODUKTBESCHREIBUNG: AD7968 Ultraschall-Aromadiffusor
B. Deckel

A. Nebelauslass C. Wassertank D. Luftauslass

E. Beine, ) F. Basis G. Lufteinlass H. USB-Anschluss
|. Keramikplatte des Zerstaubers  J. Spritzschutzabdeckung K. USB-Kabel L. Reinigungsbrste
M. MAX. Wasserstand N. Power/Nebel-Taste O. Hintergrundbeleuchtungstaste

VERWENDUNG

Stellen Sie das Gerat am vorgesehenen Einsatzort auf und bewegen Sie es wahrend des Gebrauchs nicht.

1. Stellen Sie das Geréat auf eine ebene Flache und entfernen Sie den Deckel (B). (ABB. 2A)

2. Verbinden Sie das USB-Kabel mit der USB-Buchse (H) an der Basis (F).

3. Fiillen Sie den Tank mit Leitungswasser bis zur maximalen Wasserlinie. (ABB. 2B) ) ) )

Uberfilllen Sie den Wassertank (C) nicht Giber das MAX-Niveau éM.), da sonst die Nebelproduktion gering sein kann. . )
Verwenden Sie kein heiles Wasser. Fiillen Sie niemals wahrend des Betriebs Wasser nach. GieRen Sie das atherische Ol senkrecht in
den Wassertank. (ABB. 2B) o

Die empfohlene Dosis betragt 2-3 Tropfen Aromadl fur einen 100-ml-Tank. ) )

4. Bringen Sie die Spritzschutzabdeckung an (ABB. 1). Setzen Sie den Deckel (B) auf die Basis. (ABB. 2C)

Hinweis: Die Abdeckung muss geschlossen sein, um das Produkt zu verwenden.

5. Schlieffen Sie das USB-Kabel an; (ABB. 2D ) ) o

- an das USB-Netzteil, das Sie bereits zu Hause haben, und stecken Sie das Netzteil dann in eine Steckdose

oder
- an den USB-Ein ang des Computers / der Powerbank.
6. Zwei-Tasten-Betrieb:

Power/Nebel-Taste (N): )

- Erster Druck: kontinuierlicher Nebel mit abwechselnd 7 RGB-LED-Farben.

- Zweites Driicken (Doppelblitz): Intermittierende Nebelerzeugung (15 Sekunden Pause) mit abwechselnd 7 RGB-LED-Farben.
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- Drittes Driicken: Schaltet das Gerat aus (Nebelerzeugung und Beleuchtung stoppen gleichzeitig).

Hintergrundbeleuchtungstaste (O):

- Erster Druck: 7 RGB-LED-Farben im Wechsel. )

- Zweites Driicken; stand|ge Hinter rundb_eleuc_htung mit der zuletzt leuchtenden Farbe.

- Drittes Driicken: Imitiert das natrliche Licht einer brennenden Kerze.

- Vierter Druck: Schalten Sie die Hintergrundbeleuchtung aus. .

7. Befindet sich kein Wasser im Wassertank (C), wird der Diffusor automatisch ausgeschaltet.

8. Das Produkt kann nicht verwendet werden, wenn sich kein Wasser im Tank (C) befindet. o

HINWEIS: Die Nebelkonzentration kann leicht variieren, was normal ist. Unterschiedliche Wasserarten, Feuchtigkeit, Temperatur und
Luftgeschwindigkeit beeinflussen die Sprihintensitat. . ; )

9. Reinigen Sie das Gerat vor dem Austausch mit einem anderen Ol bitte gemaR den Wartungsanweisungen. )

10. Lassen Sie niemals Wasser im Tank (C) und trennen Sie das USB-Kabel (K), wenn das Gerat nicht verwendet wird. .
11. Schalten Sie das Gerat nach langerem Arbeiten fiir 60 Minuten aus, um eine Beschadigung des Ultraschallzerstdubers zu vermeiden,
und schalten Sie es dann wieder ein.

VERSEHENTLICHES LECK i ) .

Wenn Sie Ihr Gerat wahrend des Gebrauchs versehentlich umkippen, gehen Sie folgendermafen vor: _

1. Schalten Sie das Gerét aus. Trennen Sie das Gerat vom Stromnetz und 6ffnen Sie den Deckel (B), um das restliche Wasser aus dem
Wassertank (C) auszugiefen. = )

2. Schiitteln Sie das Gerat vorsichtig, um das interne Wasser abzulassen.

3. Lassen Sie das Gerat 24 Stunden lang an einem sicheren Ort an der Luft trocknen.

ENTKALKEN

Wenn sich aufgrund von Wasser Kalk im Aromadiffusor abgelagert hat, kdnnen Sie dem Wasser weilen Essig hinzufiigen, um den Kalk
aufzuldsen, 20 Minuten einwirken lassen und dann mit Wasser abspilen. Verwenden Sie dann ein weiches Tuch, um das Wasser
abzuwischen. Verwenden Sie niemals scharfe Reinigungsmittel.

FEHLERBEHEBUNG o o ) o

Weﬂn (%leses zrodukt nicht normal funktioniert, befolgen Sie bitte diese Schritte zur Selbstbehebung, bevor Sie die Riicksendung an den
erkaufer senden:

PROBLEM 1: Das Produkt schaltet sich automatisch in einer Sekunde aus, wenn die N-Spray-Taste eingeschaltet wird.

MOGLICHE URSACHE: Zu wenig Wasser. ) ] ) )

LOSUNG: Bitte fiillen Sie Wasser in den Wassertank oder lassen Sie es ab, wenn es das MAX-Niveau Uberschreitet.

MOGLICHE URSACHE: Das USB-Kabel ist nicht mit dem Gerat verbunden. )

LOSUNG: Stellen Sie sicher, dass das USB-Kabel richtig mit dem Produkt und der Stromquelle verbunden ist.

PROBLEM 2: Kein Spray oder anormales Spray

MOGLICHE URSACHE: Zu wenig Wasser. ) ) ) 3

LOSUIS==Bitte fillen Sie Wasser in den Wassertank, wenn nicht genug vorhanden ist. Wenn der Wasserstand im Wassertank hoher als

die maximale Wasserstandsmarkierung ist, wird der Nebel unregelmaRig und anormal verspriiht. Lassen Sie das Wasser ab, bis es unter

dem Fiillstand ,MAX" steht. }

MOGLICHE URSACHE: Die Keramikplatte des Zerstaubers (1) ist verschmutzt.

LOSUNG: Bitte reinigen Sie den Wassertank (C).und die keramische Zerstauberplatte (1).

MOGLICHE URSACHE: Die unteren Lufteinlasséffnungen (G) sind staubig. _ ) ) )

LOSUNG: Wenn die Lufteinlassdffnungen (G) staubig sind, wird das angesaugte Luftvolumen erheblich reduziert und der Luftimpuls reicht

nicht aus, um den Nebel zu verspriihen. Reinigen Sié den Lufteinlass.

PROBLEM 3: Lecka%? . o
MOGLICHE URSACHE: Die obere Abdeckun% (B) ist nicht richtig geschlossen.
LOSUNG: Schliefen Sie beide Abdeckungenfest. ) o

MOGLICHE URSACHE: Die Raumtemperatur ist zu niedrig oder die Luftfeuchtigkeit zu hoch. ) )

LOSUNG: Wenn die Temperatur oder Luftfeuchtigkeit der rb.e|tsumgeb.ung zu niedrig oder zu hoch ist, sammeln sich Nebel und
Wassertropfen auf der Oberflache des Geréts an. Schalten Sie das Geréat aus. m

REINIGUNG UND INSTANDHALTUNG . ) ) ) o

Bitte reinigen Sie das Geréat nach jedem Gebrauch geméaR den folgenden Schritten, wechseln Sie das Wasser mindestens alle 3 Tage:

1. Trennen Sie das Gerat wahrend der Reinigung von der Stromquelle. ) ) L )

2. Offnen Sie die obere Abdeckung (B), gieRen Sie das restliche Wasser aus dem Wassertank, indem Sie das Gerat leicht schiitteln.

%."Vetrdkjfnen Sie ein wenig neutrales Klichenreinigungsmittel mit warmem Wasser und reinigen Sie das Geréat dann mit der mitgelieferten
Urste (L).

4. Wenn Sie Schmutz auf der Innenseite des Luftauslasses (D) bemerken, entfernen Sie die obere Abdeckungb(B) und reinigen Sie sie.

5.Bitte verwenden Sie kein medizinisches Verdinnungsmittel Phenylethanol zur Pflege, da das Produkt sonst beschédigt werden kann.

6. Wenn es langere Zeit nicht benutzt wird, 8|ef5en Sie das restliche Wasser aus dem Wassertank (C) aus und bewahren Sie es nach der

Reinigung an einem trockenen und kiihlen Ort auf.

Technische Daten: o
Stromversorgung: USB 5V === 1A (5W) Wassertankvolumen: 100 ml Nebelkapazitat: 18 +/- 6 ml/Stunde
Ultraschallfrequenz: 3,0 Mhz

Den Pappkarton im Altpapier entsorgen. Polyéthylenbeutel (PE) in dem Behélter fiir Kunststoff entsorgen. Das abgenutzte Gerét zum Recycling
zu einer offiziellen Sammelstelle bringen, da es gefahrliche Substanzen enthalt, die die Umwelt gefahrden kénnen. Das Gerét sollte in einer Form
abgegeben werden, die eine weitere Nutzung unmdglich macht. Wenn es Batterien enthalt, sollten diese rausgenommen und separat an einer
Sammelstelle abgegeben werden. Das Gerét darf nicht in den Hausmiill rausgeworfen werden!!

CONDITIONS GENERALES DE SECURITE i
CONSIGNES DE SECURITE IMPORTANTES A LIRE ATTENTIVEMENT ET A
CONSERVER POUR REFERENCE ULTERIEURE
1. Avant d'utiliser I'appareil, lisez le manuel d'utilisation et suivez les instructions qu'l
contient. Le fabricant n'est pas responsable des dommages causés par une utilisation de
I'appareil contraire a l'usage prévu ou par un fonctionnement incorrect.
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2. L'appareil est destiné a un usage domestique uniquement. Ne l'utilisez pas a d'autres
fins incompatibles avec |'utilisation prévue.

3. L'appareil ne doit étre connecté qu'a un port USB 5V.

4. Soyez particulierement prudent lorsque vous utilisez I'appareil en présence d'enfants.
Ne laissez pas les enfants jouer avec |'appareil et ne laissez pas les enfants ou les
personnes non familiarisées avec l'appareil 'utiliser.

5. AVERTISSEMENT : Cet équipement peut étre utilisé par des enfants de plus de 8 ans et
des personnes ayant des capacités physiques, sensorielles ou mentales limitées, ou des
personnes sans expérience ou connaissance de I'équipement, s'il est effectué sous la
supervision d'une personne responsable de leur sécurité ou s'ils ont regu des instructions
sur 'utilisation en toute sécurité de I'appareil et sont conscients des dangers liés a son
utilisation. Les enfants ne doivent pas jouer avec I'équipement. Le nettoyage et I'entretien
par |'utilisateur ne doivent pas étre effectués par des enfants, sauf s'ils ont plus de 8 ans et
sont surveillés.

6. Retirez toujours la fiche de la prise de courant apreés utilisation.

7. Ne plongez pas le cordon, la fiche ou I'ensemble de I'appareil dans I'eau ou tout autre
liquide. N'exposez pas I'appareil aux intempéries (pluie, soleil, etc.) et ne l'utilisez pas dans
des conditions d'humidité élevée (salles de bains, mobil-homes humides).

8.Vérifiez périodiquement I'état du cordon d'alimentation. Si le cordon d'alimentation est
endommagé, il doit étre remplacé par un centre de réparation spécialisé afin d'éviter tout
danger.

9. N'utilisez pas I'appareil avec un cordon d'alimentation endommagé ou s'il est tombé ou
endommagé de toute autre maniére ou s'il ne fonctionne pas correctement. Ne réparez
pas |'appareil vous-méme, car cela pourrait provoquer un choc électrique. Retournez
I'appareil endommageé au centre de service approprié pour inspection ou réparation. Toute
réparation ne peut étre effectuée que par des points de service agréés. Une réparation mal
effectuée peut entrainer un grave danger pour l'utilisateur.

10.Placez I'appareil sur une surface fraiche, stable et plane, a I'écart des appareils de
chauffage tels qu'une cuisiniére électrique, un brlleur a gaz, etc.

11. N'utilisez pas I'appareil a proximité de matériaux inflammables.

12. Ne laissez pas I'appareil allumé sans surveillance.

13. Il'est interdit d'insérer les doigts ou tout autre objet dans les ouvertures du boitier de
I'appareil.

14.Ne couvrez pas |'ouverture de décharge.

15.Une fois le travail terminé, videz I'eau de I'appareil avant de le ranger.

16. Ne déplacez pas l'appareil lorsqu'il y a de I'eau dans le réservoir interne.

17. Ne placez aucun objet sur l'appareil.

18. L'appareil ne doit étre utilisé qu'avec les parfums recommandés. L'utilisation d'autres
substances peut entrainer un risque toxique ou d'incendie.

19. L'appareil ne doit étre utilisé qu'avec une ventilation efficace.

AVANT LA PREMIERE UTILISATION

1. Gardez a I'esprit que des niveaux d'humidité élevés peuvent favoriser la croissance d'organismes biologiques dans I'environnement.
2. Ne laissez pas la zone autour de |'appareil devenir humide ou mouillée. En cas d'humidité, diminuez (réduisez) la sortie de brouillard.
Ne laissez pas les matériaux absorbants tels que les tapis, les rideaux, les nappes se mouiller.

3. Placez cet appareil sur une surface plane. Ne placez pas ce produit sur un tapis, un tapis ou tout autre endroit inégal.

4. Ne placez pas l'appareil a proximité d'appareils électriques tels qu'un téléviseur ou un équipement audio, etc. Ne le laissez pas
pulvériser directement sur les meubles, les vétements ou les murs, etc.
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PRINCIPE D'OPERATION
Grace a l'onde ultrasonique, le diffuseur brise I'eau et I'huile essentielle en fines particules, la brume froide qui en résulte diffuse I'aréme
frais.

QUELLE HUILE CHOISIR ?
Ce diffuseur d'ardme nécessite |'utilisation d'eau. Il n'y a aucune restriction sur le type d'huile a ajouter a I'eau, les huiles
essentielles/huiles aromatiques/huiles complexes/eau parfumée conviennent a I'utilisation.

DESCRIPTION DU PRODUIT : AD7968 Diffuseur d'arémes a ultrasons

A. Buse de brumisation B. Couvercle C. Réservoir d'eau D. Sortie d'air

E. Jambes F. Base G. Entrée d'air H. Port USB

|. Plaque en céramique de |'atomiseur J. Couvercle anti-éclaboussures K. Cable USB L. Brosse de nettoyage
M. Niveau d'eau MAX N. Bouton Power/Mist 0. Bouton de rétroéclairage

UTILISATION

Placez I'appareil dans le lieu d'utilisation prévu et ne le déplacez pas pendant I'utilisation.

1. Placez I'appareil sur une surface plane et retirez le couvercle (B). (FIG.2A)

2. Connectez le cable USB a la prise USB (H) sur la base (F).

3. Remplissez le réservoir avec de I'eau du robinet jusqu'a la ligne d'eau maximale. (FIG.2B)

Ne remplissez pas trop le réservoir d'eau (C) au-dessus du niveau MAX (M), sinon la production de brouillard pourrait étre faible.

Ne pas utiliser d'eau chaude. Ne remplissez jamais d'eau pendant le fonctionnement. Versez I'huile essentielle verticalement dans le
réservoir d'eau. (FIG.2B)

La dose recommandée est de 2-3 gouttes d'huile aromatique pour un réservoir de 100 ml.

4. Fixez le couvercle ANTI-éclaboussures (FIG. 1). Placez le couvercle (B) sur la base. (FIGURE 2C)

Remarque : Le couvercle doit étre fermé pour utiliser le produit.

5. Branchez le cable USB : (FIG. 2D)

- a l'adaptateur secteur USB que vous avez déja a la maison, puis branchez I'adaptateur secteur sur une prise de courant

ou alors

- al'entrée USB de l'ordinateur / power bank.

6. Fonctionnement a deux boutons :

Bouton Marche/Brume (N) :

- Premiére pression : brumisation continue avec alternance de 7 couleurs de LED RVB.

- Deuxiéme pression (double flash) : génération de brume intermittente (pauses de 15 secondes) avec alternance de 7 couleurs de LED
RVB.

- Troisieme appui : éteint 'appareil (génération de brumisation et arrét de I'éclairage simultanément).

Bouton de rétroéclairage (O) :

- Premier appui : 7 couleurs de LED RVB en alternance.

- Deuxiéme pression : rétro-éclairage constant avec la derniére couleur rougeoyante.

- Troisiéme pression : imitant la lumiére naturelle d'un mode bougie allumée.

- Quatrieme appui : Eteint le rétroéclairage.

7. S'iln'y a pas d'eau dans le réservoir d'eau (C), le diffuseur s'éteindra automatiquement.

8. Le produit ne peut pas étre utilisé s'il n'y a pas d'eau dans le réservoir (C).

REMARQUE : La concentration de brouillard peut varier Iégerement, ce qui est normal. Différents types d'eau, d'humidité, de
température et de vitesse de l'air affectent I'intensité de la pulvérisation.

9. Avant de remplacer par une autre huile, veuillez nettoyer I'appareil conformément aux instructions d'entretien.

10. Ne laissez jamais d'eau dans le réservoir (C) et débranchez le cable USB (K) lorsque I'appareil n'est pas utilisé.

11. Aprés avoir travaillé pendant une longue période, éteignez I'appareil pendant 60 minutes pour éviter d'endommager I'atomiseur a
ondes ultrasonores, puis rallumez-le.

FUITE ACCIDENTELLE

Si vous renversez accidentellement votre appareil pendant son utilisation, suivez ces étapes :

1. Coupez l'alimentation. Débranchez I'appareil et ouvrez le couvercle (B) pour vider toute I'eau restante du réservoir d'eau (C).
2. Secouez doucement I'appareil pour vider I'eau interne.

3. Séchez I'appareil a I'air libre dans un endroit sir pendant 24 heures.

DETARTRAGE

S'ily a du calcaire déposé dans le diffuseur d'aréme causé par I'eau, vous pouvez ajouter du vinaigre blanc a I'eau pour dissoudre le
calcaire, laissez-le pendant 20 minutes, puis rincez a I'eau. Utilisez ensuite un chiffon doux pour essuyer I'eau. N'utilisez jamais de
détergents puissants.

DEPANNAGE

Si ce produit ne fonctionne pas normalement, veuillez suivre ces étapes d'auto-dépannage avant d'envoyer le retour au vendeur :
PROBLEME 1 : Le produit s'éteint automatiquement en une seconde lorsque le bouton de pulvérisation N est activé.

CAUSE POSSIBLE : Quantité d'eau insuffisante.

SOLUTION : Veuillez ajouter de I'eau dans le réservoir d'eau ou vidanger s'il dépasse le niveau MAX.

CAUSE POSSIBLE : Le cable USB n'est pas connecté a I'appareil.

SOLUTION : Assurez-vous que le cable USB est correctement connecté au produit et & la source d'alimentation.

PROBLEME 2 : Pas de pulvérisation ou pulvérisation anormale
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CAUSE POSSIBLE : Quantité d'eau insuffisante.

SOLUTION : Veuillez ajouter de I'eau dans le réservoir d'eau s'il n'y en a pas assez. Si le niveau d'eau a l'intérieur du réservoir d'eau
est supérieur au repére de niveau d'eau maximum, le brouillard sera pulvérisé de maniere irréguliere, anormale. Videz I'eau pour
qu'elle soit en dessous du niveau "MAX".

CAUSE POSSIBLE : La plaque en céramique de I'atomiseur (1) est sale.

SOLUTION : Veuillez nettoyer le réservoir d'eau (C) et la plaque de pulvérisation en céramique (1).

CAUSE POSSIBLE : Les orifices d'entrée d'air inférieurs (G) sont poussiéreux.

SOLUTION : Si les orifices d'entrée d'air (G) sont poussiéreux, le volume d'air aspiré sera considérablement réduit et le débit d'air ne
sera pas suffisant pour pulvériser le brouillard. Nettoyez la prise d'air.

PROBLEME 3 : Fuite

CAUSE POSSIBLE : Le capot supérieur (B) n'est pas correctement fermé.

SOLUTION : Fermez bien les deux couvercles.

CAUSE POSSIBLE : La température ambiante est trop basse ou I'humidité est trop élevée.

SOLUTION : Si la température ou I'humidité de I'environnement de travail est trop basse ou trop élevée, de la brume et des gouttes
d'eau s'accumulent a la surface de I'appareil. Eteignez I'appareil.

NETTOYAGE ET ENTRETIEN bred
Veuillez nettoyer 'appareil selon les étapes ci-dessous aprés chaque utilisation, changer I'eau au moins tous les 3 jours : /M
1. Lors du nettoyage, débranchez I'appareil de la source d'alimentation.

7zh

2. Ouvrez le capot supérieur i versez toute I'eau restante du réservoir d'eau en secouant doucement I'appareil.

3. Diluez un peu de détergent de cuisine neutre dans de I'eau tiéde, puis nettoyez I'appareil avec la brosse fournie (L).

4. Sivous remarquez de la saleté a lintérieur de la sortie d'air (D), retirez le couvercle supérieur (B) et nettoyez-le.

5.Veuillez ne pas utiliser de diluant médical phényléthanol pour I'entretien, sinon le produit pourrait étre endommagé.

6. S'il n'est pas utilisé pendant une longue période, videz I'eau restante du réservoir d'eau (C) et rangez-le dans un endroit sec et frais
apres le nettoyage.

Données techniques:
Alimentation : USB 5V === 1A (5W) Volume du réservoir d'eau : 100 ml Capacité de brumisation : 18+/-6ml/heure
Fréquence ultrasonique : 3,0 Mhz

ﬁ Respect de I'environnement. Nous vous prions de bien vouloir trier les emballages en carton ainsi que les sachets plastiques (en
polyéthylene). L'appareil usagé ne doit pas étre jeté a la poubelle mais remis au point de collecte prévu a cet effet car il contient des
éléments pouvant étre nocifs pour I'environnement. L'appareil électrique doit étre remis de maniere a limiter au maximum une éventuelle
utilisation ultérieure. Sil'appareil contient des piles, il faut les retirer et les remettre a un autre point de collecte.

I e pas jeter I'appareil dans une poubelle de déchets ménagers !!!

ESPANOL

CONDICIONES GENERALES DE SEGURIDAD
INSTRUCCIONES IMPORTANTES DE SEGURIDAD LEA CUIDADOSAMENTE Y
B CONSERVE PARA FUTURAS CONSULTAS .

1. Antes de utilizar el dispositivo, lea el manual del usuario %S|ga las instrucciones
contenidas en el mismo. El fabricante no se hace responsable de los dafios causados por
el udso delddlsp03|t|vo de forma contraria a su uso previsto o por un funcionamiento
inadecuado.
2. El dispositivo es solo para uso doméstico. No lo utilice para otros fines que sean
incompatibles con el uso previsto.
3. El dispositivo solo debe conectarse a un puerto USB de 5V. .
4. Tenga especial cuidado cuando utilice el dispositivo cuando haya nifios cerca. No
permita que los nifios jueguen con el dispositivo y no permita que lo utilicen nifios o

ersonas que no estén familiarizadas con el dispositivo. )

.ADVERTENCIA: Este equipo puede ser utilizado por nifios mayores de 8 afios y
personas con capacidades fisicas, sensoriales 0 mentales limitadas, o personas sin
experiencia o conocimiento del equipo, si se realiza bajo la supervision de una persona
responsable de su seguridad o se les han dado instrucciones sobre el uso seguro del
dispositivo Y son conscientes de los peligros asociados con su uso. Los nifios no deben
jugar con el equipo. La limpieza y el mantenimiento del usuario no deben ser realizados
gor nifos, a menos que sean mayores de 8 afios y estén supervisados.
7

Retire siempre el enchufe de la toma de corriente después de su uso. o
. No sumerja el cable, el enchufe ni todo el dispositivo en agua ni en ningun otro liquido.
No exponga el dispositivo a las condiciones climaticas (lluvia, sol, etc.) niTo utilice en
condiciones de alta humedad (bafios, casas rodantes humedas).
8. Verifique periédicamente el estado del cable de alimentacion. Si el cable de
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alimentacion esta dafado, debe ser reemplazado por un centro de reparacion
esR‘ema[l_zado para evitar riesgos. . o _ ) )

9. No utilice el aparato con un cable de alimentacion dafiado o si se ha caido o dafiado de
alguna otra forma o si no funciona correctamente. No repare el dispositivo usted mismo,
ya que puede provocar una descarga eléctrica. Devuelva el dispositivo dafiado al centro
de servicio adecuado para su inspeccion o reparacion. Las reparaciones solo pueden ser
realizadas por puntos de servicio autorizados. La reparacion realizada incorrectamente
puede resultar en un grave peligro para el usuario. .

10.Coloque el aparato en una superficie nivelada, estable y fresca, lejos de aparatos de
calefaccion como cocinas eléctricas, quemadores de gas, etc.

11. No utilice el dispositivo cerca de materiales inflamables.

12. No deje el dispositivo encendido desatendido. .

13. Esta prohibido introducir los dedos o cualquier otro objeto en las aberturas de la
carcasa del dispositivo.

14.No cubra la abertura de descarga. S

15.Después de terminar el trabajo, vacie el dispositivo de agua antes de guardarlo.

16. No mueva el dispositivo cuando haya agua en el tanque interno.

17. No coloque ninglin objeto sobre el dispositivo.

18. El dispositivo solo debe usarse con las fragancias recomendadas. El uso de otras
sustancias puede resultar en un peligro toxico o de incendio.

19. El dispositivo solo puede usarse con ventilacion eficiente.

ANTES DEL PRIMER USO ) o ) o ) )

1. Tenga en cuenta que los altos niveles de humedad Eueden fomentar el crecimiento de organismos biolégicos en el medio ambiente.
2. No permita que el area alrededor del dispositivo se humedezca o moje. Si se produce humedad, baje (reduzca) la salida de niebla.
No permita que los materiales absorbentes como alfombras, cortinas, manteles se mojen. )

3. Coloque este dispositivo en una superficie nivelada. No coloque este producto sobre una alfombra, moqueta u otro lugar irregular.

4. No coloque el dispositivo cerca de aparatos eléctricos como televisores o equipos de sonido, etc. No permita que rocie directamente
sobre muebles, ropa o paredes, etc.

PRINCIPIO DE FUNCIONAMIENTO ) i ) )
Atravéfs de la onda ultrasonica, el difusor rompe el agua y el aceite esencial en particulas finas, la niebla fria resultante difunde el
aroma fresco.

,QUE ACEITE ELEGIR? o - ) )
éste difusor de aroma requiere el uso de agua. No hay restricciones sobre qué tipo de aceite agregar al agua, ambos aceites
esenciales/aceites aromaticos/aceites complejos/aguas aromaticas son adecuados para su uso.

DESCRIPCION DEL PRODUCTO: Difusor de aroma ultrasénico Ad7968

A. Salida de niebla B. Tap C. Tanque de agua D. Salida de aire

E. Patas ) F. Base G. Entrada de aire H. Puerto USB

|. Placa de ceramica del atomizador, J. Cubierta antisalpicaduras K.CableUsB
L. Cepillo de limpieza M. Nivel MAX. de agua N. Botén de encendido/neblina 0. Boton de retroiluminacion
Uso L )

Coloque el dispositivo en el lugar de uso previsto y no lo mueva durante el uso.

1. Coloque el dispositivo sobre una su%erficie plana y retire la tapa (B). (FIG. 2A)

2. Conecte el cable USB a la toma US ﬂH) enlabase (F).

3. Llene el tanque con agua del grifo hasta la linea de agua méaxima. (FIG. 28? ) . ) .

No llene demasiado el tanque de agua (C) por encima del nivel MAX (M.), de lo contrario, la produccion de niebla puede ser baja.

I\Héjs%a\gua caliente. Nunca rellene agua durante el funcionamiento. Vierta el aceite esencial verticalmente en el tanque de agua.
a dosis recomendada es de 2-3 gotas de aceite aromatico para un depésito de 100 ml.

4. Coloque la cubierta ANTI-salpicaduras (FIG. 1?. Coloque la tapa (B) en la base. (FIG. 2C)

Nota: La cubierta debe estar cerrada para usar el producto.

5. Conecte el cable USB: (FIG. 2D) ) ) )

- al adaptador de corriente USB que ya tiene en casa, luego conecte el adaptador de corriente a una toma de corriente

0
- a la entrada USB del ordenador/power bank.

6. Operacion con dos botones:

Boton de encendido/niebla (N): )

- Primera pulsacion: niebla continua con alternancia de 7 colores LED RGB. )

h %egunda pulsacion (doble destello): generacion de niebla intermitente (pausas de 15 segundos) con alternancia de 7 colores LED

- Tercera pulsacion: Apaga el dispositivo (la generacion de niebla y la iluminacion se detienen simultineamente).
Botdn de retroiluminacion (O):

- Primera pulsacion: 7 colores LED RGB alternados. )

- Segunda pulsacion: retroiluminacion constante con el dltimo color brillante.

- Tercera pulsacion: imitando la luz natural de una vela encendida.

- Cuarta pulsacion: apag?a la retroiluminacion. )

7. Sino hay agua en el tanque de agua (C), el difusor se apagara automaticamente.
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8. El Xroducto no se puede utilizar si no hay agua en el deposito (C?. ) )

NOTA: La concentracion de niebla puede variar ligeramente, lo cual es normal. Los diferentes tipos de agua, humedad, temperatura y
velocidad del aire afectan la intensidad del rociado. ) ) o

9. Antes de reemplazarlo con otro aceite, limpie el dispositivo de acuerdo con las instrucciones de mantenimiento.

10. Nunca deje agua en el tanque (C) y desconecte el cable USB (K) cuando el dispositivo no esté en uso. )

11. Después de trabajar durante mucho tiempo, apague el dispositivo durante 60 minutos para evitar dafiar el atomizador de ondas
ultrasonicas y luego vuelva a encenderlo.

FUGAACCIDENTAL o ) )

Si accidentalmente vuelca su dispositivo mientras esta en uso, siga estos pasos; )

1. Apague la alimentacion. Desenchufe el aparato y abra la tapa ?B) para verter toda el agua restante del depdsito de agua (C).
2. Agite suavemente el dispositivo para drenar el agua interna.

3. Seque el dispositivo al aire en un lugar seguro durante 24 horas.

DESCALCIFICACION

Si hay depositos de cal en el difusor de aroma causados por el agua, puede agregar vinagre blanco al agua para disolver la cal, dejar
?ctlrjtar durante 20 minutos y luego enjuagar con agua. Luego use un pafio suave para limpiar el agua. Nunca use agentes de limpieza
uertes.

SOLUCION DE PROBLEMAS ) ) ) )

Si este producto no funciona normalmente, siga estos pasos para solucionar el problema antes de enviar la devolucion al. vendedor:
PROBLEMA 1: El producto se apaga automaticamente en un segundo cuando se enciende el boton de pulverizacion N.

CAUSA POSIBLE: Cantidad inadecuada de agua. ) )

SOLUCION: an[eEque agua al tanque de agua o drene si excede el nivel MAX.

CAUSA POSIBLE: El cable USB no esta conectado al. dispositivo. ) »

SOLUCION: Asegurese de que el cable USB esté conectado correctamente al producto y a la fuente de alimentacion.

PROBLEMA 2: No rocia o rocia anormalmente

CAUSA POSIBLE: Cantidad inadecuada de agua. - o )

SOLUCION: agregue agua al tanque de agua si no hay suficiente. Si el nivel de agua dentro del tanque de agua es mas alto que la marca
de nivel maximo de agua, la niebla se rociaré de manera irregular, anormal. Drene el agua para que esté por debajo del nivel "MAX".
POSIBLE CAUSA: La placa de ceramica del atomizador (I) esta sucia. |

SOLUCION: L|mE|e el tanque de agua (C) y la placa atomizadora de ceramica (I).

CAUSA POSIBLE: Los orificios de entrada de aire inferiores (G) tienen Polvo. ) ) o

SOLUCION: Si los orificios de entrada de aire (G) estén polvorientos, el volumen de aire aspirado se reducird significativamente y el
Ené)ggféiﬁl aire no sera suficiente para rociar la niebla. Limpie la entrada de aire.

: Fuga

CAUSA F,’OSIBLE:qu cubierta superior (B) no esté bien cerrada.

SOLUCION: Cierre bien ambas cubiertas. ) ) )

CAUSA POSIBLE: La temperatura ambiente es demasiado baja o la humedad es demasiado alta. )
SOLUCION: Si la temperatura o la humedad del entorno de trabajo es demasiado baja 0 demasiado alta, se acumularan gotas de niebla y
agua en la superficie del dispositivo. Apague el dispositivo.

LIMPIEZA'Y MANTENIMIENTO L . ) )

Limpie el dispositivo de acuerdo con los pasos a continuacion después de cada uso, cambie el agua al menos cada 3 dias:

1. Al I|mf)|ar, desconecte el dispositivo de la fuente de alimentacion. ) L it

2. Abra la cubierta superior (B), vierta toda el agua restante del tanque de agua agitando suavemente el dispositivo. I

3. Diluya un poco de detergente de cocina neutro en agua tibia, luego limpie el aparato con el cepillo suministrado (L).

4. Si observa suciedad en el interior de la salida de aire (D), retire la cubierta .superloréB) y limpiela. 72h
5. No utilice feniletanol diluyente médico para el mantenimiento, de lo contrario, el producto podria dafarse. )

|6. Si nc|> se usa durante mucho tiempo, vierta el agua restante del tanque de agua (C) y guardelo en un lugar seco y fresco después de
impiarlo.

Datos técnicos:
Fuente de alimentacion: USB 5V === 1A (5W) Volumen del tanque de agua: 100ml Capacidad de niebla: 18+/-6ml/hora
Frecuencia ultrasonica: 3,0 Mhz

Preocupacion por el medio ambiente. Por favor, lleva las cajas de carton a un sitio de reciclaje. Las bolsas de polietileno se deben tirar al cubo

de la basura amarillo (para envases). El equipo gastado debe ser entregado en el punto de almacenamiento adecuado, porque las piezas

que constituyen el equipo pueden suponer un peligro para el medio ambiente. Debes entregar el equipo Hay que devolver el equipo eléctrico

con el fin de evitar su reutilizacion. Si en el equipo se encuentran pilas, hay que sacarlas y entregar por separado, en un punto de
[ almacenamiento adecuado. No tires el equipo al contenedor para residuos urbanos!!

PORTUGUES

« TERMOS GERAIS DE SEGURANCA
INSTRUCOES DE SEGURANCA IMPORTANTES LEIA ATENTAMENTE E GUARDE
N PARAREFERENCIAFUTURA .
1. Antes de utilizar o aparelho, leia 0 manual do usuério e siga as instrugdes nele contidas.
O fabricante n&o é responsavel por danos causados pelo uso do dispositivo de forma
contréria ao uso pretendido ou operagao inadequada. . .
2. O dispositivo € apenas para uso domestico. N&o o utilize para outros fins que sejam
incompativeis com o uso pretendido.
3. O dispositivo s6 deve ser conectado a uma porta USB de 5V. .
4. Seja especialmente cuidadoso ao usar o dispositivo quando houver criangas por perto.
Nao permita (%ue criancas brinquem com o dispositivo e ndo permita que criangas ou
pessoas ndo familiarizadas com o dispositivo 0 usem.
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5. ATENCAOQ: Este equipamento pode ser utilizado por criangas com mais de 8 anos de
idade e pessoas com capacidades fisicas, sensorials ou mentais limitadas, ou pessoas
sem experiéncia ou conhecimento do equipamento, desde que seja realizado sob a
suBerwsao de uma pessoa responsavel por sua seguranga ou receberam instrugoes
sobre 0 uso seguro do dispositivo e estéo cientes dos perigos associados ao seu uso. As
criangas n&o devem brincar com o equipamento. A limpeza e manutengdo do usuério néo
devem ser realizadas por criangas, a menos que tenham mais de 8 anos de idade e
sejam supervisionadas. )

6. Sempre remova o plugue da tomada apds o uso. ) o

7. Nao mergulhe o cabo, plugue ou todo o dispositivo em agua ou qualquer outro liquido.
N&o exponha o aparelho a intempéries (chuva, sol, etc.) nem o utilize em condigdes de
humidade elevada (casas de banho, casas moveis humidas). _
8.Verifique periodicamente o estado do cabo de alimentag¢&o. Se o cabo de alimentagao
estiver danificado, deve ser substituido por uma oficina especializada Para evitar riscos.
9. Nao use o aparelho com um cabo de alimentagéo danificado ou se tiver caido ou
danificado de qualquer outra forma ou n&o estiver funcionando corretamente. N&o repare
o aparelho por conta propria, pois pode causar choque elétrico. Devolva o dispositivo
danificado ao centro de servigo apropriado para inspegéo ou reparo. Quaisquer
reparagdes s6 podem ser feitas por pontos de servigo autorizados. O reparo realizado de
forma inadequada pode resultar em sérios perigos para o usuario.

10.Coloque o aparelho em uma superficie fria, estavel e nivelada, longe de aparelhos de
aquecimento, como fog&o elétrico, queimador de gés, etc.

11. N&o use o dispositivo perto de materiais inflaméaveis.

12. Nao deixe o aparelho ligado sem supervisdo. .

3.E ptr_0|b|do inserir os dedos ou qualquer outro objeto nas aberturas da caixa do
ispositivo.

4.?\15{9 cubra a abertura de descarga. ) )

5.Apos terminar o trabalho, esvazie o dispositivo de agua antes de guarda-lo.

6. Nao mova o aparelho quando houver agua no reservatorio interno.

7. Nao coloque nenhum objeto sobre o aparelho.

18. O aparelho s6 deve ser usado com as fragrancias recomendadas. O uso de outras
substancias ﬁodq resultar em um perigo toxico ou de incéndio.

19. O aparelho s6 pode ser usado com ventilagéo eficiente.

ANTES DO PRIMEIRO USO | ) ) ) ) o )

1. Lembre-se de que altos niveis de umidade podem estimular o crescimento de organismos biologicos no ambiente. )

2. Néo permita que a area ao redor do dispositivo fique umida ou molhada. Se ocorrer umidade, diminua (reduza) a saida de névoa.
Néo permita que materiais absorventes como tapetes, cortinas, toalhas de mesa se molhem. )

3. Coloque este dispositivo em uma superficie nivelada. Nao coloque este produto sobre carpete, tapete ou outro local irregular.

4. Nao coloque o aparelho proximo a aparelhos elétricos como TV ou equipamentos de som, etc. Nao deixe borrifar diretamente em
moveis, roupas ou paredes, etc.

1
d
1
1
1
1

PRINCIPIO DAOPERACAO ) ) } )
,fAtravés da onda ultrassonica, o difusor quebra a agua e o 6leo essencial em particulas finas, a névoa fria resultante difunde o aroma
Tesco.

QUAL OLEO ESCOLHER? ) ) .
Este difusor de aroma requer o uso de agua. N&o ha restricdo quanto ao tipo de 6leo a ser adicionado a 4gua, tanto o 6leo
essencial/6leo aromatico/6leos complexos/agua perfumada sdo adequados para uso.

DESCRICAO DO PRODUTO: AD7968 Difusor de Aroma Ultrassénico

A. Saida de névoa B. Tampa C. Deposito de agua D. Saida de ar

E. Pernas ) ) F. Base ) ) G. Entrada de ar H. Porta USB

|. Placa de ceramica do atomizador J. Tampa antl-reﬁqlngo K. Cabo USB L. Escova de limpeza
M. Nivel de agua MAX N. Botao Power/Mist 0. Botéo de luz de fundo

Uso

Coloque o dispositivo no local de uso pretendido e ndo 0 mova durante o uso.

1. Coloque o aparelho sobre uma superficie plana e retire a tampa (B). (FIG.2A)

2. Ligue o cabo USB & entrada USB (H) na base (F). | )

3. Encha o tanque com 4gua da torneira até a linha maxima de a();(ua. FIG2B) B . )

Nao encha demais o reservatorio de agua (C) acima do nivel MAX (M.), caso contrario a produgéo de névoa pode ser baixa.

E\ﬁ% léSBe) agua quente. Nunca reabasteca com agua durante a operagéo. Despeje 0 6leo essencial verticalmente no tanque de agua.
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A dose recomendada é de 2-3 gotas de 6leo aromatico para um tanque de 100 ml.

4. Coloque a tampa ANTI-salpicos (FIG. 1). Coloque a tampa (B) na base. (FIG. 2C)

Nota: A tampa deve estar fechada para usar o produto.

5. Conecte o0 cabo USB: (FIG. 2Di3 ) ) ) . }

- para o adaptador de energia USB que vocé ja possui em casa e, em seguida, conecte o adaptador de energia a uma tomada elétrica

ou

- a entrada USB do computador/power bank.

6. Operagéo com dois botdes:

Botao de energia/névoa (N):

- Primeira pressao; névoa continua com 7 cores de LED RGB alternadas.

- Segundo toque éﬂash duplo): geracao de névoa intermitente (pausas de 15 segundos? com 7 cores de LED RGB alternadas.

- Terceiro toque: desliga o dispositivo (a geragéo de névoa e a iluminagéo param simultaneamente).

Botao de luz de fundo (O):

- Primeira press&o: 7 cores de LED RGB alternadas. )

- Segundo toque; retroiluminagéo constante com a Ultima cor brilhante.

- Terceiro toque: imitando a luz natural de um modo de vela acesa.

- Quarta pressao: Desligue a luz de fundo. ) o )

7. Se ndo houver agua no reservatorio de agua (C), o difusor sera desligado automaticamente.

8.0 Rroduto ndo pode ser utilizado se ndo houver agua no reservatorio (C). . ) . .

NOTA: A concentragao da névoa pode variar ligeiramente, o que é normal. Diferentes tipos de &gua, umidade, temperatura e
velocidade do ar afetam a intensidade da pulverizagao. ) B B

9. Antes de substituir por outro dleo, limpe o dispositivo de acordo com as instrugdes de manutengao.

10. Nunca deixe agua no reservatorio (C) e desconecte o cabo USB EK) quando o aparelho no estiver em uso. o
11. Depois de trabalhar por muito tempo, desligue o dispositivo por 60 minutos para evitar danificar o atomizador de onda ultrassénica
e, em seguida, ligue-o novamente.

VAZAMENTO ACIDENTAL L )

Se vocé acidentalmente derrubar seu dispositivo durante o uso, siga estas etapas: »

1. Desligue a energia. Desligue o aparelho e abra a tampa (B) para deitar fora toda a agua restante do reservatorio (C).
2. Agite suavemente o dispositivo para drenar a gua interna.

3. Seque o dispositivo ao ar livre em um local seguro por 24 horas.

DESCALCIFICACAO ) . . - ) - !

Se houver calcério depositado no difusor de aroma causado pela dgua, vocé pode adicionar vinagre branco & gua para dissolver o

gal?ano, de{cx;a_tr por 20 minutos e depois enxaguar com agua. Em seguida, use um pano macio para limpar a agua. Nunca use agentes
e limpeza fortes.

SOLUGAO DE PROBLEMAS ) ) )

Se %stg produto ndo estiver funcionando normalmente, siga estas etapas para solucionar o problema antes de enviar a devolugéo ao
vendedor:

PROBLEMA 1: O produto desléga automaticamente em um segundo quando o botao N spray é ligado.

CAUSA POSSIVEL: Quantidade de 4gua inadequada. ) ]

SOLUXAO: Por favor, adicione agua ao tanque de &gua ou drene se exceder o nivel MAX.

CAUSA POSSIVEL: O cabo USB nao esta conectado ao dispositivo. . )

SOLUGAO: Certifique-se de que o cabo USB esteja conectado corretamente ao produto e & fonte de alimentag&o.

PROBLEMA 2: Sem pulveriza¢ao ou pulverizagao anormal

CAUSA POSSIVEL: Quantidade de &gua inadequada. ) . ) ) )
SOLUGAO: Por favor, adicione dgua ao tanque de agua se ndo houver &gua suficiente. Se o nivel de dgua dentro do tanque de &gua
for superior @ marca de nivel maximo de agua, a névoa sera pulverizada de forma irregular, anormal. Drene a &gua para que fique
abaixo, do nivel "MAX". } ) )

POSSIVEL CAUSA: A placa de, ceramica do atomizador (1) esté suja. .

SOLUGAO: Limpe o reservatorio de agua (C) e a placa atomizadora de ceramica (1).

CAUSA POSSIVEL: Os orificios de entrada de ar inferiores (G) estédo empoeirados. ) o )
SOLUCAO: Se os orificios de entrada de ar (G) estiverem empoeirados, o volume de ar aspirado sera significativamente reduzido e a
forca do ar ndo sera suficiente para pulverizar a névoa. Limpe a entrada de ar.

PROBLEMA 3: Vazamento )

CAUSA POSSIVEL: A tampa superior (B) n&o esta bem fechada.

SOLU%/AO: Feche bem as duas tampas. ) ) L

POSSIVEL CAUSA: A temperatura ambiente é muito baixa ou a umidade € muito alta. ) )
SOLUCAO: Se a temperatura ou umidade do ambiente de trabalho for muito baixa ou muito alta, a névoa e as gotas de agua se
acumularao na superticie do dispositivo. Desligue o dispositivo.

LIMPEZA E MANUTENGCAO ) ) ) ) H

Por favor, limpe o dispositivo de acordo com as etapas abaixo apés cada uso, troque a agua pelo menos a cada 3 dias: I

1. Ao limpar, desconecte o dispositivo da fonte de alimentagao. » ) ) o

2. Abra a tampa superior (B), despeje toda a agua restante do reservatério de &gua agitando suavemente o dispositivo. 72h

3. Dilua um pouco de detergente de cozinha neutro em dgua morna e limpe o aparelho com a escova fornecida (L).

4. Se notar sujeira na parte interna da saida de ar (D), remova a tampa superior (B) e limpe-a. -

5. Por favor, ndo use feniletanol diluente médico para manuteng&o, caso contrario, o produto pode ser danificado.

6. Se néo for usado por um longo periodo de tempo, despeje a &gua restante do reservatorio de &gua (C) e guarde-o em local seco e
fresco apos a limpeza.

Dados técnicos:
Fonte de alimentagao: USB 5V === 1A (5W) Volume do tanque de agua; 100ml
Capacidade de névoa: 18+/-6ml/hora Frequéncia ultrassonica: 3,0MHz

rotecgdo do meio ambiente. Rogamos, os embalagens de cartdo destinem-se para papéis velhos. Os sacos de polietileno (PE) devem-se
colocar em contenedores para material plastico. O dispositivo usado deve-se levar a um ponto de armazenamento adequado porque o0s
componentes perigosos que ficam dentro do dispositivo podem ser perigosos para 0 meio ambiente. O dispositivo elétrico deve-se entregar de
modo que se reduza a sua nova utilizagdo e uso. Se no dispositivo ha pilhas, devem-se tirar e levar a um ponto de armazenamento em
-eparado. Néo colocar o dispositivo em contenedores para residuos municipais!!
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LIETUVIY

BENDROSIOS SAUGOS SALYGOS N

SVARBIOS SAUGOS INSTRUKCIJO%\ ,%EIIBIZAI\,;XI PERSKAITYKITE IR ISSAUGOJITE
1. Prie§ naudodami jrenginj, perskaitykite vartotgjo vadova ir vadovaukités jame pateiktomis
instrukcijomis. Gamintojas neatsako uz Zalg, padarytg naudojant prietaisg ne pagal paskirtj
arba netinkamai naudojant. o . . -
2. Prietaisas skirtas naudoti tik namuose. Nenaudokite jo kitiems tikslams, kurie neatitinka
numatyto naudojimo. o .
3. Prietaisas turi bati prijungtas tik prie 5 V USB prievado. o o
4. Bukite ypac atsargus naudodami prietaisa, kai Salia yra vaiky. Neleiskite vaikams zaisti
su [rtenglmu ir neleiskite juo naudotis vaikams ar Zmonéms, kurie néra susipazine su

rietaisu. .

. |ISPEJIMAS: Sig jrangq gali naudoti vyresni nei 8 mety vaikai ir riboty fiziniy, jutiminiy ar
protiniy gebéjimy asmenys arba asmenys, neturintys patirties ar Z|n|%ap|e érangq, jeitar
atliekama prizidrint asmeniui, atsakingam uz juy saugumui arba jiems buvo duota mstrukql{a,
kaip saugiai naudoti prietaisg, ir jie zino su jo naudo(%lmu. susijusius pavojus. Vaikai neturéty
Zaisti su {ra_nga. Vaikai neturéty atlikti valymo ir naudotojo priezitiros, nebent jie yra vyresni
nei 8 mety ir yra prizidrimi. "

6. Po naudojimo visada |strauk|te.k|stulga1|s. maitinimo lizdo.. . o
7. Nenardinkite laido, kiStuko ar viso prietaiso | vandenj ar kitg skystj. Nelaikykite prietaiso
nuo oro salygy (lietaus, saulés ir kt.) ir nenaudokite jo didelés drégmeés salygomis (vonios
kambariuose, drégnuose nameliuose antraty). =~ . o o o
8. Periodiskat tikrinkite maitinimo laido bakle. Jei maitinimo laidas pazeistas, jj turi pakeisti
specializuota remonto jmoné, kad baty iSvengta pavojaus. .

9. Nenaudokite prietaiso su pazeistu maitinimo laidu arba jei jis buvo numestas ar kitaip
pazeistas arba neveikia tinkamai. Netaisykite jrenginio patys, nes galite sukelti elektros
smug. Sugadintg prietaisg [gr zinkite | afitinkama techninés prieziuros centrg, kad jis
apziuréty arba suremontuoty. Bet kok| remontg gali atlikti tik jgalioti techninés priezidros
centrai. Netinkamai atliktas remontas gali sukelti rimtg pavojy naudotojui.
10.Pastatykite prleta|sakant vesaus, stabilaus, Iygaus pavirSiaus, toliau nuo Sildymo
prietaisu, ok|qtka|p elektrineé virykle, dujinis degiklis ir kt.

11. Nenaudokite prietaiso $alia degiy medziagy.

12. Nepalikite jjungto jrenginio be priezitros. .

13. Draudziama kisti pirStus ar kitus daiktus | jrenginio korpuse esancias angas.

14. Neuzdenkite iSleidimo angos.. . =~~~

15. Ba[ggldarbq, prie$ padédami jj | vieta, iSleiskite iS prietaiso vandens.

16. Nejudinkite prietaiso, kai vidiniame bakelyje yra vandens.

17. Nedékite ant prietaiso jokiy daiktu. . . o . .

18. Prietaisg reikia naudoti tik su rekomenduojamomis kvapiosiomis medziagomis.
Naudojant kitas medziagas gali kilti toksiSkas arba gaisro pavojus.

19. Prietaisg galima naudoti tik esant efektyviam védinimui.

PRIES NAUDOJANT PIRMAJ| o ) ) .

1.Atminkite, kad didelis drégmes lygis giall paskatinti biologiniy organizmy augima aplinkoje, o . o
2. Neleiskite, kad sritis aplink prietaisg tapty drégna ar Slapia. Jei atsiranda drégmeés, sumazinkite (sumazinkite) rko iSeiga. Neleiskite
suslapti sugeriancioms medziagoms, tokioms kaip kilimai, uZuolaidos, staltiesés. ) o

3. Padékite §j jrenginj ant lygaus pavirSiaus. Nedekite Sio gaminio ant kilimo, kilimélio ar kitos nelyglo.s vietos.

4. Nestatykite prietaiso $alia elektros prietaisy, tokiy kaip televizorius ar garso aparatdra ir kt. Neleiskite jo purksti tiesiai ant baldy,
drabuZiy ar sieny ir pan.

VEIKIMO PRINCIPAS =~ ) . L ) o Lo )
Per ultragarso banga difuzorius suskaido vandenj ir eterinj alieju | smulkias daleles, susidariusi $alta dulksna i$sklaido gaivy aromata.

KOK|ALIEJARINKTIS? . . o BT L . . .
Siam aromato difuzoriui reikia naudoti vandeni. Néra jokiy apribojimy, kok| aliejy pilti { vandenj, tinka naudoti tiek eterinis aliejus/aromatinis

aliejus/kompleksiniai aliejai/kvapiasis vanduo.

PRODUKTO APRASYMAS: AD7968 ultragarsinis aromato difuzorius
A. Riko iSleidimo anga B. Dangtis C. Vandens bakas D. Oro i8leidimo anga
E. Kojos F. Pagrindas G. Oro jleidimo anga H. USB prievadas
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. PurSkiamoji keraminé ploksté J. Apsauga nuo pursly K. USB laidas, L. Valymo Sepetys
M. MAX vandens lygis N. Maitinimo/riko mygtukas 0. Foninio ap$vietimo mygtukas

NAUDOJIMAS ) o . o
Pastatykite prietaisg numatytoje naudojimo vietoje ir naudO{lmo metu AO nejudinkite.
1. Padekite prietaisa ant lygaus lga_\nrsmus ir nuimkite dangtel lgB). (2A pav.)
2. Prijunkite USB kabelj prie USB lizdo (H), esancio pagrinde (F).
3. Pripildykite baka vandens i§ ¢iaupo iki didZiausios vandens linijos. (2B pav.)
Neperpildykite vandens bako (C) vir§ MAX lygio (M.), kitaip gali susidaryti mazai riko, =~ o
Nenaudokite karsto vandens. Niekada nepildykite vandens darbo metu. Supilkite eterinj aliejy vertikaliai | vandens rezervuara. (2B pav.)
Rekomenduojama dozé - 2-3 laSai aromatinio aliejaus 100 ml talpos bakui.
4. Uzdékite dangteli nuo pursly (1 pav.). Uzdékite dangtelj (B) ant pagrindo. (2C pav.)
Pastaba: norint naudoti gaminj, dangtelis turi bati uzdarytas.
5. Prijunkite U.S_B.kabelé: (2D pav.) ) o . . )
- pbrle USB maitinimo adapterio, kurj jau turite namuose, tada {junkite maitinimo adapterj j elektros lizdg
arba
- | kompiuterio / maitinimo banko USB jvest].
6. Valdymas dviem mygtukais:
Maitinimo / riko mé/gtu as (N?: o )
- Pirmasis paspaudimas: nuolatinis rokas su 7 RGB LED spalvomis. B )
- Antras paspaudimas (dviguba blyksté): pertraukiamas riiko generavimas (15 sekundZiy pauzés) su 7 RGB LED spalvomis.
- Trecias paspaudimas: iSjungia jrengin| (riko generavimas ir apSvietimas sustoja vienu metu).
Foninio ap3vietimo mygtukas OL o
- Pirmas paspaudimas: 7 RGB LED spalvy pakaitomis. =~
- Antras paspaudimas: nuolatinis apSvietimas paskutine Svytincia spalva.
- TreCias paspaudimas: imituoja natdralig degancios Zvakés rezimo Sviesa.
- Ketvirtas paspaudimas; i$junkite foninj apSvietima. .
7. Jei vandens bakelyje (C) néra vandens, difuzorius iSsijungs automatiskai.
8. Gaminio negalima naudoti, jei bake (C) néra vandens. ) o ) o
PASTABA: riko koncentracija gali Siek tiek skirtis, o tai yra normalu. |vairs vandens tipai, drégmé, temperatra ir oro greitis turi jtakos
Bursklmo intensyvumui. o L .
. Prie$ keisdami kita alyva, iSvalykite [rengm[ pagal prieZigros instrukcijas. )
10. Niekada nepalikite vandens bakelyje ( ).ir neatjunkite USB laido (K), kai prietaisas nenaudojamas. =~
11. Po ilgo darbo i§junkite prietaisa 60 minuciy, kad nepaZeistuméte ultragarso bangy purkstuvo, tada vel jj jjunkite.

ATSITIKTAS NUOTEKIS

Jei netycia apvertéte '[revngink. kai ji naudojate, atlikite Siuos veiksmus: ) . o .

1. [Sjunkite maitinima, IStraukite prietaisg 1$ elektros tinklo ir atidarykite dangtj (B), kad iSpiltuméte vis likusj vandenj i§ vandens bako (C).
2. Svelniai pakratykite prietaisa, kad iSleistuméte vidinj vandeni.

3. I8dZiovinkite jrengin| saugioje vietoje 24 valandas.

KALKIU NUSALINIMAS
Jei.ar.o%ato. difuzoryje yra nusé_dusi% kalkiy nuosédy, kurias sukélé vanduo, | vandenj galite jpilti baltojo acto, kad iStirpty kalkiy nuosédos,
palikti 20 minuciy, tada nuplauti vandeniu. Tada minkStu skuduréliu nuvalykite vandenj. Niekada nenaudokite stipriy valymo priemoniu,

PROBLEMU SPRENDIMAS o o ) R .
Jei Sis gamm s neveikia normaliai, prie$ siysdami grazinima pardaveéjui atlikite Siuos veiksmus, kad iSsiaiSkintuméte triktis:
1 PROBLEMA: gaminys automatiskai |ssuurgjgla per vieng sekunde, kai jungiamas N purskimo mygtukas.
GALIMA PRIEZASTIS: Nepakankamas vandens kiekis. =~ R i
SPRENDIMAS;AplIklte vandens | vandens bakga arba iSleiskite vandenj, jei jis virSija MAX lyg.
GALIMA PRIEZASTIS: USB kabelis neprijungtas prie jrenginio. L o
SPRENDIMAS: isitikinkite, kad USB laidas tinkamai pngungtas prie gaminio ir maitinimo $altinio.
2 PROBLEMA; néra gursklmo arba purSkiama nejprastai
GALIMA PRIEZASTIS: Nepakankamas vandens Kiekis. ) . R )
SPRENDIMAS: ipilkite vandens | vandens baka, jei jo nepakanka. Jei vandens lygis vandens rezervuare yra didesnis nei maksimalaus
vandens | alo Zyma, rikas bus purskiamas nereguliariai, nejprastai. ISleiskite vandenj taip, kad jis bty Zémiau ,MAX" lygio.
GALIMA PRIEZASTIS: _?urkétuvo keraminé ploksté (I) yra nedvari.
SPRENDIMAS; Isvalékl e vandens baka (C) ir keraming purkstuvo plokste (1).
GALIMA PRIEZASTIS: apatinés oro leidimo angos gG) yra dulkétos. ] L o ) »
SPRENDIMAS: Jei oro leidimo angos (G) yra dulkétos, [siurbiamo oro tdris bus Zymiai sumazintas ir oro srauto nepakaks rakui purksti.
Isvei{yklte oro jleidimo anga.
3 PROBLEMA: Nuotekis™ =~ ) ) )
GALIMA PRIEZASTIS: VirSutinis dangtis (B) néra tinkamai uzdarytas.
PRENDIMAS; saugiai uzdarykite abu dangtelius. ;
GALIMA PRIEZASTIS: kambario temperatiira per Zema arba drégmé per auksta. o . ) )
lSE’REINDIMk,?\S; Jei darbo aplinkos temperatiira arba drégmé per zema arba per auksta, ant prietaiso pavirSiaus kaupsis rikas ir vandens
aai. ISjunkite jrenginj.

VALYMAS IRPRIEZIURA ) ) o ) h{
Po kiekvieno naudojimo valykite prietaisa pagal toliau nurodytus veiksmus, vandenj keiskite bent kas 3 dienas:

1. Valydami {renginj atjunkite nuo maitinimo Saltinio. . L o

2. Atidarykite virsutinj dangtelj (B), iSpilkite visa likusj vandenj i8 vandens bakelio, $velniai purtydami prietaisg. 72h
3. Siltame vandenyje atskieskite Siek tiek neutralaus virtuvinio ploviklio, tada nuvalykite prietaisg pridedamu Sepeciu (L).

4. Jei pastebéjote nedvarumy vidingje oro iSleidimo angos (D).Puseje, nuimkite ylrsut_ln[dar&gtel[ FB) ir nuvalykite.

5. Priezitrai nenaudokite medicininio skiediklio feniletanolio, kitaip produktas gali bati sugadintas. =~ L

6. Jei nenaudojate ilgq laika, iSpilkite likusj vanden] i$ vandens rezervuaro (C), o po valymo laikykite ji sausoje ir vésioje vietoje.

Techniniai duomenys: ) )
Maitinimags: USB 5V === 1A (5W) Vandens bako tdris: 100 ml Riko talpa: 18+/-6ml/val  Ultragarso daznis: 3,0 Mhz

Rapinantis aplinka. Kartono pakuotes atiduoti | makulatira. Polietileno (PE) maiSelius mesti | plastikui skirta konteinerj. Susidévéjusj prietaisq,
atiduoti | atitinkama atlieky surinkimo vieta, nes prietaise esancios pavojingos medziagos gali kelti grésme aplinkai. Elektrinj prietaisq atiduoti tokj,
kad nebity galima jo pakartotinai naudoti ir panaudoti. Jeigu prietaise yra baterijos, batina jas i§imti ir atskirai atiduoti | atlieky surinkimo vieta.
mmmmmm  Nemesti prietaiso { buitiniy atlieky konteinerj!
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LATVIESU

- ‘- VISPARIGI.DROSIBAS NOTEIKUMI _ .
SVARIGI DROSIBAS NORADIJUMI UZMG%IIZ(FIJIAZlLASIET UN SAGLABAJIET TURPMAKAI
1. Pirms ierices lieto$anas izlasiet lietotaja rokasgramatu un ievérojiet taja sniegtos )
noradijumus. Razotajs nav atbildigs par bojajumiem, kas radusies, izmantojot ierici pretéji
tas paredzétajam lietojumam vai nepareizal darbibal. B . .

2. lerice ir paredzéta tikai lietoSanai majas. Neizmantojiet to citiem mérkiem, kas neatbilst
garedzétalam lietojumam.

. lericei jabat pievienotai tikai 5 V USB portam. . . . _

4. Esiet ipasi uzmanigs, lietojot ierici, kad tuvuma ir bérni. Nelaujiet bérniem spéléties ar
ierici un nelaujiet bgrniem vai personam, kuras nav iepazinusas ar ierici, to lietot.

5. BRIDINAJUMS: So aprikojumu var lietot berni, kas vecaki par 8 gadiem, un personas ar
ierobezotam fiziskam, sensoriskam vai garigam spé&jam, vai personas bez pieredzes vai
zinaSanam par aprikojumu, ja tas tiek veikts tadas personas uzraudziba, kura ir atbildiga
par vinu droSibai vai viniem Ir sniegti noradijumi par ierices droSu lietoSanu un vini apzinas
ar tas lietoSanu saistitos a?draudélumu.s. Berni nedrikst spéléties ar aprikojumu. Tirisanu
un ||etdot_éga apkopi nedrikst veikt bérni, ja vien vini nav vecaki par 8 gadiem un tiek
uzraudzril.

6. Péc lietoSanas vienmer iznemiet kontaktdakSu no stravas kontaktligzdas. )

7. Neiegremdéjiet vadu, konfaktdaksu vai visu ierici GdenT vai cita Skidruma. Nepaklauijiet
ierici laikapstakliem (lietus, saules utt.) un neizmantojiet to augsta mitruma apstaklos
gvannas istabas, mitras mobilajas majas). o _ .

. Periodiski parbaudiet stravas vada stavokli. Ja stravas vads ir bojats, tas janomaina
specializéta remontdarbnica, lai izvairitos no briesmam. = _ _
9. Nelietojiet ierici ar bojatu stravas vadu vai ja ta ir nokritusi vai citadi bojata vai nedarbojas
pareizi. Nelabojiet ierici pasi, jo tas var izraisit elektriskas stravas triecienu. Bojato ierici
nogadajiet attiecigaja servisa centra parbaudei vai remontam. Jebkadus remontdarbus
drikst veikt tikai piinvarotie servisa punkti. Nepareizi veikts remonts var radit nopietnus
draudus lietotajam. . . _
10.Novietojiet ierici uz vésas, stabilas, lidzenas virsmas, prom no apkures iericém,
pieméram, elektriskas plits, gazes degla utt.

11. Neizmantojiet ierici viegll uzliesmojosu materialu tuvuma.

12. Neatstaﬁlet ieslégtu ierici bez uzraudzibas. N _ o

13. lerices korpusa atverés aizliegts ievietot pirkstus vai jebkadus citus priekSmetus.

14 Neaizsedziet izpludes atveri. ~ _ o }

15.Péc darba pabeig$anas |ztyk.30{|et ierici no tdens, pirms to novietojat glabasana.

16. Neparvietojiet ierici, ja iekS€ja tvertné ir idens.

17. Nenovietojiet uz ierices nekadus priekSmetus. o o

18. lerici drikst lietot tikai ar ieteiktajam smarzvielam. Citu vielu lieto8ana var izraistt
toksisku vai ugunsbistamibu. -

19. lerici drikst lietot tikai ar efektivu ventilaciju.

PIRMS PIRMAS LIETOSANAS

1. Nemiet véra, ka augsts mitruma limenis var veicinat biologisko organismu aug$anu vide. =~ . ) o
2. Nelaujiet zonai ap ierici kl0t mitrai vai slapjai. Ja rodas mifrums, samaziniet (samaziniet) miglas izvadi. Nelaujiet samirkt absorbgjoSiem
materialiem, pieméram, paklajiem, aizkariem, galdautiem, ) ) o )

3. Novietojiet S0 ierici uz lidzenas virsmas. Nenovietojiet So izstradajumu uz paklaja, paklaja vai citas nelidzenas vietas.

4. Nenovietojiet ierici tuvu elektriskajam iericém, pieméram, TV vai skanas aparatural utt. Nelaujiet tai izsmidzinat tieSi uz mébelem,
drébém vai sienam utt.

DARBIBAS PRINCIPS
Caur ultraskanas vilnu difuzors sadala Gdeni un éterisko ellu smalkas dalinas, un iegita auksta migla izkliedé svaigo aromatu.

KADU ELLU IZVELETIES?
Sim aromata difuzoram ir nepiecieSams izmantot Gdeni. Nav ierobeZojumu, kadu ellu pievienot ddenim, lietoSanai ir piemérotas gan
&teriskas ellas/aromella/kompleksas ellas/smarzidens.

PRODUKTA APRAKSTS: AD7968 Ultraskanas aromatu difuzors o
A. Miglas izvads B. Vaks C. Udens tvertne D. Gaisa izpltide
E. Kajas F. Pamatne G. Gaisa ieplade H. USB ports
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. Izsmidzinataja keramikas plaksne J. Pret3|akatu vaks K. USB kabelis L. TiriSanas birste
M. MAX dens limenis N. BaroSanas/miglas poga  O. Fona apgaismojuma poga

IZMANTOSANA o ) i ) o

Novietojiet ierici paredzétaja lietoSanas vieta un lietoSanas laika neparvietojiet to.

1. Novietojiet ierici uz lTdzenas virsmas un nonemiet vaku (B). (ATTELS ZAi

2. Pgevqer]oyet USB kabeli USB ligzdai (H) uz pamatnes (F). _

3. Piepildiet tvertni ar krana Gdeni lidz maksimalajai Gdens Iinijai. (ATTELS 2B) )

Neparpildiet adens tvertni (C) virs MAX limena (M.), pretéja gadijuma var bat zems miglas daudzums. _
Nelietojiet karstu adeni. Darbibas laika nekad neuzpildiet udeni. lelejiet &terisko ellu vertikali idens tvertné. (ATTELS 2B)
leteicama deva ir 2-3 pilieni aromatiskas ellas 100 ml tvertnei. _

4. Uzlieciet pret$lakatu vaku (1. ATTELS), Uzlieciet vaku (B) uz pamatnes. (2. C ATTELS)

Piezime. Lai lietotu izstradajumu, vakam jabat aizvertam.

5. Pievienojiet USB kabeli: JA'[T LS2D) o . o

- USB stravas adapterim, kas jums jau ir majas, pec tam pievienojiet stravas adapteri stravas kontaktligzdai

vai
- datora / baroSanas bankas USB ieejai.

6. Divu pogu darbiba:

BaroSanas/miglas poga (er: ) )

- Pirma nospiesana: nepartraukta migla ar mainigdm 7 RGB LED krasam. . )
- Otra nospieSana (dubulta z_lbspuldze[): periodiska miglas generésana (15 sekunzu pauzes) ar mainigdm 7 RGB LED krasam.

- Tre$a nospiesana: izslédz ierici (miglas veidoSanas un apgaismojums apstajas vienlaicigi

Fona apgaismojuma poga (O):

- Pirma nospieSana: parmainus 7 RGB LED krasas. ) .

- Otra nospieSana: pastavigs fona apgaismojums ar pédéjo kvélojoSo krasu.

- Tre8a nospieSana: imité degoSas sveces rezima dabisko gaismu.

- Ceturta nospiesana; izslédziet fona apgaismojumu.

7. Ja Udens tvertné (C) nav Gdens, difuzors tiks automatiski izslégts.

8. Produktu nevar lietot, ja tvertné (C) nav dens. ) i L ) o L o
PIEZIME: Miglas koncentracija var nedaudz atskirties, kas ir normali. IzsmidzinaSanas intensitati ietekmé dazadi adens veidi, mitrums,
temperatira un gaisa atrums. o B ) .

9. Pirms nomainas ar citu ellu, 10dzu, notriet ierici saskana ar a| .k%ies instrukcijam.

10. Nekad negtsté&iet udeni tvertné (C) un atvienojiet USB kabeli (K), kad ierice netiek lietota. ) )
1 i Péc ilgstosas [ abojatu ultraskanas vilnu izsmidzinataju, un péc tam ieslédziet to
Vélreiz.

NEJAUSANoplide .

Ja lietoSanas laika ierici nejausi apgazat, veiciet talak noraditas darbibas. = ) . )

1. Izsledziet stravu. Atvienojiet ierici no elektrotikla un atveriet vaku (B), lai izlietu visu atlikuSo ddeni no ddens tvertnes (C).
2. Viegli sakratiet ierici, lai iztukSotu iekS&jo ddeni.

3. Zavejiet ierici drosa vieta 24 stundas gaisa.

ATKALKOSANA

Ja aromata difuzora ir nogulsnéjusi kalkakmens nogulsnes, ko radijis Gdens, Gdenim var pievienot balto etiki, lai kalkakmens izSkidinatu,
?_tgtét uz |28 mLTGtém, p&c tam noskalot ar tideni. Péc tam izmantojiet mikstu dranu, lai noslaucitu tdeni. Nékad neizmantojiet specigus
Ir$anas lidzeklus.

PROBLEMU NOVERSANA ) » ) ) )

Ja 8is produkts nedarbojas normali, 0dzu, veiciet talak noraditas darbibas, lai novérstu problému, pirms nosatat atpakal pardevejam:
1. PROBLEMA: |;:grodukts automatiski izsledzas vienas sekundes laika, kad tiek ieslégta N izsmidzinasanas poga.

|IESPEJAMAIS IEMESLS: Nepietiekams 0dens daudzums, =~ =~ ) )

RISINAJUMS: Itdzu gewenoget udeni tdens tvertnei vai iztukSojiet, ja tas parsniedz MAX limeni.

IESPEJAMAIS IEMESLS: USB kabelis nav pievienots iericei. ) )

RISINAJUMS. Parliecinieties, vai USB kabelis ir pareizi pievienots izstradajumam un stravas avotam.

2. PROBLEMA: nav izsmidzinaSanas vai neparasti izsmidzinaana

IESPEJAMAIS IEMESLS: Nepietiekams Gdens daudzums. ) ) )
RISINAJUMS: ludzu, pievienajiet ddeni Gdens tvertné, ja ta nepietiek. Ja Gdens lTmenis Gdens tvertné ir augstaks par maksimala adens
[Tmena atzimi mﬂlﬂa tiks izsmidzinata neregulari, neparasti. zlejiet Gdeni ta, lai tas batu zem "MAX" limena.

IESPEJAMAIS IEMESLS: Izsmidzinataja keramikas plaksne (1) ir netira. )

RISINAJUMS: Itdzu, iztiriet Gdens tvertni (C) un keramikas pulverizatora plaksni (1).

IESPEJAMAIS IEMESLS: Apaksé{és gaisa iepludes atveres (G) ir puteklainas. o o ) o
RISINAJUMS: ja gaisa ieplides atveres (G) ir puteklainas, ieplistosa gaisa daudzums tiks ievérojami samazinats un gaisa impulss
nebis pietiekams, lai izsmidzinatu miglu. Notiriet gaisa ieplides atveri.

3. PROBLEMA: noMJ ude L o
IESPEJAMAIS IEMESLS: Aug3gjais vaks (B) nav pareizi aizvérts.
RISINAJUMS: drosi aizveriet abus vakus. ) o .

|IESPEJAMAIS |[EMESLS: Telpas temperatra ir parak zema vai mitrums ir parak augsts. ) o
R"SINAIJUIMdS:' Jta, darba vides temperatdra vai mitrums ir parak zems vai parak augsts, uz ierices virsmas uzkrasies migla un ddens
pilieni. Izsledziet ierici.

TIRISANA UN APKOPE ) . ) _}T‘;

Ladzu, notiriet ierici saskana ar talak noraditajam darbibam péc katras lietoSanas reizes,

nomainiet ddeni vismaz ik péc 3 dienam:

1. Veicot tiriSanu, atvienojiet ierici no stravas avota. o o 72h

2. Atveriet aug3éjo vaku (B), izlejiet visu atlikuo tdeni no tdens tvertnes, viegli kratot ierici. .

3. Silta adent atSkaidiet nedaudz neitrala virtuves mazgasanas lidzekla, péc tam notiriet ierfci ar komplektacija ieklauto suku (L).
4. Ja pamanat netirumus gaisa izpltdes averes (D) iekSpuse, nonemiet augséjo vaku ((jBLun notTriet to.

5. Ludzu, nelietojiet apkopei medicinisko Skidinataju feniletanolu, pretgja %adTJumé produkts var tikt bojats. )

6. Ja tas netiek lietots ilgu laiku, izlejiet atlikuSo Gdeni no Gdens tvertnes (C) un péc tiridanas uzglabajiet to sausa un vésa vieta.

darbibas izslédziet ierici uz 60 mindtém, lai nes:

Tehniskie dati: _
BaroSanas avots: USB 5V === 1A (5W) Udens tvertnes tilpums: 100 ml
Miglas jauda: 18+/-6ml/stunda Ultraskanas frekvence: 3,0 Mhz
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Apkartgjas vides aizsardziba. Kartona iepakojumu, ldzu, nododiet otreizéjai parstradei. Polietiléna maisinus (PE) izmest plastmasas
izstradajumiem paredzétajos konteineros. Lietotas elektropreces nododiet attiecigajos pienem3anas punktos. lericé satur bistamas
sastavdalas, kas var izraistt draudus apkartéjai videi. Elektroierice janodod ta, lai ierobeZotu tas atkartotu izmanto$anu. Ja iericé atrodas
baterijas, iznemiet tas un nododiet pienemsanas punkta atseviski. Produktu neizmest sadzives atkritumu konteinera!

EESTI

ULDISED OHUTUSTINGIMUSED .
OLULISED OHUTUSJUHISED LUGEGE HOOLIKALT JA SAILITA EDASISEKS

. KASUTAMISEKS =~ . S
1. Enne seadme kasutamist lugege labi kasutusjuhend ja jargige selles sisalduvaid juhiseid.
Tootja ei vastuta kahjude eest, mis on pohjustatud seadme kasutamisest mittesihiparaselt
vOi ebadigest kasutamisest. . .
2. Seade on mdeldud ainult koduseks kasutamiseks. Arge kasutage seda muudel
eesmarkidel, mis on vastuolus selle ettenahtud kasutusega.
3. Seade tuleks uhendada ainult 5 V USB-porti. ’
4. Olge eriti ettevaatlik, kui kasutate seadet laste l&heduses. Arge lubage lastel seadmega
man8|da ega lubage seda kasutada lastel ega inimestel, kes ei tunne seadet.
5. HOIATUS: Seda seadet vdivad kasutada ule 8-aastased lapsed ja piiratud fiilisiliste,
sensoorsete voi vaimsete voimetega isikud voi isikud, kellel el ole seadmeid puudutavaid
kogemusi voi teadmisi, kui seda kasutatakse selle eest vastutava isiku jarelevalve all. nende
ohutust voi neile on antud juhiseid seadme ohutuks kasutamiseks ja nad on teadlikud selle
kasutamisega seotud ohtudest. Lapsed ei tohiks seadmega mangida. Lapsed ei tohi
p_uhiastalda eﬂa hooldada, valja arvatud juhul, kui nad on vanemad kui 8 aastat ja nende
arelevalve all.

. Parast kasutamist eemaldage alati pistik pistikupesast. _ —
7. Argze kastke juhet, pistikut ega kogu seadet vette v6i muusse vedelikku. Arge jatke seadet
ilimastikutingimuste katte (vihm, paike jne) ega kasutage seda kdrge 6huniiskuséga
tln?(lmustes (vannitoad, niisked haagissuvilad). S .
8. Kontrollige perioodiliselt toitejuhtme seisukorda. Kui toitejuhe on kahjustatud, tuleb see
ohy valtimiseks valja vahetada spetsialiseeritud remonditddkojas. .
9. Arge kasutage seadet kahjustatud toitejuntmega voi kui see on maha kukkunud véi muul
viisil kahjustatud voi ei toota korralikult. Arge parandage seadet ise, kuna see voib
pbhjustada elektriloogi. Viige kahjustatud seade kontrollimiseks voi parandamiseks
vastavasse teeninduskeskusesse. Remonti vdivad teha ainult volitatud teeninduspunktid.
Valesti teostatud remont vdib pdhjustada kasutajale tdsist ohtu.
10. Asetage seade jahedale, stabiilsele, tasasele pinnale, eemal kutteseadmetest, nagu
elektripliit, gaasipdleti jne. o
11. Arge kasutage seadet stttivate materjalide laheduses.
12. Arge jatke sisselllitatud seadet jarelevalveta.
13. Keelatud on sisestada sérmi voi muid esemeid seadme korpuses olevatesse avadesse.
14.Arge katke valjalaskeava, . ,
15.Parast to0 [6petamist tlhjendage seade enne hoiule panemist veest.
16. Arge ligutage seadet, kui sisepaagis on vett.
17. Arge asetage seadmele esemeid. ; . o L
18. Seadet tohib kasutada ainult soovitatud I6hnaainetega. Teiste ainete kasutamine vaib
pohjustada mirgise voi tuleohu. o
19. Seadet tohib kasutada ainult tdhusa ventilatsiooniga.

ENNE ESIMEST KASUTAMIST ) ) » o

1. Pidage meeles, et kdrge dhuniiskuse tase voib soodustada bioloogiliste organismide kasvu keskkonnas, . )

2. Arge laske seadme tmbrusel marjaks saada. Niiskuse tekkimisel vahendage (vahendage) udu eraldumist. Arge laske imavatel
materjalidel nagu vaibad, kardinad, laudlinad mar{aks saada. ) i )

3. Asetage see seade tasasele pinnale. Arge asetage seda toodet vaibale, vaibale v6i muule ebatasasele kohale. T )
4. AEgle asetage seadet elektriseadmete, nagu televiisor véi helitehnika jms l&hedusse. Arge laske sellel pihustada otse mo6blile, riietele voi
seintele jne.

TOIMIMISPOHIMOTE ) o o ) 3 )
Labi ultrahelilaine I6hub difuusor vee ja eeterliku dli peeneks osakesteks, tekkiv kiilm udu hajutab varske aroomi.
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MILLIST OLI VALIDA?
See aroomihajuti nduab vee kasutamist. Piirangut, millist dli vette lisada, pole, kasutamiseks sobivad nii eeterlik
6li/aroomidli/kompleksélid/lGhnavesi.

TOOTE KIRJELDUS: AD7968 Ultraheli aroomi difuusor

A. Udu véljalaskeava B. Kaas C. Veepaak D. Ohu valjalaskeava
E. Jalad, o F. Alus G. Ohu sisselaskeava H. USB-port

. Pihusti keraamiline plaat J. Pritsmevastane kate K. USB-kaabel L. Puhastushari

M. MAX veetase N. Toite/udu nupp 0. Taustvalgustuse nupp

KASUTAMINE

Asetage seade ettenahtud kasutuskohta ja arge ligutage seda kasutamise ajal.
1. Asetage seade tasasele pinnale ga eemaldage kaas %B). (JOON 2A)

2. Uhendage USB-kaabel aluse USB-pessa (H) (F).

3. Taitke paak kraaniveega maksimaalse veepilrini. (JOON 2B) ;

Arge taitke veepaaki (C) ule, MAX taseme (M.S), vastasel juhul voib udu eralduda vahe. )

Arge kasutage kuuma vett. Arge kunagi lisage vett té6tamise ajal. Valage eeterlik &li vertikaalselt veepaaki. (JOON 2B)
Soovitatav annus on 2-3 tilka aromaatset oli 100 ml paagi kohta.

4.__K|nn|ta_|ge Pntsmevasﬁane kate (JOON 1). Asetage kaas (B) alusele. (JOONIS 2C)

Markus. Toote kasutamiseks Beab kaas olema suletud.

5. Uhendage USB-kaabel: &J_ ON 2D o ) B
- USB-toiteadapteriga, mis teil juba kodus on, seejérel iihendage toiteadapter vooluvérku

VoI

- arvuti / toitepanga USB-sisendisse.

6. Kahe nupu kasutamine:

Toite/udu nupp (N): L

- Esimene vajutus: pidev udu vahelduva 7 RGB LED-vérviga. ) L

- Teine vajutus (topeltvalk): katkendlik udu tekitamine (15 sekundit pausi) vahelduva 7 RGB LED-vérviga.

- Kolmas va{utus: ulitab seadme valja (udu teke ja valgustus peatuvad samaaegselt).

Taustvalgustuse nupp (O): . o

- Esimene vajutus: vaheldumisi 7 RGB LED-véarvi.

- Teine vajutus: pidev taustvalgus viimase helendava varviga.

- Kolmas vajutus; jéliendab pdleva kiinla reziimi loomulikku valgust.

- Neljas vajutus: lulitage taustvalgustus valja. »

7. Kui veepaagis (C) pole vett, lilitub difuusor automaatselt vélja.

8. Toodet ei saa kasutada, kui paagis (C) pole vett. i o . B ) o
MARKUS. Udu kontsentratsioon voib veidi erineda, mis on normaalne. Pihustamise intensiivsust méjutavad erinevad veetiilibid, niiskus,
temperatuur ja ohu kiirus. o

9. Enne teise dliga asendamist puhastage seade vastavalt hooldusjuhistele. )

10. Arge kunagi jatke vett paaki (C) ja tihendage lahti USB-kaabel JK? kui seadet ei kasutata,

11. Pérast pikaajalist tootamist lUlitage seade 60 minutiks vélja, et va

JUHUSLIK LEKE o ) L

Kui kuklate seadme kasutamise ajal kogemata imber, toimige jargmiselt. o ) i

1. Lilitage toide valga. Uhendage seade vooluvargust lahti ja avage kaas (B), et valada kogu Ulejaénud vesi veepaagist (C).
2. Raputage seadet drnalt sisevee tlihjendamiseks.

3. Kuivatage seadet dhu kaes turvalises kohas 24 tundi.

tida ultrahelilaine pihusti kahjustamist, ja seejérel uuesti sisse.

Katlakivieemaldus
Kui _qroomihag'utisse on veest tekkinud katlakivi, vdite katlakivi lahustamiseks vefte lisada valget &adikat, lasta selle| 20 minutit méjuda,
seejarel loputada veega. Seejarel kasutage vee eemaldamiseks pehmet lappi. Arge kunagi kasutage tugevatoimelisi puhastusvahendeid.

VEAOTSING
Kui see toode ei tédta normaalselt, jargige enne miiljale tagastuse saatmist enesetdrkeotsinguks jargmisi samme:
PROBLEEM 1: Toode lulitub automaatselt vélja tihe sekundi pérast, kui N pihustusnupp on sisse lulitatud.
VOIMALIK POHJUS: Ebapiisav kogus vett. ) ;
LAHENDUS: 1|se‘1ﬁja veegaakl vett voi tilhjendage, kui see uletab MAX taseme.
VOIMALIK POHJUS: USB-kaabel pole seadmega Uhendatud. o
LAHENDUS. Veenduge, et USB-kaabel on toote ja toiteallikaga korralikult Gihendatud.
PROBLEEM 2: pihustamist pole v6i pihustamist on ebatavaliselt
VOIMALIK POHJUS: Ebapiisav kogus vett. : ) . ) .
LAHENDUS: lisage veepaaki vett, kui sellest ei piisa, Kui veetase veepaagi sees on kdrgem kui maksimaalse veetaseme téhis,
ihustatakse udu ebaregulaarselt, ebatavaliselt. Tiihjendage vesi nii, et see oleks allpool "MAX" taset.
OIMALIK POHJUS: Pihusti keraamiline plaat (_IP_ on maardunud.
LAHENDUS: puhastage veepaak (C) ja keraamiline pihustusplaat (Q.
VOIMALIK POHJUS: Alumised dhu sisselaskeavad (G) on tolmused. . o ) ) )
LAHENDUS: Kui 6hu sisselaskeavad (G) on tolmused, vaheneb sissetdmmatava hu maht oluliselt ja 8hu hoog ei ole udu pihustamiseks
anav. Puhastagie hu sisselaskeava.
ROBLEEM 3:Teke . . .
VOIMALIK POHJUS: Ulemine kaas (B) ei ole korralikult suletud.
LAHENDUS:su%ge molemad kaaned kindlalt. ) . .
VOIMALIK POHJUS: Ruumi temperatuur on liga madal v6i dhuniiskus liga. kc“)rlge. ) ) . »
LAI-(IjENQIL_JS: Kui tdokeskkonna temperatuur voi niiskus on liiga madal var liga kérge, koguneb seadme pinnale udu ja veepiisad. Lilitage
seade valja.

PUHASTAMINE JAHOOLDUS At

Pérast iga kasutamist (?uhastage seadet vastavalt alltoodud juhistele, vahetage vett vahemalt iga 3 paeva jarel: 1)
1. Puhastamisel Ghen aae seade vooluvorgust lahti. o
2. Avage (lemine kaas (B), valaig kogu Ulejaanud vesi veepaagist vélja, raputades seadet drnalt. 72h

3. Lahjendage veidi neutraalset koogipesuvahendit soog'as vees, seejdrel puhastage seadet kaasasoleva harjaga (L).
4. Kui mérkate dhu valéalaskeava (D) sisekiliel mustust, "eemaldage tlemine, kate%B) ja puhastage see.
5. Arge kasutage hoolduseks meditsiinilist lahjendit fenutiletanooli, muidu voib toode kahjustuda. o

6. Kui seda pikka aega ei kasutata, valage jarelejaanud vesi veepaagist (C) valja ning hoidke seda parast puhastamist kuivas ja jahedas
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kohas.

Tehnilised andmed:
Toide: USB 5V ===1A (5W) Veepaagi maht: 100 ml Udu suutlikkus: 18+/-6ml/tunnis Ultraheli sagedus: 3,0 Mhz

Hoolitse keskkonnakaitse eest. Kartongist pakendid vii makulatuuri. Kilekotid (PE) viska kasutatud plastiku jaoks ettenahtud mahutitesse.
Kasutatud seadmed vii selleks ettenahtud kogumispunktidesse, sest seadmes leiduvad ohtlikud elemendid vdivad olla kahjulikud keskkonnale.

Elektriseadmed tuleb anda nii &ra, et seadet ei saaks enam uuesti kasutada. Kui seadmes on patareid, tuleb need vélja vétta ja anda eraldi
kogumispunkti. Seadet ei tohi visata olmejaétmete konteineritesse!!

ROMANA

TERMENI GENERALI DE SIGURANTA y

INSTRUCTIUNI IMPORTANTE DE SIGURANTA CITITI CU ATENTIE SI PASTRATI-LE

s .. PENTRU REFERINTE ulterioare o .

1. Inainte de a utiliza dispozitivul, cititi manualul de utilizare si urmati instructiunile continute

in acesta. Producatorul nu este responsabil pentru daunele cauzate de utilizarea

dispozitivului contrar utilizarii prevazute sau de functionare necorespunzatoare.

2. Aparatul este doar pentru uz casnic. Nu il utilizati Tn alte scopuri care nu sunt conforme cu

utilizarea prevazuta,

3. Dispozitivul trebuie conectat doar la un port USB de 5V. L o o

4. Fiti deosebit de atenti cand utilizati dispozitivul cand sunt copii in preajma. Nu.Fermlte’g

copiilor sa se joace cu dispozitivul si nu permiteti copiilor sau persoanelor nefamiliare cu

dispozitivul sa-| foloseasca. . . L o

5. AVERTISMENT: Acest echipament poate fi folosit de copii cu vérsta peste 8 ani side,

persoane cu abilitati fizice, senzoriale sau mentale limitate, sau de persoane fara experienta

sau cunostinte despre echipament, daca este realizat sub supravegherea unei persoane

responsabile’pentru siguranta lor sau li s-au dat instructiuni privind utilizarea in siguranta a

dispozitivului si sunt constienti de pericolele asociate utilizarii acestuia. Copiii nu trebuie sa

se Joace cu echipamentul. Curatarea si intretinerea utilizatorului nu trebuie efectuate de

copii, decat daca acestia au peste 8 ani si suntvsuFr.aveghea’gl.

6. Scoateti intotdeauna stecherul din priza dupd utilizare, = o

7. Nu scufundati cablul, stecherul sau intregul dispozitiv in apa sau in orice alt lichid. Nu

expuneti dispozitivul la conditii meteorologice (ploaie, soare etc.) si nu il utilizati in conditii de

umiditafe ridicata (bai, case mobile umede). 3 _ .

8.Verificati periodic starea cablului de alimentare. Daca cablul de alimentare este deteriorat,

acesta trebuie inlocuit de o unitate de reparatii specializata pentru a evita pericolul.

9. Nu utilizati aparatul cu un cablu de alimentare deteriorat sau dacé a fost scapat sau

deteriorat in orice alt mod sau nu functioneaza corespunzator. Nu reparati singur

dispozitivul, deoarece poate provoca electrocutare. Returnati dispozitivul deteriorat la centrul

de service corespunzator pentru inspectie sau reparare. Orice refvara’;le poate fi efectuatd

numai de catre punctele de service autorizate. Reparatia efectuatd necorespunzator poate

duce la un pericol grav pentru utilizator. . } o

10. Asezati aparatul pe 0 suprafata rece, stabild, plana, departe de aparate de incélzire,

cum ar fi aragazul electric, arzatorul pe gaz etc. _ .

11. Nu utilizati dispozitivul in apropierea materialelor inflamabile.

12. Nu lasati dispozitivul pornit nesupravegheat. = _ o

gj 3. Est? |n|te.r2|sa introducerea degetelor sau a oricaror alte obiecte in orificiile din carcasa
ispozitivului.

14. Nu acoperiti orificiul de evacuare. o .

15.Dupa terminarea lucrarilor, goliti aparatul de apa inainte de a-I depozita.

16. Nu mutati dispozitivul cand exista apa in rezervorul intern.

% Nu asezati niciun obiect pe dispozitiv.

po
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Dispozitivul trebuie folosit numai cu parfumuri recomandate. Utilizarea altor substante
ate duce la un pericol toxic sau de incendiu. =~
. Dispozitivul poate fi utilizat numai cu ventilatie eficienta.
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INAINTE DE PRIMAUTILIZARE . ) ) L i
1. Retineti ca nivelurile ridicate de umiditate pot incuraja cresterea organismelor biologice in mediu. ) ) .
2. Nu lasati zona din jurul dispozitivului sa devind umeda sau umeda. Daca apare umezeald, reduceti (reduceti) debitul de ceatd. Nu
ermiteti udarea materialelor absorbante precum covoare, perdele, fete de masa. )
. Asezati acest dispozitiv pe o suprafata pland, Nu asezati acest produs pe un covor, covor sau alt loc neuniform.
4. Nu asezati dispozitivul in apropierea dispozitivelor electrice precum televizorul sau echipamentele de sunet etc. Nu il Iasati s&
pulverizeze direct pe mobilier, haine sau pereti etc.

PRINCIPIUL DE FUNCTIONARE o ) ) ) )
Prin unda ultrasonica, difuzorul sparge apa si uleiul esential in particule fine, ceata rece rezultaté difuzeaza aroma proaspata.

CE ULE| SAALEGE? o ) N L ) ) ) )
Acest difuzor de aroma necesita utilizarea apei. Nu exista nicio restrictie privind tipul de ulei de adaugat in apa, atat uleiul esential/uleiul
aromat/uleiuri complexe/apa parfumata sunt potrivite pentru utilizare.

DESCRIEREA PRODUSULUI: AD7968 Difuzor de arome cu ultrasunete
Capac C

A. lesire de ceata B. . Rezervor de apa D. lesire aer

E. Picioare F.Baza G. Priza de aer H. Port USB

. Placa ceramica atomizor J. Capac anti-stropire K. Cablu USB L. Perie de curatare
M. Nivelul MAX al apei N. Buton Power/Mist ~ O. Buton de iluminare de fundal

UTILIZARE

Asezati dispozitivul la locul destinat utilizarii si nu-l mutati in timpul utilizarii.

1.'Asezati dispozitivul pe o suprafata plana si scoateti capacul (B). (FIG.2A)

2. Conectati cablul USB la mufa USB (H) de pe baza (F). = _ ;

3. Umpleti fezervorul cu apa de la robinet pana la linia maxima de apa. (FIG.2B) ; L

Nu umpleti excesiv rezervorul de apa (C) peste nivelul MAX (]M.), altfel productia de ceata poate fi scazuta. ;
Nu folositi'apa fierbinte. Nu umpleti niciodata cu apa in timpul functionarii. Turnati uleiul ésential vertical in rezervorul de apa. (FIG.2B)
Doza recomandata este de 2-3 picaturi de ulei aromat pentru un rezervor de 100 ml.

4. Atasati capacul ANTI-stropire (FIG. 1). Puneti capacul (B) pe baza. (FIG. 2C)

Nota: Capacul trebuie sa fie inchis pentru a utiliza produsul.

5. Conectati cablul USB: (FIG. 2D) . o ; ) ) ) .

- la adaptorul de alimentare USB pe care il aveti deja acasa, apoi conectati adaptorul de alimentare la o priza

sau

- la intrarea USB a computerului / power bank.

6. Functionare cu doud butoane:

Buton de alimentare/aburire (N): )

- Prima apasare: ceata continua cu alternarea a 7 culori LED RGB. )

- Adoua apasare (blit dublu): generare intermitenta de ceata, (Fauze de 15 secunde) cu alternarea a 7 culori LED RGB.

- Atreia apasare: Opreste dispozitivul (generarea de ceata si iluminarea se opresc simultan).

Buton pentru iluminare de fundal (O):

- Prima apasare: 7 culori LED RGB alternante. ) o

- A doua apasare: iluminare de fundal constanta cu ultima culoare stralucitoare.

- Atreia apasare: imitarea luminii naturale a unui mod de luméanare aprinsa.

- A patra apasare: Opriti lumina de fundal._ ) )

7. Daca nu exista apa n rezervorul de apa (C), difuzorul se va opri automat.

8. Produsul nu Poa_te fi utilizat daca nu exista apa in rezervor (C). o — Lo )
NOTA: Concentratia de ceata poate varia usor, ceea ce este normal. Diferite tipuri de apa, umiditate, temperatura si viteza aerului
afecteaza intensitatea pulverizari.. —~ *~ ) - o

9. Inainte de a Tnlocui cu alt ulei, va rugam sa curatati dispozitivul conform instructiunilor de intretinere.

10. Nu lasati niciodata apa in rezervor (C) si decoriectati cablul USB (K) cand dispozitivul nu esté inuz. ) )
11. Dupa ce ati lucrat o perioada lunga de timp, opriti dispozitivul timp de 60 de minute pentru a evita deteriorarea atomizatorului cu unde
ultrasonice, apoi porniti-/ din nou.

SCURSARE ACCIDENTALA ) L ) o

Daca va rasturnati accidental dISPOZItIVU| in timpul utilizarii, urmati acesti pasi: ; R 5

1. Opriti alimentarea. Deconectati aparatul si deschideti capacul (B) pentru a turna toatd apa ramasa din rezervorul de apa (C).
2. Agitati usor dispozitivul pentru’a scurge apa interna.

3. Uscali dispozitivul la aer intr-un loc sigur timp de 24 de ore.

DETARTRAJ
Daca in difuzorul de aroméa se depune calcar cauzat de apa, puteti adduga otet alb in apa pentru a dizolva calcarul, Iasatj-| timp de 20 de
minute, apoi clatiti cu apa. Apoi folositi 0 carpa moale pentru a sterge apa. Nu utilizati niciodata agenti de curatare puternici.

DEPANARE

Dhacév?ceslt produs nu functioneaza normal, va rugam sa urmati acesti pasi pentru auto-depanare inainte de a trimite returnarea
vanzatorulur:

PROBLEMA 1: Produsul se opreste automat intr-o secunda cand butonul N de pulverizare este pornit.

CAUZA POSIBILA: Cantitate Inadecvata de apa. . L )

SOLUTIE: Va rugam adau%atl apa in rezervorul de apa sau scurgeti dacé depaseste nivelul MAX.

CAUZA POSIBILA: Cablul USB nu este conectat la dispozitiv. ] )

SOLUTIE: Asigurati-va ca cablul USB este conectat corect la produs si la sursa de alimentare.

PROBLEMA 2: Fara pulverizare sau pulverizare anormala

CAUZA POSIBILA: Cantitate inadecvata de apa. L L o o . ;
SOLUTIE: Va rugam sa adaugati apa in rezervorul de apa daca nu este suficientd. Daca nivelul apei din interiorul rezervorului de apa este
mai mare decat marcajul de nivel maxim al apei, ceata va fi pulverizata neregulat, anormal. Scurgeti apa astfel incét sé fie sub nivelul

CAUZA POSIBILA: Placa ceramica a atomizatorului (I) este murdara. .

SOLUTIE: Va rugam sa curatati rezervorul de apa (C) si placa de atomizor ceramica (1).

CAUZA POSIBILA: Orificiile inferioare de admisie a aerului (G) sunt prafuite. ) o ) )
SOLUTIE: Daca orificiile de admisie a aerului (G) sunt prafuite, volumul de aer aspirat va fi redus semnificativ si impulsul aerului nu va fi
suficient pentru a pulveriza ceata. Curatati admisia de aer.

PROBLEMA 3: Scurgeri
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CAUZA POSIBILA: Capacul superior (B) nu este inchis corect.

SOLUTIE: Inchideti bine ambele capace. o . L

CAUZA POSIBILA: Temperatura camerei este prea scazuta sau umiditatea este prea ridicatd, o
SOLUTIE: Daca temperatura sau umiditatea mediului de lucru este prea scézuta sau prea ridicata, pe suprafata dispozitivului se vor
acumula ceata si picaturi de apa. Opriti dispozitivul.

CURATENIE SI MENTENANTA ) - - . o o )
Va rugam sd curatati dispozitivul conform pasilor de mai jos dupa fiecare utilizare, schimbati apa cel putin la fiecare 3 zile:
1. Cand curatati, deconectati dispozitivul de la sursa de alimentare. ; . o m

2. Deschideti capacul superior (B), turnati toatd apa ramasa din rezervorul de apa scuturand usor dispozitivul.

3. Diluati putin detergent neutru de bucatarie in apa calda, apoi curatati %)a[atul cu peria furnizata (L). o

4. Daca observati murdarie in interiorul orificiului de evacuare a aerului ( 2 indepartati capacul superior (B) si curatati-l. 72h
5. Va rugam sa nu utilizati feniletanol diluant medical pentru intretinere, alffel produsul poate fi deteriorat. * )

6, Daca nu este folosit o perioada lunga de timp, turnati apa ramasa din rezervorul de apa (C) si depozitati-o intr-un loc uscat si
racoros dupa curatare.

Date tehnice:
Alimentare: USB 5V === 1A (5W) Volumul rezervorului de apa: 100 ml
Capacitate de ceata: 18+/-6ml/ora Frecventa ultrasunete: 3.0MHz

Din grija pentru mediul inconjurator. Ambalajele din carton va rugam sa le transmiteti sa centrele de maculatura. Sacii din polietilena (PE)
trebuie aruncate in recipientele pentru materialele plastice. Dispozitivul uzat trebuie transmis la punctul corespunzator de depozitare,
deoarece componentele periculoase care se gasesc in dispozitiv pot fi foarte periculoase pentru mediul inconjurator. Dispozitivul electric

— trebuie transmis in asa fel incét sa se limiteze utilizarea lui repetata. Daca n dispozitiv se gasesc baterii acestea trebuiesc scoase i
transmise catre punctul de depozitare a acestora, separat.

. OPCI USLOVI SIGURNOSTI . .

VAZNE SIGURNOSNE UPUTSTVA PééIIE\IJE%ENPCRUOCITAJTE | SACUVATE ZA BUDUCU
1. Prije koriStenja uredaja, procitajte korisnicki prirucnik i slijedite upute sadrzane u njemu.
Proizvodac nije’odgovoran za Stetu uzrokovanu upotrebom uredaja suprotno njegovoj
namjeni ili nepravilnim radom. . o o
2. Uredaj je samo za kucnu upotrebu. Nemojte ga koristiti u druge svrhe koje nisu u skladu
S njegovom namjenom.
3. Uredaj treba da bude povezan samo na 5V USB port. o _ B
4. Budite posebno oprezni kada koristite uredaj kada su djeca u blizini. Nemojte dozvoliti
djeci da se igraju s uredajem i ne dozvolite djeci ili osobama koje nisu upoznate s
uredajem da ga koriste. o ) o
5. UPOZORENJE: Ovu opremu mogu koristiti djeca starija od 8 godina i osobe sa
ogranicenim fizickim, senzornim ili mentalnim sposobnostima, ili osobe bez iskustva ili
znanja o opremi, ako se obavlja pod nadzorom osobe odgovorne za njihovu sigurnost ili su
dobili upute o mgurnog)_upotrebl uredaja i svjesni su opasngsti povezanih s njegovom
upotrebom. Deca ne bi trebalo da se igraju sa og)rem.om..Clscenje i korisniko odrzavanje
ne smiju obavljati djeca, osim ako su starija od 8 godina i pod nadzorom.
6. Nakon upotrebe uvijek izvucite utikac iz utiCnice. N oo
7. Ne uranjajte kabel, utikac ili cijeli uredaj u vodu ili bilo koi.u drugu tekucinu. Ne izlazite
ureda{.vremevnsklm uslovima (kiSa, sunce, itd.) niti ga koristite u uslovima visoke vlaznosti
gku atila, vlazne mobilne kucice). o . o

. Povremeno proveravajte stanje kabla za napajanje. Ako je kabel za napajanje ostecen,
treba ga zamijeniti u strucnom servisu kako bi se izbjegla opasnost. o
9. Nemojte koristiti uredaj sa oStecenim kablom za napajanje ili ako je pao ili oStecen na_
bilo koji drugi nacin ili ne radi ispravno. Nemojte sami popravljati uredaj jer moze izazvati
strujni udar. Vratite oSteCeni uredaj u odgovarajuci servisni centar na pregled ili popravku.
Bilo kakve popravke smiju vrSiti samo ovlasteni servisi. Nepravilno obavljena popravka
moze dovesti do ozbiline opasnosti za korisnika. . . L
10. Postavite uredaj na hladnu, stabilnu, ravnu povrsinu, dalje od uredaja za grijanje kao
$to su elektricni Stednjak, plinski gorionik itd.
11. Ne koristite uredaj u blizini zapaljivih materijala.
12. Ne ostavljajte uredaj ukljuCen bez nadzora. _
13. Zabran e.no.{e ubacivanje prstiju ili drugih predmeta u otvore na kucistu uredaja.
14. Ne prekrivajte otvor za praznjenje.

24



15.Po zavrSetku rada ispraznite uredaj od vode prije nego $to ga odloZite.

16. Ne pomerajte uredaj kada ima vode u unutrasnjem rezervoaru.

17. Ne stavljajte nikakve predmete na uredaj. =~ . oL
18. Uredaj treba koristiti samo sa preporucenim mirisima. Upotreba drugih supstanci moze
dovesti do toksicnosti ili opasnosti od pozara. o

19. Uredaj se smije koristiti samo uz efikasnu ventilaciju.

PRIJEPRVEUPOTREBE =~ = ) — ) o

1. Imajte na umu da visoki nivoi vlaznosti mogu potaknuti rast bioloskih organizama u okolini. o ) -
2. Ne dozvolite da podrucje oko uredaja postane vlazno ili mokro. Ako dode do viage, smanjite (smanjite) izlaz magle. Nemojte dozvoliti
da se upijaju¢i materijali Kao $to su tepisl, zavjese, stolnjaci pokvase. ) L )

3. Postavite ovaj uredaj na ravnu povrsinu. Ne stavljajte ovaj_l_;\>/r9|_zvod'na tepih, prostirku ili druga neravna mjesta. L
4ng pgln_staalljajtetgredaj blizu elektriénih uredaja kao Sto su TV ili zvu¢na oprema itd. Ne dozvolite da prska direktno na namjestaj,
odjecu ili zidove itd.

PRINCIP RADA ) ; o o
Kroz ultrazvuéni talas, difuzor razbija vodu i eteri¢no ulje u sitne Cestice, a nastala hladna magla $iri svjezu aromu.

KOJE ULJE ODABRATI? . L . : atari
Oya» aroma difuzor zahtijeva upotrebu vode. Ne postoji ogranicenje koje vrste ulja dodati u vodu, za upotrebu su pogodna i eteri¢no
ulje/aroma ulje/kompleksna ulja/mirisna voda.

OPIS PROIZVODA: AD7968 Ultrazvuéni aroma difuzor
Poklopac

A. Izlaz magle B. Poklo| C. Spremnik za vodu D. Izlaz zraka |
.Noge ) L F. Baza ) ) G. Ulaz zraka H. USB prikljucak
|. Keramicka ploca rasprsivaca J. Poklopac protiv prskanja K. USB kabl ) - L.Cetka za Ciscenje

M. MAX nivo vode N. Dugme za napajanje/maglu 0. Dugme za pozadinsko osvjetljenje

KORISCENJE ) o ) o

Postavite uredaj na predvideno mjesto i nemojte ga pomicati tokom uBotrebe.

1. Postavite uredaj na ravnu povrsinu i uklonite gok_IoEac (B). (SLIKA 2A)

2. Povezite USB Kabl sa US .utlcnlc.oméH) na bazi (F).

3. Napunite rezervoar vodom iz slavine do maksimalne linije za vodu. (SLIKA 2B) . o

Nemojte Erepunltl rezervoar za vodu (C) iznad MAX nivoa (M.), inace bi proizvodnja .ma?(le mogla biti niska.

Nemojte korlstiti toplu vodu. Nikada ne dolijevajte vodu tokom rada. Ulijte eteri¢no ulje okomito u rezervoar za vodu. (SLIKA 2B)
Pr%).oruce,na doza je 2-3 kapi aromati¢nog uIHa zarezervoar od 100 ml.

4. PriCvrstite Fpoklopac ANTI-QFIash (SI. 1). Stavite poklopac (B) na podnozje. (SLIKA 2C)

Nargomqna: oklopac mora biti zatvoren da biste koristill proizvod.

5. Povezite USB kabl: (SI.2D) ) ) ) .

.-llna USB adapter za napajanje koji ve¢ imate kod kuce, a zatim utaknite adapter za struju u utiénicu

il

- na USB ulaz racunara / power bank.

6. Rad sa dva dugmeta:

Dugme za napajanje/maglu (N): R )

- Prvi pritisak: kontinuirana magla sa naizmjeni¢nim 7 RGB LED boja. ) R }

- Drugi pritisak ‘dvqsgru_m bljesak): povremeno stvarange magle (15 sekundi pauze) sa naizmjeni¢nim 7 RGB LED boja.

- TreCl pritisak: IskljuCuje uredaj (istovremeno se zaustavlja stvaranje magle i rasvjeta).

Dugme za pozadinsko 08Vj§t|jenje_(0): .

- Pivi pritisak: 7 RGB LED boja naizmjeniéno. ) . )

- Drugi pritisak: konstantno pozadinsko osvetlienje sa poslednjom blistavom bojom.

- Treci r{_)rltl_s_ak: oponasanje prirodnog svjetla zapaljene svijece.

- Cetvrii pritisak: Iskljucite pozadinsko osvetljenge. ) o

7. Ako u rezervoaru za vodu QQ) nema vode, difuzor ¢e se automatski iskljuciti.

8. Proizvod se ne moze koristiti ako nema vode u rezervoaru (C). 3 o
NAPOMENA: Koncentracija magle moze neznatno varirati, $to je normalno. Razlicite vrste vode, vlaZnost, temperatura i brzina vazduha
uti€u na intenzitet prskanja. o ) ; )

9. Prije zamjene drugim uljem, oCistite ureda é)remalug.utama za odrzavanje. ) o

10. Nikada ne ostavljajte vodu u rezervoaru é ) iiskljucite USB kabl (K) kada se uredaj ne koristi. ) o
11. Nakon duZeg rada, iskljucite uredaj na 60 minuta da ne biste oStetili rasprsiva¢ ultrazvuénog talasa, a zatim ga ponovo ukljucite.

ACIDENTAL LEAK
Ako sl,ué,ag'no prevrnete uredaj dok je u upotrebi, slii(edite ove korake: )
1. Iskljucife napajanje. Iskljucite uredaj i otvorite poklopac (B) kako biste izlili svu preostalu vodu iz rezervoara za vodu (C).

2. Lagano protresite uredaj da ispraznite unutrasnju vodu.
3. Osusite uredaj na bezbednom mestu 24 sata.

DESCALING
Ako se u aromatiskom difuzeru zbog vode nakuplja kamenac, u vodu mozete dodati bijelo sir¢e da otopi kamenac, ostaviti da odstoji 20
minuta, a zatim isprati vodom. Zatim mekom krpom obriSite vodu. Nikada nemojte koristiti jaka sredstva za Ciséenje.

RJESAVANJE PROBLEMA L ) ) . i )

Ako ovalj:_k)/lrmzvod.ne radi normalno, slijedite ove korake za samostalno rjeSavanje problema prije nego $to posaljete povracaj prodaveu:
PROBLEM 1: Proizvod se automatski iskljucuje u jednoj sekundi kada se ukljuci N dugme za rasprsivanje.

MOGUCI UZROK: Nedovoljna koli¢ina vode. = i o )

RJESENJE: Dodajte vodu u rezervoar za vodu ili ispustite vodu ako premasuje MAX nivo.

MOGUCI UZROK: USB kabl nsue Eovezan sq uredajem. ) o o

RESENJE: Uverite se da je USB kabl pravilno povezan na proizvod i na izvor napajanja.

PROBLEM 2: Nema prskanja ili neuobicajeno prskanje

MOGUCI UZROK: Nedovoljna koli¢ina vode.
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RJESENJE: Dodajte vodu u rezervoar za vodu ako je nema dovoljno. Ako je nivo vode u rezervoaru za vodu veci od oznake
maksimalnog nivoa vode, magla e se rasprsivati nepravilno, nenormalno. Ispustite vodu tako da bude ispod nivoa "MAX".

MOGUCI UZROK: Keramicka ploca rasprsivaca (1) je prqa\ga. L

RJESENJE: Ocistite spremnik za vodu (C) i keramicku plocu rasprsivaca (1).

MOGUCI UZROK: Donji otvori za ulaz zraka (G) su prasnjavi. ; ’ L o o _
RJESENJE: Ako su otvori za ulaz zraka (G) prasnjavi, volumen uvucenog zraka ¢e se znacajno smaniiti i impuls zraka nece biti dovoljan
za rasprsivanje magle. Ocistite dovod zraka.

PROBLEM 3: Curege . .

MOGUCI UZROK: Gornji poklopac (B) nije dobro zatvoren.

RJESENJE: Dobro zatvorite oba poklopca. = )

MOGUCI UZROK: Sobna temperatura je preniska ili je viaznost previsoka. o o o )
RJESENJE; Ako je temperatura ili viaznost radnog okruzenja preniska ili previsoka, na povrsini uredaja ¢e se akumulirati kapljice magle i
vode. Iskljucite uredaj.

CISCENJE | ODRZAVANJE ) ) o o

Ocistite uredaj prema dolje navedenim koracima nakon svake upotrebe, mijenjajte vodu najmanje svaka 3 dana: H
1. Prilikom CiScenja iskljucite uredaj iz izvora napajanja. ) ) . I

2. Otvorite _?Omjl poklopac (B), izlijte svu preostalu vodu iz rezervoara za .vodqlla%amm é)r_otresavnjem uredaja.

3. Razrijedite malo neutralnog kuhinjskog deterdzenta u toploj vodi, a zatim oCistite uredaj prilozenom ¢etkom (L). 72h

4. Ako p{lmlﬂ(etlte prljavstinu na unutrasnjoj strani izlaza za zrak (D), skinite gornji poklopac (B) i oCistite ga.

5. Nemojte koristiti medicinski razrjedivac feniletanol za odrzavanje, inace se proizvod moze oStetiti. ) ) )

6. Ako se ne koristi duze vrijeme, izlijte preostalu vodu iz spremnika za vodu (C), a nakon ¢is¢enja je ostavite na suhom i hladnom mijestu.

Tehnicki podaci: )
Napajanje: USB 5V === 1A{5W) Zapremina rezervoara za vodu: 100ml
Kapacitet magle: 18+/-6ml/sa Ultrazvuéna frekvencija: 3.0MHz

plastiku. Iskoris¢en uredaj treba odneti na odgovarajuéu deponiju, jer opasni sastojci koji se u njemu nalaze, mogu biti opasni za okolis. Elektricni
uredaj treba odneti na nacin, koji ograni¢ava njegovu ponovnu upotrebu i koristenje. Ako se u uredaju nalaze baterije, treba ih izvaditi i odvojeno
predati na deponiju.

j ,  Brinuci za okolis. Molimo Vas da kartonska pakovanja odnesete u otkup otpadnog papira. Polietilenske dzakove (PE) bacajte u kontejner za
Uredaj se ne smije bacati u kontejner za komunalni otpad!!

MAGYAR

. ALTALANOS BIZTONSAGI FELTETELEK
FONTOS BIZTONSAGI UTASITASQK OLVASSA EL FIGYELMESEN, ES ORIZZE MEG A
oo ) . KESOBBIHASZNALATHOZ

1. Akészllék hasznalata elétt olvassa el a hasznalati utmutatot, és kovesse az abban

talalhato utasitasokat. A gyartd nem vallal felelos,se?gat a keszulek rendeltetésellenes

hasznalatabol vagy nem rendeltetésszer(i hasznalatabol eredg karokert. )

2. Akészilek kizarolag otthoni hasznalatra szolgél. Ne hasznélja mas olyan célra, amely

nem egyeztethetd 0ssze a rendeltetésszerl hasznalattal.

3. Akesziiléket csak 5V-0s USB-porthoz szabad csatlakoztatni.

4. Legyen kilonosen ovatos a keszulék hasznalatakor, amikor gyerekek vannak a

kozelben. Ne engedje, hogy c};yermekek jatsszanak a késztlékkel, és ne engedje, hogy

gyermekek va%a keszuleket nem ismerd személyek hasznaljak azt. ) o

. FIGYELMEZTETES: Ezt a berendezést 8 éven Tellli gyermekek és korlatozott fizikai,

érzékszervi vagy szellemi kepessegekkel rendelkezd személyek, illetve a berendezéssel
kapcsolatos tapasztalattal vagy ismeretekkel nem rendelkez6 személyek hasznalhatjék, ha

a miveletet egy felel6s személy felligyelete mellett veégzik. biztonsagukat, vagy:

utasitasokat kaptak a készulék biztonsagos hasznalatara vonatkozoan, és tisztaban,

vannak a hasznalataval jar6 veszélyekkel. Gyermekek nem jatszhatnak a berendezéssel. A

tisztitast és a felhasznaloi karbantartast gyermekek nem végezhetik, kivéve, ha 8 évesnél

idosebbek és felugyelet alatt allnak. )

6. Hasznélat utan mindig huzza ki a dugot a konnektorbol. )

7. Ne meritse a vezetéket, a csatlakozodugot vagy az egész keszileket vizbe vagy mas

folyadékba. Ne tegye ki a készUléket id6jarasi hatasoknak (esd, napstités stb.), s ne

hasznalja magas paratartalmu kornyezetben (flrdészoba, nedves mobilhazak).

8. Rendszeresen ellendrizze a tapkabel allapotat. Ha a tapkabel megseértl, a veszélyek

elkertlése érdekében szakszervizben cseréltesse ki. o .

9. Ne hasznélja a keészilleket serllt tapkabellel, vagy ha az leesett, mas modon megseérult,

vagy nem mukodik megfelel6en. Ne javitsa sajat maga a készléket, mert aramutést

okozhat. Vigye vissza a sériilt kész(léket a megfelelo szervizkozpontba ellenérzés vagy

javitas céljabol. Barmilyen javitast csak hivatalos szervizpontok végezhetnek. A nem
megfelelben elvégzett javitas komoly veszélyt jelenthet a felhasznaléra nézve.
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10. Helyezze a készUléket hlvos, stabil, vizszintes feliletre, tavol a flittberendezésektdl,
példaul elektromos tlizhelytdl, gazegotol stb. o

11. Ne hasznalga a keszileket Pyule ony anyagok kozelében.

12. Ne hagyja felugyelet nélkil'a bekapcsolt keszuléket. o .
13. Tilos ujjakat vag{;(y.bar,mnyen mas targyat a készulék burkolatan lévé nyilasokba dugni.
14. Ne takarja le a kiomlonyilast. o )

15. Amunka befejezése utan Uritse ki a vizet a készulekbdl, mieldtt elrakné.

16. Ne mozgassa a készuléket, ha viz van a belsé tartalyban.

17. Ne helyezzen semmilyen tar? at a készulékre. o

18. Akeszuleket csak az a{gnlot illatanyagokkal szabad hasznalni. Mas anyagok
hasznalata mérgez0 vag ,uzveszel)(,es lehet. o

19. A készUlléket csak hatékony szell6ztetés mellett szabad hasznalni.

ELSO HASZNALAT ELOTT o ) )

1. Ne feledje, hogy a magas paratartalom elésegitheti a bioldgiai szervezetek novekedését a kornyezetben.

2. Ne hagyja, ho’%y a kész(ilek kortli terllet nedves vagy nedves legyen. Ha nedvesseg lép fel, csokkentse (}csokkentse) a
kodkibocsatast. Ne engedie, th%/ nedvszivo anyagok, példaul szényegek, fiiggonyok, asztalteriték megnedvesedjenek.

3. Helyezze a készliléket vizszintes feliiletre. Ne helyezze a terméket sz6nyegre, szényegre vagy mas egyenetlen helyre. )
4. Ne helyezze a késziléket elektromos eszkozok, péeldaul TV vagy hangbérendezések, stb. kdzelébe. Ne permetezzen kdzvetlenll

butorokra, ruhakra, falakra stb.

MUKODES ELVE .
Az ulty?hangos hulldm révén a diffuzor finom részecskékre bontja a vizet és az illdolajat, a keletkezd hideg kod szétszérja a friss
aromat.

MILYEN OLAJAT VALASSZON? ) . ) o ) ) ) B
Ez az aromadiffizor vizhasznalatot igényel. Nincs megkétés, hogy milyen olajat adjunk a vizhez, illéolaj/aromaolaj/komplex olajfillatviz
egyarant alkalmas.

TERMEKLEIRAS: AD7968 Ultrahangos aromadiffizor
i) B. Fedd

A. Parakivezeté C. Viztartg’alg; D. Levegd kimenet
E.L&bak FAap G. Levegd bemenet H. USB port

. Porlaszto keramia lemez J. Froccsenésgatlo burkolat K. USB kabel L. Tisztitokefe

M. MAX vizszint N. Bekapcsol6/kdd gomb O. Hattérvilagitas gomb

HASZNALAT

Helyezze a készlléket a rendeltetésszer(i hasznalatanak helglére, és hasznalat kozben ne mozgassa.

1. Helyezze a késziiléket sima fellletre, és vegye le a fedelef (B). (2A. ABRA

2. Csatlakoztassa az USB-kabelt a talpon |évé USB-aljzathoz kF .

3. Toltse fel a tartalyt csapvizzel a maximalis vizvonalig. (2B. ABRA

Ne toltse til a viztartalyt (C) a MAX szint (M) folé, killonben a parakepz@dés alacsony lehet. ]

Ne hasznaljon forrd vizet. Mikddés kozben soha ne toltson utén vizet. Ontse az illbolajat fiiggélegesen a viztartalyba. (2B. ABRA)
Az ajanlott adag 2-3 csepp aromas olaﬂ 100 ml-es tartaIYhoz. .

4. Helyezze fel a froccsenésgatlo fedelet (1. ABRA). Helyezze a fedelet (B) az alapra. (2C. ABRA)
Megje? zés: A termék hasznalatahoz a fedelet le kell zami.

5. Csatlakoztassa az USB-kébelt; (2D. ABRA) o

- a mar otthon lévé USB-tapegységhez, majd csatlakoztassa a halézati adaptert a konnektorhoz

va

- agsy,zémitégép / power bank USB bemenetére.

6. Két gombos mikodés:

Bekapcsolorkod gomb (N): 3

- Elso megnyomas: folyamatos kod, véltakozo 7 RGB LED szinnel. ; ) ) ’

- Méasodik megnyomas (dupla villanas): szakaszos kddgeneralés (15 méasodperces sziinet) valtakozé 7 RGB LED szinnel.

- Harmadik megnyomas: Kikapcsolja a késztiléket (a paraképzddes és a vilagitas egyszerre all le).

Hattérvilagitas gomb (I% o

- Els6 megnyomas: 7 RGB LED szin valtakozva. L

- Masodik megnyomas: folyamatosan hattérvilagjtas az utols¢ izz6 szinnel.

- Harmadik megnyomas: az g6 ?yertya tizemmod természetes fényének imitalasa.

- Negyedik megnyomas; Kapcsolja ki a hattérvilagitast. )

7. Ha'nincs viz a viztartalyban (C), a diffizor automatikusan kikapcsol.

8. A termeék nem hasznalhato, ha nincs viz a tartalh/ban (©). o

MEGJEGYZES: A kdd koncentracioja kissé valtozhat, ami normalis. Kiilonbdzd tipusu viz, paratartalom, hémérséklet és levegd

sebe.ss"ei;e befolyasolja a szoras intenzitasat. oo R )

9. Miel6tt masik olajra cserélné, kérjlik, tisztitsa meg a késziiléket a karbantartasi utasitasok szerint. )

10. Soha ne hagyjon vizet a tartalyban (C), és huzza ki az USB-kabelt (K), amikor a késziiléket nem h,asznélﬂa. o L )

l1< 1. Hosl_sngb,munkavegzes utan kapcsolja ki a késziléket 60 percre, hogy elkeriilje az ultrahanghullam-porfaszté karosodasat, majd
apcsolja be ujra.

VELETLENSZERU SZIVARGAS . .

Ha hasznalat kozben véletlenil felboritja a késziiléket, kdvesse az alabbi [épéseket: ; o

1. }Far?sjls%u? FCIJ )a késziléket. Huzza ki a késziiléket a konnektorbol, és nyissa ki a fedelet (B), hogy kidntse az 6sszes maradék vizet a
viztartalybol (C).

2. Finorr¥gn razza meg a késziiléket a belsd viz leeresztéséhez. | ;

3. Levegdn szaritsa meg a készuléket biztonsagos helyen 24 6ran keresztul.
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ViZKOMENTESITES
Ha a viz hatasara vizkd rakodik le az aromadiffizorban, a vizkéoldathoz fehér ecetet adhatunk a vizhez, hagyjuk alini 20 percig, majd
oblitstik le vizzel. Ezutan egy puha ruhaval térdlje le a vizet. Soha ne hasznaljon erds tisztitoszereket.

HIBAELHARITAS L o ) . ) o 3
Ha eiz (?Itee:}r(nék nem miikodik megfeleléen, kérjlik, kovesse az alabbi Iépéseket az dnhibaelharitashoz, mielétt elkiildi a visszakuldést
az eladonak:
1. PROBLEMA: A termék egy masodpercen belil automatikusan kikapcsol, amikor az N spray gombot bekapcsoljak.
LEHETSEGES OK: Nem megfeleld mennyiség( viz. . )
MEGOLDAS: Téltson vizet a viztartalyba vaggP/ engedje le, ha me%haladja a MAX szintet.
LEHETSEGES OK: Az USB-kébel nincs csatlakoztatva a késziilékhez. ) ) ) ) )
MEGOLDAS: Gydz6édjon meg arrol, hogy az USB-kabel megfeleléen csatlakozik a termékhez és az dramforrashoz.
2. PROBLEMA: Nincs permet vagy rendellenes permet
LEHETSEGES OK; Nem megfeleld mennyiségi viz. ) - ) o )
MEGOLDAS: Téltson vizet a viztartalyba, ha nincs elég, Ha a viztartaly bellseiében.a viz szintje mag'asabb, mint @ maximalis vizszint
{?Izése akkor a kdd szabalytalanul, abnormélisan fog kipermetezni. Engedije le a vizet tgy, hogy a ,MAX” szint ala kertiljon.
EHETSEGES OK: A porlaszto keramialemeze (1) piszkos. |

MEGOLDAS: Kér{gk tisztitsa meg a viztarte’;lyt(] ) és a keramia Eorlasztélemezt ().
LEHETSEGES OK: Az als6 levegobemeneti nél 4sok (G) porosak. B L ; ) .
MEGOLDAS: Ha a levegd bemenetj nyilasai ( ),?orosak, a besziyott levegé mennyisége jelentésen csokken, és a levegé impulzusa
nem lesz eJﬁendo_a,kocj permetezéséhez. Tisztitsa meg a levegébemenetet.
3. PROBLEMA: Szwarfgas )
LEHETSEGES OK: A fels§ fedeI.(BI) nincs megfelel6en bezarva.
MEGOLDAS: Biztonsagosan zarja le mindkét fedelet. ; ;
LEHETSEGES OK: A helyiség hdmérséklete til alacsony vagy a paratartalom tul magas. o —
MEGOLDAS: Ha a munkakornyezet hémérséklete vagy paratartaima tul alacsony vagy til magas, para és vizcseppek gy(ilnek 6ssze
a készulék feluletén. Kapcsolja ki a késziiléket. i

I

TISZTITAS ES KARBANTARTAS | oo o , ) ) » g
Ke_P.uk,,mlnden hasznalat utan tisztitsa meg a készliléket az alabbi lépések szerint, a vizet legalabb 3 naponta cserélje:
1. Tisztitaskor valassza le a készliléket az aramforrasrol. I 72h
2. Nyissa ki a fels¢ fedelet (B), ontse ki az 6sszes maradék vizet a viztartalybdl a késziilék finom razatésaval, )

3. Higitson fel kevés s,emlef;es konyhai mosogatoszert meleg vizben, majd tisztitsa meg a késziiléket a mellékelt kefével (L).

4. Ha szennyez6deést észlel'a levegékimenet _?D) belsd oldalan, tavolitsa el a felsé fedelet (B), és fisztitsa meg.

5.Kérjik, ne'hasznaljon orvosi higitészert fenil-etanolt karbantartashoz, kilonben a termék megsérithet.  ~

6. Ha hosszabb ideig nem hasznalja, 6ntse ki a maradék vizet a viztartalybol (C), és tisztitas utan tarolja széraz és hivos helyen.

Miszaki adatok:
Tapellatas: USB 5V === 1A (5W) Viztartaly térfogata; 100 ml
Kod kapacitasa: 18+/-6 ml/éra Ultrahang frekvencia: 3,0 Mhz

Akornyezet védelme érdekében kérjiik kiilon karton dobozok és miianyag zsakokat és dobja éket a megfelelé hulladék
kozé. Hasznalt késziléket kell eljuttatni a kijelolt gyljtéhelyekre miatt veszélyes elemek alkatrészeket, amelyek hatassal
s '6Netnek a kornyezetre. Ne dobja a készlléket a kozos szemétkosarba.

onwTn YCNOBW 3A BESBEJHOCT

BAXHW BE3BEAHOCHW MHCTPYKUMW NPOYNTAJTE BHUMATEJIHO N YYBAJTE '
3A M[IHN PE®EPEHL

1. Mpeg Aa ro KopucTUTE YPeaoT, NpoYNTajTe ro YNnaTCTBOTO 3a ynotpeba 1 cregete rm
ynaTcTBaTa CopaHy Bo Hero. [pOM3BOAMTENOT He € OATOBOPEH 3a LUTeTaTa
Npean3sBuKaHa 0 KOPUCTEHE Ha YPEAoT CNPOTUBHO Ha HEroBaTa HaMeHa Unu
HenpaBUIHO paboTese.
2. Ypeot e camo 3a fjoMaluHa ynotpeba. He kopucTeTe ro 3a Apyrvt Lienu LWTo He ce BO
COIMacHOCT CO HeroBaTa HaMeHa.
3. Ypepot Tpeba aa ce nosp3e camo Ha USB nopta op 5V.
4. bupete ocobeHO BHUMATENHW KOra ro KOpUCTATE ypeaoT kora Haokony ce AeLia. He
[03BONYBa|Te AelaTta fa Cu urpaaT co ypedoT U He [03BOSyBajTe AeLa unu nyre Kou He
Ce 3ano3HaeHu co Bykear:gr (Sla ro Kopucrar. .
5. MPEAYMNPEOYBAHE: OBaa onpema Moxe [a ja kopucTat geua Hag 8-roguwHa
BO3PACT M LA CO OrpaHnyeHmn U3NYKI, CETUMHI UMM MEHTAITHU CNOCOBHOCTM MK Nnua
6e3 CKyCTBO U No3HaBake Ha onpemarta, AOKONKY Ce U3BeadyBa Moj HaA3op Ha nuue
OAroBOPHO 3a HMBHaTa 6e3b6egHOCT UM UM Bune gaaeHu ynaTtcTea 3a 6e3begHo
KOpPUCTEHE Ha gpenm 11 Ce CBECHU 3a OMACHOCTUTE NOBP3aHK CO Herosata ynotpeba.
[euara He Tpeba fa cu urpaat co onpemara. YMCTeHETO 1 OAPXKYBAHETO HA KOPUCHUKOT
He Tpeba fa ro BpLuaT AeLla, OCBEH aKo Ce NocTapu o4 8 roguHu 1 He ce noa Haasop.
6. Cekoralu BagieTe ro NpuKIy4oKOT O LITEKepOT Mo ynoTpeba. .
7. He notonyBsajTe ro kabenoT, NpUKITy4oKOT UMK LIENoT ypea BO Boga Ui koja buno
Apyra TeYHOCT. He 13noxyBajTe ro ypedoT Ha BPEMEHCKM YCIIOBYU (BOXA, COHLE, UTH.) U He
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KOpUCTETE r0 BO YCMOBM Ha BCOKA BNAXHOCT (Baru, BNaxHW MOBUIHM AOMOBM).

8. TepnoaunyHo ripoepyBajTe ja coctojbarta Ha kabenoT 3a HanojyBare. AKO KabenoT 3a
HanojyBatbe € OLTeTeH, Tpeba Aa ro 3ameHu cneumjanucT nonpaeka 3a aa ce nsberxe
OMacHoCT.

9. He kopucTeTe ro anapatoT o OLITETEH Kaben 3a HanojyBatbe UK ako € NagHaT unu
OLUTETEH Ha Koj 61no Apyr HaunH uiv He paboTu npasunHo. He ro nonpasajte ypenot
camu, bugejkv Moxe fa Npeaun3BrKa enekTpuyeH yaap. BpaTete ro owTeTeHMOT ypes BO
COOZBETHUOT CEPBUCEH LIEHTap 3a npoBepKa uiv nornpaska. Cekoe nonpaska Moxe [a ce
BPLUM CamMO0 Ofi OBMACTEHM CEPBUCHI MecTa. HenpaBuiHO 13BpLLEHaTa nonpaska MoOXe fa
[0Befie 0 CEp1o3Ha OMacHOCT 3a KOPUCHMKOT. .
10. MNocTaseTe ro anapatoT Ha nagHa, cTabunHa, pamHa NoBpLUKHA, NoJarneky of rpejHu
ypeﬁm KaKO LUTO Ce eneKTPUYEH LUMOPET, FOPUITHUK Ha rac WUTH.

11. He kopucTeTe ro ypedoT Bo 6nu3nHa Ha 3ananueu matepujani.

12. He ocTaBajTe ro Bkny4eH ypeaot 6e3 Haasop.

13. 3abpaHeTo e BMEeTHYBaHE Ha NPCTU U ApYrv NpeaMeTh BO OTBOPUTE Ha KYKULITETO
Ha ypesoT.

14.He nokpwBajTe ro 0TBOPOT 3a UCMyLUTakE.

15.Mo 3aBpLuyBareTo Ha paboTaTta, UCnpasHeTe ro YpeaoT of Bofa npef Aa ro vysate.
16. He nomecCTyBajTe ro ypenoT kora uMa Bofa BO BHATPELLHWNOT pe3epeoap.

17. He cTaBajTe HuKakeu npegMeTt Ha ypeaor.

18. Ypepor Tpeba aa ce KOpUCTM Camo CO npenopayaqn Mupucu. Ynotpebata Ha apyru
CBI‘ICTaHLI'VIVI MOXe [a pe3ynTupa co TOKCUYHa Ui OnacHOCT O noxap.

19. YpeooT Moxe Aa ce KOpUCTU caMo CO edhnkacHa BeHTUawuja.

MMPEL NPBATA YMOTPEBA

1. VmajTe Ha ym fieka BUCOKaTa BNaHOCT MOXe Aa ro NOTTUKHE PacToT Ha O1ONOLLKIATE OpraHM3Mu BO OKOMMHaTa.

2. He fio3sonysajTe obnacta okony ypeaoT fa CTaHe BaxHa Unu BnaxHa. Ako ce nojasy Biara, HamaneTe ro (HamaneTe) 13nesoT Ha
marna. He 03BOITyBajTe BNMBAYKITE MaTepujanv kako LITO Ce TenucuTe, 3aBecuTe, YapliaduTe fja ce HaBnaxHU.

3. CraBeTe 10 0BOj ypes Ha pamHa noBpLuKHa. He ro cTaBajTe 0BOj NPOM3BOZ, Ha TENMX, TENWX UK Ha APYro HEPaMHO MECTO.

4. He craBajTe ro ypeaoT Bo O6nuanHa Ha enekTpuyHm ypeau kako TB unv onpema 3a 3Byk UTH. He [j03BONYBajTE fja Ce Npcka APEKTHO
Ha meben, obneka 1nu sufoBm UTH.

MPUHLMIM HA PABOTA ) ) )
[Mpeky ynTpa3sy4HMoT BpaH, Audy3epoT ja pa3busa BogaTa 1 €CEHLMjANHOTO Macno Ha nH1 YecTudki, a AobreHaTa nagHa marna ja
audy3npa ceexara apoma.

KOE MACNO 1A OIBEPE?
OBoj andpysop Ha apoma Gapa ynotpeba Ha Boga. He nocTou orpaHndyBarbe 3a T0a KakoB BIAA HA Macro Aa ce Aofaje Bo Bojara, 1
€CeHLMjaHOTO Macso / MacroTo co apoma / CTIOKeHUTe Macna / MUpuanveaTa Boga ce NorofHu 3a ynoTpeta.

OnC HA NMPOKN3BOJOT: AD7968 YnTpa3ssy4eH andysep Ha apoma
A. Vi3nes 3a marna B. Kanak

C. PesepBoap 3a Boga D. V13nes 3a Bo3gyx

E. Hose F. basa

G. Bne3 Ha Bo3ayx H. USB nopta

|. ATomu3aTop kepamnyka nnoya J. Mokpueka npoTvB Npckare

K. USB ka6en L. YeTka 3a uncrere

M. MAX HuBo Ha Boga N. Konye 3a BknyuyBate/mMarna

0. Konue 3a no3aanHcko ocBeTnyBatbe

KOPUCTEHE i

CraBeTe ro ypeaoT Ha MeCTOTO Ha HameHeTa ynoTpeba 1 He ro nomect BﬂTe 3a Bpeme Ha ynotpebarta.

1. CTaete fo yﬁ%rgﬁ Ha pamHa NoBpLUMHA W 13BaJETE 1o kanakoT (B). {C VKA 2A)

2. Mosp3eTe ro -kabenot co npukmyyokot 3a USB (H) Ha ocHosara (F).

3. HanonHeTe ro pesepBoapoT co BOAA Of YeluMa 0 MakciManHata niHvja 3a Boaa. (Cn.2b)

He npenonHygajte ro peaepsoapoT 3a Boga (C) Hag Hueoto MAX (M.), Bo CNpoTVBHO MPOV3BOACTBOTO Ha Marna Moxe fia 61ae HUCKO.

He kopucTeTe Tonna Boga. Hukorall He nonHeTe Bofja 3a Bpeme Ha paboTara. VicTypeTe ro eceHLnjanHoTo Macno BepTUKanHo BO
€3epB0apoT 3a BoAa. (%J‘I.ZE)
penopayaHaTta go3a e 2-3 kanku apomMaTuyHo Macno 3a pesepsoap og 100 ml.

4. 3akadere ro kanakot MPOTWB npckarbe (CITMKA 1). CtaseTe ro kanakoT (b) Ha ocHoBara. (Cn. 2B)

3abeneluka: kanakoT Mopa fia GMHS 3aTBOPEH 3a Aa ro KOpUCTUTE NPON3BOAOT.

5. Mospsete ro USB-kabenot: (CIIMKA 2[1) .

- Ha USB apanTepor 3a HanojyBatbe LITO BeKe ro mate AoMa, a NoToa NpUKNyyeTe ro aaanTepoT 3a CTpyja BO LTekep

nnm

- Ha USB-Bne3oT Ha komnjyTepoT / baHkaTa 3a HanojyBarbe.

6. PaboTa co aBe Konunksa:

Konye 3a Bknyuysare/marna (N):

- [1pBO NpUTUCHETE: KOHTMHYMPaHO Marna co HauameHnyHn 7 RGB LED 6owu.

- BTopo npuTickatbe (0BOeH bnuLy): Han3MeHYHO reHepuparse Marna (15 cekyHau naysu) co HansmeHnyHu 7 RGB LED Gowm.

- TpeTo npuTuCKarse: [0 UCKyyyBa ypenoT (reHepupareTo Marna  0CBETIyBarbEeTO NPecTaHyBaaT NCTOBPEMEHO).
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Konye 3a nosaguHcko ocsetnyBatse (O):

- Mpeo nputucHete: 7 RGB LED 6on HanameHnyHu. )

- BTopo nputickarse: nocTojaHo Mo3aanHCKO OCBETIYBakbe Co nocneaHata bneckasa 6oja.

- TpeTo npuTUCKatbe: MMUTALMja Ha NPUPOAHA CBETIIMHA HA PEXIMOT Ha 3ananeHa caeka.

- YeTBpTO npuTUCKak-e: VicknyyeTe ro 3agHOTO OCBETNYBak-E. )

7. Ako Hema Bozla BO pe3epB0apoT 3a Boaa (C), Audy30poT aBTOMATCKM Ke Ce UCKITyYM.

8. [pon3BoA0T He MOXe Aa ce KOpUCTY ako Hema Boja Bo pesepBoapoT (C).

3ABENELLKA: KoHLeHTpaLmjaTa Ha Marnia Moxe Marky fa Bapupa, LUTO € HopMarnHo. PasnuyHu BUA0BM Ha BOAA, BNAXHOCT,
Temnepatypa v 6panHa Ha BO3AYXOT BNMjaaT Ha MHTEH3UTETOT Ha npckarbe.

9. lpen Aaa ro 3ameHnTe Co APYro Macno, UCYNCTETE Fo ypeaoT cnopeusynaTCTBaTa 33 OfIPXYBatbe.

10. Hukoraw He ocTasajte Bofja Bo pesepsoapoT (C) 1 uckyyete ro USB-kabenot ij) Kora ypesoT He ce KopUcTy.

11. Otkako ke paboT1Te NogoNro Bpeme, uckiydyeTe ro ypedoT 60 MuHyTY 3a Aa u3berHeTe OLITETYBakbE HA aTOMU3ATOP Ha
YNTPa3By4HU OpaHOBM, a NOTOA NOBTOPHO BKITy4ETE 0.

CINYYAJHO TEK

Ako crnyyajHo ro NpeBpTUTe YpeaoT A0AEKa o KOPUCTUTE, CIIEETE T OBUE YEKOPH: )

1. VcknyyeTe ro HanojyBakETO. McknyyeTe ro anapaToT of CTpyja U 0TBOpeTE ro kanakoT (B) 3a fia ja ucTypuTe Lienata npeocTaHata
Bofa of pe3epaoapoT 3a Boga (C).

2. HexHo npoTpeceTe ro ypeaoT 3a f1a ce UCLieau BHaTpellHaTa Boja.

3. cywwere ro ypenot co'Bo3Ayx Ha be3beaHo MecTo 24 vaca.

OB/AIAHE HA BETOP

Ako nMa BapOBHMK TanoxeH BO Andy3epoT Ha apoma npeu3sukaH o Boaa, MoXeTe Aa godadete 6en oueT Bo Bofara 3a fja ce

EIaCTBOpM Buropor, ocTasete ro 20 M1HYTH, @ N0TOa McfnakHeTe co Bofa. [10Toa kopucTeTe Meka Kpna 3a Aa ja usbpuiueTe Bogata.
MKOraLll He KOPUCTETE CUMHM CPECTBA 3a YNCTEH:E.

PELLIABAHE HA NMPOBNEMM )
Axo 0B0j NpoK3BOA He PaboT HOPMATHO, CIEAETE v OBYE YEKOpU 3a CaMOCTOJHO peLuaBatbe Npobnemm npep Aa ro ucnpatute
ngaKaH:eTo [0 IPOfaBaYoT: i
POBNEM 1: I'Il;/)lomsao,qm aBTOMATCKM Ce UCKIy4yBa 3a efjHa CeKyHaa Kora ke ce BKIy4n KonyeTo 3a npckarse N.
MOXHA MPUYMHA: HecooaBeTHa konuymuHa Ha Boaa. )
PELLEHVE: Be Monmme/é aafeTe BOAa BO pPe3epB0OapoT 3a BOAA NN MCLeAETe ja ako ro HaamuHe Hueoto MAX.
OXHA NPUYMHA: USB-kabenoT He e noBpaaH co ypenorT. )
PELIEHWE: MposepeTe aanu USB-kabenoT e npaBuiHo NoBp3aH CO NPOV3BOAOT M CO 13BOPOT Ha eHepruja.
MPOBIEM 2: Bes cnpej Unu HeHopmarneH crpej
MOXHA NPUYMHA: HecooaseTHa konnunHa Ha Boga.
PELLIEHWE: Be monnme noaaneTe Bofja BO pe3epBoapoT 3a BoAa ako HeMa [0BOMHO. AKO HUBOTO Ha BoJaTa BO Pe3epBoapoT 3a
BOfa € HOBMCI\ﬁKA%( Ofi MaKCUMarHOTO HUBO Ha BOJa, MarnaTa ke ce npcka HenpasuitHo, HeHopMarHo. VicuieaeTe ja Boaara 3a Aa Guae
Nof, HBOTO , .
VI&KHA MPUUMHA: Kepamuukara nnova Ha atomu3aTopoT %e BarkaHa.
PELLEHWE: Be Mmonume ncuncteTe rv peepoapot 3a Boga (C) u kepamnykata nnova 3a atomusatop (1).
OXHA NPUYMHA: flonHuTe oTBOPY 32 BNe3 Ha Bo3ayx (G) ce npaBnvBu. )
PELUEHWE: Ako oTBOpUTe 3a Bnea Ha Bo3ayx (G) ce npaBnuBy, BONYMEHOT Ha BHECEHMOT BO3[yX 3HAYUTENHO Ke ce Hamarnm v
MOMEHTYMOT Ha BO3AyXOT Hema Aa buae [AOBONEH 3a npckakbe Ha Marnata. McumcteTe ro JOBOAOT HA BO3AYX.
MPOBJIEM 3: ﬂﬁOTeK Bak-e
OXHA NPYYMHA: 'opHuoT kanak (B) He e npaBumiHO 3aTBOPEH.
PELLEHVE: ao?j)o 3aTBOpeTe M1 jBata kanauy.
OXHA NPYYNHA: Temnepatypata Bo npocTopujaTa € MPEMHOTY HUCKa Ui BRIXHOCTa e NpeBncoka.
PELLEHWE: Ako TemnepatypaTta Wnu BnaxHOCTa Ha paboTHaTa CpeauHa ce MPeMHOrY HICKW Ui NMPEBIUCOKM, Ha NOBPLUMHATA Ha
YPenoT Ke ce akyMynupaaTt Marna 1 karnkv Boga. VicknyyeTe ro ypeaor.

YUCTEHE 1 OPXXYBAHE i w
Be Momnyme ncumcTeTe ro ypesot cnopeﬂgqekopme nogony no cekoja ynotpeda, m
MeHyBajTe ja BoAaTa HajMarky Ha cekou 3 fieHa: =

1. Kora uucTute, ucknyyete ro geAOT 0f} 3BOPOT Ha CTpyja.

2. OTBOpETE IO FOPHNOT Kanak %/ ), UICTYpeTe ja LienaTa npeoctaHaTa BoAa Of Pe3epBoapoT 3a BOAA CO HEXHO TPECEHE Ha ypeaoT.
3. Paspepete marky HeyTpaneH KyjHCKI JeTepreHT BO Tonna BoAa, a NoToa MCYMCTETE ro anapaTtoT co UcnopayaHata vetka (L).

4. Ao 3abenexuTe HeUNCTOTHja Of BHATpPeLLHaTa CTpaHa Ha OTBOPOT 3a Bo3ayx (D), oTcTpaHeTe ro ropHMoT kanak (B) u ucunctete

ro.

5. Be MomnuMe He KopucTeTe MeMLIMHCKI pa3pesyBay (eHUNeTaHon 3a ofpxyBatbe, BO CIPOTUBHO NPOU3BOLOT MOXE Ja CE OLITETU.
6. Ako He ce KopuCTM [JONTO BPEME, UCTYpPETE ja NpeocTaHaTaTa BoAa of pe3epBoapoT 3a Boaa (C) v uyBajTe ja Ha CyBO 1 NagHo
MECTO 0 YNCTEHETO.

TexHnuKk nofaToLu:
Hanojysare: USB 5V === 1A (5W) BonymeH Ha pesepsoap 3a Boga: 100 ml

\ Kana?nTeT Ha marna: 18+/-6ml/vac YntpassyyHa dpekseHumja: 3,0 MHz

3a fa ce 3alTUTaT BallaTa OKOMMHA: B MONUME OAAEMHM KyTUI W MNACTUYHM KeCU W Aa pacrionara Co HUB BO COOfBETHUTE
kaHTV 3a otnagoun. Kopuctu anapatot Tpeba fa 6uae npefafeH Ha nocBeTeH cobuparbe noexn nopaav hazarsous
fmm XOMMOHEHTY, KON MOXAT 71 BNMjaaT Ha XWBOTHATa cpeauHa. He chpnajte 0BOj anapar BO 3aefHnYkaTa kopna 3a 0Tnagouy.

EAAHNIKA
ENIKOI OPOI AZQAAEIAZ

ZHMANTIKEZ OAHTIEZ AZQAAEIAZ AIABAZTE MPOZEKTIKA KAI OYAAZTE A
MEAAONTIKH ANAGOPA
1. Mpiv xpno1UoTTOINCETE TN GUCKEUR, BIOPBACTE TO EYXEIPIDIO XPHONG KOl AKOAOUBAOTE TIg
odnyieg Tou TrepIExovTal o€ auto. O KATOOKEUAOTAS dEV EUBUVETAI yia {NUIES TTOU
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TTPOKAAOUVTAI ATTO TN XPAOT TG CUCKEUNG O avTiBean We v TpoBAeTTOpEVN XPron TG A
atéd akat@AAnAn Asitoupyia.

2. H ouokeur| poopidetal pdvo yia oikiakn xpron. Mnv 1o xpnolyotroleite yia GAoug
0KOTTOUG TToU OeV OUVAdOUV LE TNV TIPORAETTOMEVN XPAON TOU.

3. H ouokeun mpémel va ouvdéetal pévo o€ Bupa USB 5V.

4. Na gioTe 191aiTEPA TTPOTEKTIKOI OTAV XPNCIPOTIOIEITE T GUCKEUN GTAV UTTAPXOUV TTaIdIA.
Mnv emiTpEmeTe aTa TTAIBIA VA TTAIOUV UE TN GUCKEUN KAl PNV EMITPETTETE O€ TTAIBIA
aropa Tou dev gival EEOIKEIWMEVA JE T TUOKEUN VO T XPNOIUOTIOIOUV.

5. MPOEIAOMOIHZH: Autdg 0 €G0TTAIOOG UTTOPET Va XpnalpoTToinei até Taidid avw Twv
8 €TWV KaI ATOUA WE TTEPIOPITUEVEC TWUATIKES, AIOBNTNPIAKEC 1) VONTIKES IKAVOTNTEC 1
ATopa XWwpic YTTEIpIa 1) yVWaT Tou £COTTAIONOU, £AV TTPAYUATOTIOIEITAI UTTO TNV ETTIRAEYWN
aréuou Tou ival uTrelBuVO yia TNV ao@AAeId TOug 1 Toug £xouv 806ei 0dnyieg yia Thv
ao@aAf Xprion TG CUCKEUAG Kal £XOUV ETTIYVWON Twv KIVOUVWY TTOU OUVOEOVTAI E TN
xprion te. Ta audid dev mpétel va Tai¢ouv pe Tov oTAIoP6. O KaBapiopdg Kai n
ouvtipnan amd Tov XpRaTn dev TTPETTEI va ekTeAoUVTAI ATTO TTaIdIA, EKTOC €AV Eival Avw
TWV 8 £TWV Kal emIRAETTOVTAL.

6. Apaipeite TTAVTA TO QIC ATTO TNV TIPICA PETA TN XPAON.

7. Mnv BuBicete 10 KAAWDIO, TO BUTHA 1) OAOKANPN T CUCKEUR € VEPG ) OTTOI00ATIOTE
GMO uypO. Mnv ekBETETE T OUCKEUN O€ KAIPIKEG OUVBNRKES (BPoXr, AAIO K.ATT.) Kal Unv Tn
xpnoipotoieite oe ouvBAkeS uwnAng uypaaiag (Umavia, uypd TPOXOCTTITa).

8.EAEyxeTe TTEPIODBIKAG TV KATAOTACN TOU KaAwdiou Tpo@odoaiag. Eav 1o kaAwdio
Tp0PodOTia¢ ival KATETTPAUUEVO, Ba TTPETTEN va QVTIKATACTABE] ATTO ECEIBIKEUUEVO
OUVEPYEIO ETTIOKEUNG, TIPOKEIUEVOU Va aTToQEUXBE 0 KivOuvoc.

9. Mn xpnCIUOTTOIEITE TN GUCKEUN WE KATEOTPAUUEVO KAAWDIO peUNATOC A €AV £XEI TIEDEI
EXel KaTaoTpaei pe otrolovdnToTe AAo TpdTTO 1) dev AciToupyei owaTd. Mnv emokeuddeTe
TN OUOKEUN pévol oag, kaBwg utropei va TTpokAnBei nAekTpotrAngia. EmoTpéywTe T
OUOKEUN TTou €Xel UTToaTel {NUIA 0To KATAAANAO KEVTPO OEPRIC yIa ETTIBEWPNON A
EMOKeUR. TuXOV ETTIOKEVES ETITPETTETAI VA YivovTal JOVO amrd e€ouaiodotnuéva anueia
0€pPIc. H akat@AAnAn emmiokeur| ptropei va odnynoel o€ aoBapd Kivouvo yia Tov XpAoTn.
10. TomroBeTAOTE TN CUCKEUN € Ia dPOOEPN|, OTABEPR, ETTITTEDN ETIPAVEIQ, HOKPIG ATTO
OUOKEUES BEppavang, OTTwe NAeKTPIKA Kouliva, KauaThpa agpiou K.ATT.

11. Mn XpNnOIUOTIOIEITE TN GUOKEUN KOVTA O€ EUPAEKTA UAIKAL.

12. Mnv aQrVeTe T GUOKEUT| EVEPYOTTOINKEVN XWPIG ETTIRAEYN.

13. AtrayopeUeTal n el0aywyn dOKTUAWY A OTTOI0UBATIOTE AANOU QVTIKEIPEVOU OF€
avoiypara aTo TEPiBANUA TNG GUOKEUNG.

14.Mnv KOAUTITETE TO AVOIYUO EKKEVWONG.

15.MeTd TV oAokApwon NG pyaaiag, adelGoTe TN GUOKEUN aTTO VEPO TIPIV TV
amoBnkeUOETE.

16. Mnv PETAKIVEITE TN CUOKEUR OTAV UTTAPXEI VEPO OTNV ECWTEPIKI DECOEVR.

17. Mnv TOTTOBETEITE KAVEVO QVTIKEIPEVO OTN GUOKEUN).

18. H ouokeun TpéTrel va XpNnOIHOTIOIEITAI WOVO e OUVIOTWHEVA apwpaTa. H xpARon
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GMwv ouaiwv utropei va odnynoel o€ TogIKG 1 Kivduvo TTUpKayIag.
19. H ouokeun emITpéTTETAI VO XPNOIMOTIOIEITAI OVO JE ATTOTEAETHATIKG AEPITHO.

MPIN THN MPQTH XPHZH

1. AaBete umown 611 Ta UYnAd eTTimeda uypaaiag ptropouv va evBappuvouv Ty avamugn BioAoyikwv opyaviouwy aTo TrepIBaAAoy.
2. Mnv agrvete v Tepioxn yUpw oo Trn cuokeun va gival uyp 1 uypn. EGv eupaviaTei uypaacia, xapnAwaTe (UeiwaTe) Ty £50d0
opixAng. Mnv agrivete amoppo@nTika UAIKG OTTwg XaAid, KoupTiveg, Tpatre(opdvTIAa va Bpayolv.

3. TomoBemaTe auT TN GUaKeUr o€ emiTedn em@aveia. Mnv ToTmoBeTeiTe autd To TTP0idY a€ XaNi, XaAi j dAAo avipaho pépog.

4. Mnv TOTTOBETEITE TN GUTKEUR KOVTE OE NAEKTPIKEG CUTKEUES OTIWG TNAEGPacT 1 eE0TTAIGHO AYou K.ATT. Mnv Tv agrvete va wekaderal
ameubeiag ot EMITTAQ, pouxa Iy TOiKoUG K.ATT.

APXH AEITOYPTIAL
Méow Tou utrepnYNTIKOU KUPATOG, 0 diaxuTng aTrdel T0 vepd kai 1o aIBépIo EAalo ae ASTITA owuaTidla, n Wuxpr) OpixAn TTOU TTPOKUTITEI
dlayEel TO PPETKO APWHA.

MOIO AAAINA EMNIAE=Q;
AuTdg 0 diaXuTAG APWHATOS ATTAITET TN XPACN VEPOU. Agv UTIAPXEI TIEPIOPICHOG OXETIKA e TO €id0G Tou AadioU TTou TTPpETel val
TPo0BETETE OTO VEPO, T aIBépIo éAaio/apwpatéAalo/alvBeTa éAaia/apwpatiké vepo eivar katdAAnAa yia xpnon.

MEPITPAGH MPOIONTOZ: AD7968 Ultrasonic Aroma Diffuser

A. 'E§odog opixAng B. Kamaki C. Aetapevny vepoU D. ‘E¢odog aépa

E. Moédia F. Baon G. Eioodog aépa H. @Upa USB

|. Kepapikr) mAdKa arpotroint J. KéAuppa katd twv mitaihiov K. KaAwdio USB L. Bouptoa kabapiapol
M. MAX aT1d8un vepou N. Koupri Power/Mist 0. Kouprri omigBiou guriopol

XPHZH

TomoBetraTe TN GUCKeUR OTN B€0N TNG TIPOBAETTOPEVNG XPAONG KAl NV TV JETAKIVEITE KATA TN XPAON.

1. TomoBETAGTE TN CUOKEUR € Wia €TTITIESN EMQAVEIQ KOl aQalpéaTe To kamaki (B). (EIK.2A)

2. ZuvdéaTe 10 KaAwdio USB oy umodoyr) USB (H) atn Bdon (F).

3. TepioTe Tn Gegapevn pe vepo Bpuong péxp!r T péyiom ypauun vepol. (EIK.2B)

Mnv utrepyepidete T 6eCapeviy vepou (C) mavw amd To emmimedo MAX (M.), S1aQopeTIKA n TTapaywyn VEQOUG MTTOPET val gival XapnAy.
Mnv xpnoipotoiite {eaTd vepd. Mnv gavayepidete TToTé vepd katd T Acitoupyia. Pigre To auBépio EAaio kaBeta aTn GeCapevn vepoU.
(EIK.2B)

H ouviatwpevn 66an eival 2-3 ataydveg apwuatikol eAaiou yia Gegapevy 100 ml.

4. Npooappoate 10 KaAuppa ANTI-splash (Eik. 1). BaAte 1o kamaxi (B) otn Béon. (Eik. 2I)

2nueiwon: To KAAUPpa TIPETTEN val gival KAEIOTO yIa va XPNCILOTIOINTETE TO TTPOIOV.

5. ZuvdéoTe 1o kaAwdio USB: (EIk. 2D)

- 070 Tpo®odoTIKG USB Trou éxeTe AON GTO OTITI Kal, OTN GUVEXEID, TUVOETTE TO TPOPOSOTIKG O€ Hid Tpida

n

- oTnv gicodo USB Tou utrohoyiaTr / power bank.

6. Aeitoupyia 600 KOUPTTIGV:

Koupi Aeiroupyiag/opixAng (N):

- Mpwrto Téta: ouvexng opixAn pe evalaoadpeva xpwuata LED 7 RGB.

- AeUtepo Tamnpa (81TAG @AG): dnuioupyia diaeirouaag opixAng (Tratoeig 15 deutepoAémTwy) e evalaaadpueva xpwuara LED 7
RGB.

- Tpito mémua: AtrevepyoTrolei T auakeur (n Trapaywyr) opixAng Kai o wTiopdg aTapatoly Tautdxpova).

Koupri omigBiou ewtigpol (0):

- Mpwra mémpa: 7 xpwpara LED RGB evaAdaoovrai.

- AeUTepO TATNHA: OUVEXWG OTTIOBI0G PWTICHOG HE TO TEAEUTAIO AQPTTEPO XPWHAL.

- TpiTo TTATNUA: HiPNON TOU GUOIKOU GWTAG HIag AEITOUPYIOg avaupévou KepIou.

- Tétapto Trémnua: ATrevepyoTToInaTE TOV OTTioBI0 QTIGHO.

7. Edv dev utdipxel vepod atn degapevi) vepou (C), o diaxutng Ba amevepyotroinBei autduara.

8. To mpoidv bev utropei va xpnoipotoinBei eav dev utrdpxel vepo an degapevi (C).

YHMEIQZH: H ouykévipwan opixAng umopei va diagépel eAagpwg, kT Trou givar guatoloyiko. AlagopeTikoi 100l vepoU, uypaaia,
Beppokpaaia kal TaxuTnTa agpa eTTnPEEAlouV TV EViaan Tou Wekaopou.

9. Mpiv TV avTikataoTACETE Pe GAAO AAd1, KaBapiaTe Tn oUoKeUR GUPQWVA LE TIG 0dnyieg GUVTAPNONG.

10. Mnv agrivete Toté vepod an degapevr) (C) kai ammoouvdEaTe 1o kahwdio USB (K) 61av n cuakeur 6ev XpnaluoTioleiTal.

11. AQoU douNéweTe yia peyaAo Xpovikd dIGaTNUa, OTTEVEPYOTTOINCOTE TN GUOKEUR yia 60 AETITA yia va OTTOQUYETE TV KATAGTPOVK TOU
QTUOTTOINTH UTTEPRXWV KAl UETA EVEPYOTTOINATE TNV QVA.
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TYXAIA AIAPPOH

Edv avamodoyupioete karé AdBog T guokeur) oag kaTé T xpran, akoAoubraTe Ta apakdTw BAuara:

1. KheioTe 10 pelpa. ATToouvdéaTe TN CUCKEUR oo TV TTPICa kal avoigre To kamakl (B) yia va xUoete 6Ao To uTdAoiTo vepd amé 1o
doyeio vepoU (C).

2. AvakIvAaTe atTaAd T GUOKEUR IO Va OTTOOTPAYYIOTET TO ECWTEPIKG VePOD.

3. ZTEYVWOTE T GUOKEUR OTOV AEPA O€ A0PAAEG PEPOG YO 24 WPEG.

AQANATQZH

E&v umapyouv dAara trou evamoTtiBevral atov S1axUTn apwuaTog TToU TTPOKAAEITaI aTrd TO VEPS, UTTOPEITE VOl TIPOCBETETE AeUkd E0BI
070 VePO yia va dIaAUaETe Ta GAaTa, a@raTe 10 yia 20 AeTTTa kal PETA GETAUVETE e VEPO. ZTN CUVEXEID XPNOIHOTIOINGTE éva HOAAKS
TIavi yIa va OKOUTTIOETE T0 VePO. Mnv xpnaipoTTolgite ToTé 10XUPA KaBapIoTIKA.

ANTIMETQMIZH MPOBAHMATQN

Edv auté 1o poidv dev AciToupyei kavovikd, akoAouBAaTe Ta TTAPAKATW BAUATA YIO QUTO-QVTIMETWTTIOT TIPORANUATWY TTPIV OTEiAETE
TNV ETIOTPOP GTOV TTWANTA:

[TPOBAHMA 1: To Trpoi6v atrevepyoToIEiTal QUTOHATA OE £va DEUTEPOAETTTO GTAV €ival EVEPYOTTOINUEVO TO KOUNTT Wwekaaou N.
MIOANH AITIA: AveTrapkng Too6TnTa vepoU.

AYZH: Mpoc6éaTe vepd T deCapeviy vepou A ammoaTpayyioTe eav utepPaivel To emmimedo MAX.

MIOANH AITIA: To kaAwdio USB dev ival guvdedepévo aTn OUTKEUR.

AYZH: BeBaiwBeite 611 T0 KaAwdio USB gival cwoTé guvdedepévo aTo TTPoidv Kal aTnv TTnyn Tpopodoaiag.

MPOBAHMA 2: Xwpig Wekaouo6 A Un QUCIOAOYIKO WekKaaud

MIOANH AITIA: Avemrapkiig ToaoTnTa VEPOU.

AYZH: MapakahoUpe TpoaBéaTe vepd aTn degapevn vepou edv dev eival apketd. Eav n atéBun Tou vepol péoa oTn degapevn vepou
eival uynAdTepn amd v voeign péyiaTng aTaBung vepol, n opixAn Ba wekddetar akavéviata, acuviiBioTa. ASEIGaTE To vepd £T01 WOTE
va givar KaTw amé To emmimedo "MAX".

TMIOANH AITIA: H kepapikr) TAdka Tou arpotroin (1) eivar Bpwpikn.

AYZH: KaBapioTe mn degapevn vepol (C) kai Tnv kepapik mAdka arpotroinTA (1).

MIOANH AITIA: O1 kdtw otég e106d0u aépa (G) ival OKOVIOPEVEG.

AYZH: Edv o1 omég e10680u aépa (G) ival akoviapéveg, 0 OYkOg TOU aEPal TTOU EIGEPXETAI Ba UEIWOET aNUAVTIKA Kal N 0pur TOU aépa
dev Ba eivar apkeTr yia va yekaoer T opixAn. KabapioTe Tv eicaywyr aépa.

MPOBAHMA 3: Aiappor

MIOANH AITIA: To emévw kaAuppa (B) Sev Exel kKAcioel owaTd.

AYZH: KAeioTe kaAd kai Ta 600 kaAUupaTa.

MIOANH AITIA: H Beppokpaaia dwuartiou gival oAU xapnAr fy n uypacia givar ToAU uynAn.

AYZH: Eav n 6epuokpaaia fi n uypaaia Tou TepiBaAovTog epyaaiag eival ToAU xapnAf fj ToAU uwnAn, Ba cucowpeuTolv opixAn Kal
oTay6veG vepoU aTnV EMPAVEIA TNG CUCKEUNG. ATTEVEPYOTTOINTTE TN GUTKEUN).

m
KAGAPIZMOZ KAI LYNTHPHZH Eﬁ
KaBapilete T ouokeun cU@wva pe Ta TrapakdTw BApata Yetd amoé Kabe xpAaon, aAAalete To vepd TouNAyIoToV KABE 3 NUEPEG:
1. Kard Tov kaBapiopd, amoouvoEaTe T GUOKeEUN aTmd Ty Tiyn peUPATOG.
2. Avoigre 10 emavw kaAuppa (B), adeidoTe dAo 1o uTTOAOITIO VEPS a6 T SECapeV VEPOU AVOKIVWVTAS ATTAAG T GUTKEUN.
3. ApaiwaTe Aiyo oudétepo amopputiavTikG Koudivag o€ (eaTd vepd kal PETG kaBapioTe T guokeur ue TV Tapexdpevn Bouptoa (L).
4. E4v mapatnprioeTe Bpwpid oTo e0wTEPIKG TnG €000 aépa (D), apaipéaTe To emévw kdAuppa (B) kai kaBapioTe To.
5. Mnv xpnaiyoTTolgiTe 10TPIKG apaiwTIKG QaIvUAaIBavoAn yia guvtipnan, dICPOPETIKA TO TIPOIOV MTTOPET VOl KATAOTPAPE.
6. Eav dev xpnaiyotolgital yia peyaAo xpovikd didotnua, adeidate 1o utrdAoITmo vepo amo Tn 6egapevh vepol (C) kar amobnkelaTe T0
o€ {npo Kal 6poaePS PEPOG PETA TOV KOBAPITHO.

Texvika dedopéva:

Tpogodotikd: USB 5V === 1A (5W) 'Oykog doxeiou vepou: 100ml

XwpnTikdTnTa VEOUG: 18+/-6ml/wpa Zuyvornta utrepAxwv: 3,0 Mhz
@povtiCoupe 1o uUaIKG TrepIRGANov. MapakaAoUpe va TETATE TIG GUOKEUATiEG oo XaPTOVI 0TOV KGO avakUKAWGNG ATTOPPEIMPATWY XAPTIOU.
Tig oakoUAeg amd moAuaiBuhévio (PE), amoppiyte Tig aTov Kad0 avakUkAwang TAaoTIKwy. H @Bapuévn GUOKEUR TTIPETTEI val ATTOPPITITETAI OTO
karéAnAo anpeio, e¢aiTiag Twv eMKIVOUVWY GTOIXEIWV TTOU TIEPIEXEI KAl Ta OTToiaN PTTOpET va ammoteAéaouv amel yia 1o TrepiBaMov. H
NAEKTPIKF) GUOKEUN TTPETTEI VOl ATTOPPITITETAI e TETOIO TPATTO WATE VO TIEPIOPITTET N ETTavVaYPNaIoTIoinan Te. EGv atn cuakeun Bpiokovral

I |TToTopieg, auTég TTPETTEl va agaipeBolv Kal va TTETaYTOUV Ot &EXwPIoTO Kado.

NEDERLANDS
ALGEMENE VEILIGHEIDSVOORWAARDEN
BELANGRIJKE VEILIGHEIDSINSTRUCTIES ZORGVULDIG LEZEN EN BEWAREN
. VOOR TOEKOMSTIG GEBRUIK . .
1. Lees voor gebrmk van het apparaat de gebruikershandleiding en volg de instructies
daarin. De fabrikant is niet aansprakelijk voor schade veroorzaakt door gebruik van het
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apparaat in stri{d. met het beoo%de gebruik of ondeskundige bediening. . .

2. Het apparaat is alleen voor thuisgebruik. Gebruik het niet voor andere doeleinden die

niet overeenkomen met het beoogde gebruik.

3. Het apparaat mag alleen worden aangesloten op een 5V USB-poort. .

4. Wees extra voorzichtig wanneer u het apparaat gebruikt wanneer er kinderen in de

buurt zijn, Laat kinderen niet met het apparaat spelen en laat kinderen of mensen die niet

bekend zijn met het apparaat het niet gebruiken. . _

5. WAARSCHUWING: Deze apparatuur kan worden gebruikt door kinderen ouder dan 8

jaar en personen met beperkte lichamelijke, zintuiglijke of geestellgke vermogens, of
ersonen zonder ervaring met of kennis van de apparatuur, als dif wordt uitgevoerd onder

toezicht van een persoon die verantwoordelijk is voor hun veiligheid of ze hebben

instructies gekregen over het veilige gebruik van het apparaat en zijn zich bewust van de

gevaren die aan het gebruik zijn verbonden. Kinderen mogen niet met de apparatuur

spelen. Reiniging en gebruikersonderhoud mog?en niet door kinderen worden uitgevoerd,

tenzij ze ouder zijn dan 8 jaar en onder toezicht staan.

6. Haal na gebruik altijd de stekker uit het stopcontact. _

7. Dompel het snoer, de stekker of het gehele apparaat niet onder in water of een andere

vioeistof. Stel het apparaat niet bloot aan weersomstandigheden (regen, zon enz.) en
ebruik het niet in vochtige omstandigheden (badkamers, vochtige stacaravans).

. Controleer regelmatlg de staat van het netsnoer. Als het netsnoer beschadigd is, moet
het worden vervangen door een gespecialiseerd reparatlebedrl{f om gevaar te voorkomen.
9. Gebruik het apparaat niet met een beschadigd netsnoer of als het gevallen of op een
andere manier beschadigd is of niet goed werkt. Repareer het apparaat niet zelf, dit kan
een elektrische schok veroorzaken. Breng het beschadigde apparaat terug naar het juiste
servicecentrum voor inspectie of reparatie. Eventuele reparaties mogen alleen worden
uitgevoerd door geautoriseerde servicepunten. Onjuist uitgevoerde reparaties kunnen
ernstig gevaar opleveren voor de gebruiker. .
10.Plaats het apparaat op een koele, stabiele en vlakke ondergrond, uit de buurt van
verwarmingstoestellen zoals een elektrisch fornuis, gasbrander, enz.

11. Gebruik het apparaat niet in de buurt van brandbare materialen.

12. Laat het apparaat niet onbeheerd ingeschakeld achter. . .

13. Het is verboden vingers of andere voorwerpen in openingen in de behuizing van het
apparaat te steken.

14.Dek de uitwerpopening niet af.

15. Leeg het apparaat na het be€indigen van het werk voordat u het opbergt.

16. Verplaats het apparaat niet als er water in de interne tank zit.

17. Plaats geen voorwerpen op het apparaat. .

18. Het apparaat mag alleen worden gebruikt met aanbevolen geuren. Het gebruik van
andere stoffen kan leiden tot een giftig of brandgevaar. o

19. Het apparaat mag alleen worden gebruikt met efficiénte ventilatie.

VOOR HET EERSTE GEBRUIK

1. Houd er rekening mee dat een hoge luchtvochtigheid de groei van biologische organismen in de omgeving kan stimuleren.

2. Zorg ervoor dat ﬂet ebied rond het apparaat niet vochtig of nat wordt. Als er vocht optreedt, verlaag? (vermindert) u de neveloutput.
Laat absorberende materialen zoals tapijten, gordijnen, tafelkleden niet nat worden, .

3. Plaats dit apparaat op een viakke ondjergrond. F!Iaats dit product niet op een te(aiput, vloerkleed of andere ongelijke ?Iek.

4. Plaats het apparaat niet in de buurt van elektrische apparaten zoals tv of gelui streeks op
meubels, kleding of muren etc. spuiten.

WERKINGSPRINCIPE ) ) o ) ) )
Ppor de ultrasone golf breekt de diffuser het water en de etherische olie in fijne deeltjes, de resulterende koude mist verspreidt het
risse aroma.

WELKE OLIE KIEZEN? ) ) ) i
Deze geurverspreider vereist het gebruik van water. Er is geen beperking wat voor soort olie aan het water moet worden toegevoegd,
zowel etherische olie/aromaolie/complexe olién/geurwater zijn geschikt voor gebruik.

PRODUCTBESCHRIJVING: AD7968 Ultrasone geurverspreider )
A. Mistuitlaat B. Deksel C. Watertank D. Luchtuitlaat

E. Benen ) F. Basis G. Luchtinlaat H. USB-poort )
|. Keramische verstuiverplaat J. Antispatdeksel K. USB-kabel L. Reinigingsborsteltje

M. MAX waterniveau N. Power/Mist-knop 0. Achtergrondverlichtingsknop

sapparatuur etc. Laat het niet rech
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GEBRUIK

Plaats het apparaat OP de plaats van gebruik en verplaats het niet tijdens gebruik.
1. Plaats het apparaat op een vlakke ondergrond en verwijder het deksel é). (FIG.2A)
2. Sluit de USB-kabel aan op de USB-aansluiting (H) op het basisstation (F)
3. Vul de tank met leidingwater tot aan de maximum waterlijn. éFIG.ZB) ) .
Vul het waterreservoir (& niet boven het MAX-niveau (M.), anders kan de nevelproductie laag zijn. )

Gebruik geen heet water. Vul tijdens gebruik nooit water bij. Giet de etherische olie verticaal in het waterreservoir. (FIG.2B)
De aanbevolen dosis is 2-3 druppels aromatische olie voor een tank van 100 ml.

4. Bevestig het ANTI-spatdeksel (FIG, 1). Plaats het deksel (B) op de basis. (AFB. 2C)

Opmerking: de hoes moet gesloten zijn om het product te gebruiken.

5. Sluit de USB-kabel aan: (FIG, 2D[)_ ) )

- Pp de USB-stroomadapter die je al in huis hebt, steek de stroomadapter vervolgens in een stopcontact

0

- op de USB-ingang van de computer/powerbank.

6. Bediening met twee knoppen:

Power/Mist-knop (N): )

- Eerste druk; continue mist met afwisselend 7 RGB LED-kleuren.

- Tweede druk (dubbele flits): intermitterende mistvorming (pauzes van 15 seconden) met afwisselend 7 RGB LED-kleuren.

- Derde druk: Schakelt het apparaat uit (nevelvorming en verlichting stoppen gelijktijdig).

Achtergrondverlichtingsknop FO): )

- Eerste druk: 7 RGB LED-kleuren wisselen elkaar af. )

- Tweede druk: constante achtergrondverlichting met de laatste gloeiende kleur.

- Derde druk: imiteert het natuurlijke licht van een brandende kaarsmodus.

- Vierde keer drukken: schakel dé achtergrondverlichting uit. ) )

7. Als er geen water in het waterreservoir (C) zit, wordt de diffusor automatisch uitgeschakeld.

8. Het E{roduct kan niet worden gebruikt als er geen water in de tank (C) zit. ) o

OPMERKING: De nevelconcenfratie kan enigszins variéren, wat normaal is. Verschillende soorten water, vochtigheid, temperatuur en
luchtsnelheid hebben invioed op de spuitintensiteit. .

9. Reinig het apparaat volgens de onderhoudsinstructies voordat u het vervangt door een andere olie. .

10. Laat nooit water in het reservoir (C) staan [en koppel de USB-kabel (K) los als het apparaat niet in gebruik is.

1. Scl:hakel het apparaat na langdurig werken 60 minuten uit om schade aan de ultrasone golfverstuiver te voorkomen en schakel het
vervolgens weer in.

ONGEVALLEN LEK o .

Volg deze stappen als u uw apparaat per on%aluk kantelt terwijl het in gebruik is: ) )

1. Schakel de stroom uit. Haal de stekker uit het stopcontact en open het deksel (B) om al het resterende water uit het waterreservoir (C) te
laten lopen. o )

2. Schud het apparaat voorzichtig om het interne water af te tappen.

3. Laat het apparaat 24 uur aan de lucht drogen op een veilige plaats.

ONTKALKEN

Als er door water kalkafzetting in de geurverspreider is ontstaan, kunt u witte azijn aan het water toevoeé;en om de kalkaanslag op te
lossen, 20 minuten laten inwerken en vervolgens met water afspoelen. Gebruik vervolgens een zachte doek om het water af te vegen.
Gebruik nooit sterke schoonmaakmiddelen.

PROBLEEMOPLOSSEN ) )
Als dit product niet normaal werkt, volg dan deze stappen om het probleem zelf op te lossen voordat je de retourzending naar de verkoper

stuurt:
PROBLEEM 1: Het product wordt binnen een seconde automatisch uitgeschakeld wanneer de N-sprayknop wordt ingeschakeld.
MOGELIJKE OORZAAK: Onvoldoende hoeveelheid water.

OPLOSSING: Voeg water toe aan het waterreservoir of laat het weglopen als het het MAX-niveau overschrijdt.

MOGELIJKE OORZAAK: De USB-kabel is niet aangesloten op het apparaat.

OPLOSSING: Zorg ervoor dat de USB-kabel goed is aangesloten op het product en op de stroombron.

PROBLEEM 2: Geen s&rag of abnormale spray

MOGELIJKE OORZAAK: Onvoldoende hoeveelheid water. ) - ) ) )
OPLOSSING: Voeg water toe aan het waterreservoir als er niet genoeg is. Als het waterpeil in het waterreservoir hoger is dan de maximale
waterEellmarkenanZzal de nevel onreghelmatlg, abnormaal worden gespoten. Tap het water af tot onder het "MAX"-niveau.

MOGELIJKE OORZAAK: De keramische plaat van de verstuiver (1) is vuil.

OPLOSSING: Maak het waterreservoir (Cien de keramische verstuiverplaat (I) schoon.

MOGELIJKE OORZAAK: De onderste luchtinlaatopeningen fG) zijn stoffig. o )

OPLOSSING: Als de luchtinlaatopeningen (G) stoffig zijn, zal het aangezogen Juchtvolume aanzienlijk worden verminderd en zal het
luchtmomentum niet voldoende zijn om de nevel te verstuiven. Reinig de luchtinlaat.

PROBLEEM 3: Lekkﬂe

MOGELIJKE OORZAAK: Bovenklep (B) is niet goed gesloten.

OPLOSSING: Sluit beide kleppen goed. ) o

MOGELIJKE OORZAAK: De kamertemperatuur is te laag of de luchtvochtigheid is te hoog. )

OPLOSSING: Als de temperatuur of vochtigheid van de werkomgeving te laag of te hoog is, zullen zich nevel en waterdruppels ophopen op
het oppervlak van het apparaat. Schakel het apparaat uit.

w

SCHOONMAAK EN ONDERHOUD , 1)

Reinig het apparaat na elk gebruik volgens de onderstaande stappen, ververs het water minstens om de 3 dagen:

1. Koppel het apparaat los van de stroombron wanneer u het schoonmaakt, o 72h

2. Open de bovenklep (B), giet al het resterende water uit het waterreservoir door het apparaat voorzichtig te schudden.

3. Verdun een beetje neutraal keukenschoonmaakmiddel in warm water en reinig het apgaraat vervolgens met de bijgeleverde borstel (L).

4. Als u vuil ziet aan de binnenkant van de luchtuitlaat (D), verwijder dan de bovenklep (B) en maak deze schoon.

5. Gebruik geen medisch verdunnlngi(smmdel fenylethanol voor onderhoud, anders kan het product beschadigd raken.

g. Als hetll(an e tijd rtuet wordt gebruikt, giet dan het resterende water uit het waterreservoir (C) en bewaar het na het schoonmaken op een
roge en koele plaats.

Technische data:

Voeding: USB 5V === 1A (5W)
Inhoud watertank: 100 ml
Nevelcapaciteit: 18+/-6ml/uur
Ultrasone frequentie: 3,0 Mhz
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container voor plastic . Versleten apparatuur afgeven bij het juiste verzamelpunkt, als in het apparatuur gevaarlijke elementen zitten kan dat een
bedreiging zijn voor het milieu. Elektrisch apparatuur moet worden geretourneerd om het hergebruik te verminderen. Als in het apparatur batterijen

E We geven om het milieu. We vragen u om de kartonnen verpakkingen te storten bij het oud papier. Polyethyleen zakken (PE) storten in de
ziiten, horen die verwijderd te worden en appart af te worden gegeven bij het juiste verzamelpunkt.

SLOVENSCINA

SPLOSNI VARNOSTNI POGOJI
POMEMBNA VARNOSTNA NAVODILA POZORNO PREBERITE IN SHRANITE ZA
PRIHODNJE REFERENCE . .
1. Pred uporabo naprave preberite uporabniski priroCnik in sledite navodilom v njem.
Proizvajalec ne odqpvarja za Skodo, ki nastane zaradi uporabe naprave v nasprotju z
njenim hamenom ali nepravilnega delovanja. o o
2. Naprava je samo za domaco uporabo. Ne uporabljajte ga za druge namene, ki niso v
skladu z njegovim namenom.
3. Napravo je treba prikljuciti samo na 5 V vrata USB. o . . _
4. Bodite $e posebej previdni pri uporabi naprave, ko so v bliZini otroci. Ne dovolite, da bi se
otroci igrali z napravo, in ne dovolite, da bi jo uporabljali otroci ali osebe, ki je ne poznajo.
5. OPOZORILO: To opremo lahko uporabljajo otroci, starejSi od 8 let, in osebe z omejenimi
fiziCnimi, senzoriCnimi ali duSevnimi sposobnostmi ali osebe brez izkuSen; ali znanja 0
opremi, Ce se izvaja pod nadzorom osebe, odgovorne za njihovo varnost ali so prejeli
navodila o varni uporabi naprave in ge zavedajo nevarnosti, povezanih z njeno uporabo..
Otroci se ne smejo igrati z opremo. CiSCenja in uporabniSkega vzdrzevanja naj ne izvajajo
otroci, razen Ce so starejSi od 8 let in so pod nadzorom.
6. Po uporabi vedno izvlecite vtiC iz vtiCnice. . _ .
7. Kabla, vtica ali celotne naprave ne potapljajte v vodo ali katero koli drugo tekoCino.
Naprave ne izpostavljajte vremenskim vplivom (deZ, sonce itd.) in je ne uporabljajte v
go%opvh visoke vlaznosti (kopalnice, vlazne mobilpe hiSice). 3
. Obcasno preverite stanje napajalnega kabla. Ce je napajalni kabel poSkodovan, ga mora
zamenjati specializirani servis, da se izognete nevarnosti. . . .
9. Aparata ne uporabljajte s posSkodovanim napajalnim kablom ali ¢e vam ge padel na tla ali
je kako drugace poskodovan ali ne deluje pravilno. Naprave ne popravljajte sami, saj lahko
povzrocCi elektricni udar. PosSkodovano napravo vrnite ustreznemu servisnemu centru na
regled ali popravilo. Morebitna popravila lahkg izvajajo samo pooblasceni servisi.
estrokovno izvedeno popravilo lahko povzroCi resno_nevarnost za uporabnika.
10. Aparat postavite na hladno, stabilno in ravno povrsino, stran od grelnih naprav, kot so
elektricni Stedilnik, plinski gorilnik itd. .
11. Naprave ne uporabljajte v blizini vnetljivih materialov.
12. Naprave ne pusCajte prizgane brez nadzora. .
13. V odprtine na ohisju naprave je prepovedano vtikati prste ali druge predmete.
14. Ne prekrivajte izpustne odprtine. . .
1% ﬁo oncanem delu izpraznite napravo, preden jo pospravite.
1

e premikajte naprave, ko je v notranjem rezervoarju voda.
7. Na napravo ne postavljajte nobenih predmetov. . .
18. Napravo uporabljajte samo s priporocenimi diSavami. Uporaba drugih snovi lahko
povzroCi strupenost ali nevarnost pozara., } _
19. Napravo lahko uporabljate samo z ucinkovitim prezraevanjem.

PRED PRVO UPORABO | ) ) ) ) ) )

1. Ne pozabite, da lahko visoka raven viaznosti spodbudi rast bioloSkil organizmov v okolju. Lo )

2. Ne dovolite, da bi obmogje okoli naprave postalo viazno ali mokro. Ce se pojavi vlaga, znizajte (zmanjSajte) izpust megle. Ne dovolite,
da se vpojni materiali, kot so preproge, zavese, RI’II, zmoc?o. . .
3. To napravo postavite na ravno povrsino, Izdelka ne pos av_Pe)te na preprogo, preprogo ali drugo neravno mesto.

4. Naprave ne postavljajte v blizino elektricnih naprav, kot je TV ali zvoéna oprema itd. Ne dovolite, da prsi neposredno na pohistvo,
oblacila ali stene itd.

PRINCIP DELOVANJA . ) ) ) ) )
Z ultrazvo¢nim valovanjem difuzor razbije vodo in eteriéno olje v drobne delce, nastala hladna meglica razprsi svezo aromo.

KATERO OLJE IZBRATI? o ) o ) ) )
Ta aroma difuzor zahteva uporabo vode. Ni omejitev, kaksno olje dodati vodi, za uporabo so primerna tako eteri¢no olje/aroma
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olje/kompleksna olja/diSavna vodica.
OPIS IZDELKA: AD7968 Ultrazvocni aroma difuzor

A. Odprtina za meglo B. Pokrov C. Rezervoar za vodo D. Izhod zraka

E. Noge _ . o F.Podstavek = G. Dovod zraka H.VrataUSB, =~ .
|. Keramicna plo3¢a razprsilnika J. Pokrov proti Skropljenju K. USB kabel ) - L. Scetka za CisCenje
M. MAX nivo vode N. Gumb Power/Mist 0. Gumb za osvetlitev 0zadja

UPORABA

Naﬁravo postavite na predvideno mesto in je med uporabo ne premikajte.

1. Napravo postavite na ravno povrsino in odstranite pokrov (B?. (SLIKA 2A)

2. Prikljucite kabel USB v vti¢nico USB (H) na podstavku (F).

3. Rezérvoar napolnite z vodo iz pipe do najviSje vodne Crte. (SLIKA 2B) ) ) o
Posode za vodo (C) ne napolnite prevec nad nivojem MAX? ), sicer je lahko proizvodnja meglice nizka.
Ne uporabljajte vroce vode. Nikoli ne dolivajte vode med delovanjem. Eteriéno olje navpi¢no nalijte v rezervoar za vodo. (SLIKA 2B)
Prﬁorocem odmerek Ae 2-3 kapljice aromati¢nega olja za 100 ml posodo.

4. Namestite pokrov PROTI brizganju (SL. 1). Namestite pokrov (%) na podstavek. (SLIKA 2C)

Opomba; Za uporabo izdelka mora biti pokrov zaprt.

5. Prikljucite kabel USB: (SL. 2D) T ) .

- na napajalnik USB, ki ga ze imate doma, nato napajalnik prikljucite v elektri¢no vtiénico

oz
- na USB vhod ra¢unalnika / power bank.
6. Delovan{(e dveh gumboy:

Gumb za vlop/meglenje (N): .

- Prvi pritisk: neprekinjena megt;hca z izmenjujocimi se 7 RGB LED barvami. o )

- Drugi pritisk (dvojni utrip): ustvarjanje ob¢asne megle (15-sekundni premori) z izmenjujo¢imi se 7 RGB LED barvami.

- Tretji pritisk: Izklopi napravo (hkrati se ustavi ustvarjanje megle in osvetlitev).

Gumb za osvetlitev ozadja (0): o

- Prvi pritisk: 7 RGB LED barv se izmenjujejo.

- Drugi pritisk: konstantna osvetlitev ozadja z zadnjo svetleCo barvo.

- Tretji pritisk: nacin posnemanja naravne svetlobe gorece svece.

- Cetrti pritisk: 1zklopite osvetlitev ozadja. ) o )

7. Ce v rezervoarju za vodo (C) ni vode, se bo difuzor samodejno izklopil.

8. Izdelka ni mogoce uporabiti, ¢e v rezervoarju nivode (C). . ) o
OPOMBA: .Konce.ntracFa meqfe se lahko nekoliko razlikuje, kar je normalno. Razliéne vrste vode, vlaZnost, temperatura in hitrost zraka
vplivajo na intenzivnosf Skropljenja. . } )

9. Pred zamenjavo z drugim oljem ocistite napravo v skladu z navodili za vzdrzevanje. )

10. Nikoli ne puscajte vode v rezervoarjuéC) in odklopite USB kabel (K), ko naprave ne uporabljate. )

11. Po daljSem delu izklopite napravo za 60 minut, da ne poSkodujete razprsilnika z ultrazvo&nimi valovi, in jo nato znova vklopite.

NAKLJUCNO PUSCANJE )

Ce napravo med uporabo pomotoma prevete, sledite tem korakom: ) o

1. Izklopite napajanje. Odklopite aparat in odprite pokrov (B), da iz rezervoarja za vodo (C) izlijete vso preostalo vodo.
2. Nezno pretresite napravo, da izpustite notranjo vodo.

3. Napravo 24 ur susite na varnem mestu.

QDSTRANJEVANJE KAMNECA i o ) ) ) o
Ce se v aroma difuzorju nabira vodni kamen zaradi vode, lahko v vodo dodate beli kis, da se vodni kamen raztopi, pustite 20 minut in
nato sperite z vodo. Nato z mehko krpo obrisite vodo. Nikoli ne uporabljajte mo¢nih Eistilnih sredstev.

QDPRAVLJANJE TEZAV ) ) o . . )

Ce Ja izdelek ne deluje normalno, sledite tem korakom za samostojno odpravljanje tezav, preden poSljete vracilo prodajalcu:
TEZAVA 1: Izdelek se samodee(nq izklopi v eni sekundi, ko vklopite gumb za prenje N.

MOZEN VZROK: Neustrezna koli¢éina vode. =

RESITEV: Dodz;yte vodo v rezervoar za vodo ali jo iztoCite, Ce preseze raven MAX.

MOZEN VZROK: Kabel USB ni priklju¢en na napravo. ) ) ) L

RESITEV: Preverite, ali je kabel USB pravilno prikljucen na izdelek in na vir napajanja.

TEZAVA 2: Brez prSenja ali neobi¢ajnega prsenja

MOZEN VZROK: Neustrezna koli¢ina vode. o e ) . o
RESITEV: Prosimo, dodajte vodo v rezervoar za vodo, ¢e je ni dovolj. Ce je nivo vode v rezervoarju za vodo visji od oznake najvisjega
nivoja vode, bo mngllca priena neenakomerno, neobicajno. Izpustite vodo, tako da je pod nivojem "MAX".

MOZEN VZROK: Keramicna ploica razpréilnika (I)jeumazana.

RESITEV: Ocistite rezervoar za vodo (C) in keramic¢no ploSco razprsilnika (1).

MOZEN VZROK: Spodnje odprtine za vstop zraka (G) so zaprasene. . Lo

RESITEV: Ce so odprtine za dovod zraka (G) zaprasene, se bo koli¢ina vsesanega zraka ob¢utno zmanj$ala in zagon zraka ne bo
zadostoval za stﬁ,nle. meglice. OCistite dovod zraka.

PRQBLEM 3: Puscanje _ ) )

MOZEN VZROK: Zgomiji pokrov (B) ni pravilno zaprt.

RESITEV: Dobro zaprite oba pokrova., ) oL )

MOZEN VZROK: Sobna temperatura je Prenlzka ali vlaznost previsoka. o ) o
RESITEV: Ce je temperatura ali vlaznost delovnega okolja prenizka ali previsoka, se na povrsini naprave naberejo meglice in vodne
kapljice. Izklopite napravo. .

CISCENJE IN VZDRZEVANJE L i . ) ) I

Po vsaki uporabi napravo ocistite v skladu s spodnjimi koraki, vodo zamenjajte vsaj vsake 3 dni:

1. Pri CiSCenju izKljucite napravo iz vira napajanja. o ) )

2. Odprite Z%OI’I’]]I pokrov (B), z neznim stresanjem naprave izlijte vso preostalo vodo iz rezervoarja za vodo.

3.V topli vo 72h

odi razred¢ite malo neviralnega kuhinjskega detergénta, nato pa aparat o€istite s prilozeno krtaéQ_(L.{.
4. Ce opazite umazanijo na notranji strani odprtine za izpust zraka (D), odstranite z?(ornjl pokrov (B) in ga o€isti
5. Za vzdrzevanje ne uporabljajte medicinskega razredcila feniletanola, sicer se lahko izdelek poskoduje. ) )
6. C? ga dlje ¢asa ne boste uporabljali, iz rezervoarja za vodo (C) izlijte preostalo vodo in ga po ¢i§cenju shranite na suhem in hladnem
mestu.

e.
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Tehni¢ni podatki: ) )
Napajanje: USB 5V === 1A (5W) Prostornina rezervoarja za vodo: 100 ml
Kapaciteta megle: 18+/-6ml/uro Ultrazvoéna frekvenca: 3,0MHz

Skrbimo za okolje. Kartonska embalaza, prosim darovati na odpadni papir. Polietilenske vrece (PE) mecite v posoda za plastiko. Dotrajane naprave

je treba vrniti na ustrezno zbimo mesto, ker vsebovane v napravo nevarne elemente lahko predstavijajo nevarnost za okolje. Elektricna naprava je

treba vrniti kakor, da se omeji njegovo ponovno uporabo in izkori$¢enost. Ce naprava vsebuje baterio, je treba odstraniti in lo¢eno dati nazaj na
I Mesta skladiSenja.

OBLWMKME YCNOBWA BEE3ONACHOCTH .
BAXHbIE MHCTPYKLWW MO BE30MNACHOCTW BHUMATEITbHO NPOYNTAUTE U
COXPAHUTE ON1A BYAYLWENO MCNONTb3OBAHNA 3
1. MNepen “cnonb3oBaHWeM YCTPOWUCTBA NPOYTUTE PYKOBOLACTBO MOMb30BaTeNs U CneayiTe
COLiePXaLLMMCS B HEM UHCTPYKLIMAM. [1pOn3BOAUTENb HE HECET OTBETCTBEHHOCTM 3a
yLLep6b, MPUYMHEHHBIN B pesynbTaTe UCMOomnb30oBaHUs YCTPONCTBA He MO Ha3HAueHWHo Ui
HeMpaBUIIbHOW JKCnyaTaLyn. 5
2. YCTPOMCTBO NpefHa3Ha4YeHo TOMbKO Ans [JOMALLHero UCronb3oBaHns. He ucnonbayite
ero Ang gpyrux Lienei, KoTopble HECOBMECTUMBI C ero npegnonaraelvlblm MCMONb30BaHNEM.
3. YcTponcTBo criefyeT nofkntoyars Tonbko k USB-nopty 5 B. 5
4. ByabTe 0CO6EHHO OCTOPOXHBI MPY UCMONb30BaHUN YCTPONCTBA B NPUCYTCTBUN [lETEN.
He rio3sonsnTe AeTsM Urpatb ¢ yCTPOUCTBOM M He NO3BONANTE AETAM WUIIN TI0AAM,
HE3HaKOMbIM C CTEOI/ICTBOM, WCMONb30BaTh €ro.
d. I'IPE,ElYI'IPE)Y(Ll HWE: 370 060pyaoBaHmne MOXET UCMONb30BaTLCS AeTbMU CTapLue 8
neT W N1Lamu ¢ orpaHnYeHHbIMM (Bmsmqecmmm, CEHCOPHbIMU UMW YMCTBEHHLIMM
CNOCOBHOCTAMM, @ TaKKe NULamMm, He UMEIOLMI ONbITa UK 3HaHNA 06 060pyaoBaHAN,
€CIi 3TO OCYLLIECTBNIAETCS NOA HAbMOAEHNEM NULA, OTBETCTBEHHOIO 33 UX De30MacHoCTH
UMW OHW NOSTYYMIIM UHCTPYKLMM NO Be30nacHOMY MCMOMb30BaHMIO YCTPONCTBA U1
0cBeOMIEHbI 06 OMAcHOCTSX, CBA3aHHbIX C €ro UCMoMNb3oBaHWEM. [leTi He JOMXKHbI
urpatb ¢ 060pyaoBaHneM. OuncTka n TeXHUYeckoe 0bCryxmMBaHe Nob3oBaTeNeM He
LOMKHbI BbINOINHATLCA AETbMM, 33 UCKITIOYEHUEM ClyYaeB, Korga OHU cTapLue 8 net u
Haxo4sATCA nog NPUCMOTPOM.
6. Bceraa BbIHUMalTE BUNKY 13 PO3ETKM MOCMNE UCMOMNb30BaHNS.
7. He norpyxae LWHYp, BUMKY UK BCE YCTPONCTBO B BOAY UIIW Nt0BYI0 [IPYTYI0 XMAKOCTb.
He noapepraiTe yCTPOACTBO BO3AENCTBIIO MOrOAHBIX YCIOBUN (BOXAb, COMHLE U T. A.) 1
He Mcnonbsyme €ro B YCMOBWSIX MOBbILLEHHOW BNAXHOCTH (BaHHbIE KOMHATbI, Cbipble JoMa
Ha kornecax).
8. [Nepuroanyeck NpoBepaNTe COCTOSAHUE LUHYpa NMUTaHNA. ECNK WHYP NnTaHua
NOBPEXAEH, Er0 CrnefyeT 3aMeHUTb B Cneuuann3upoBaHHON PEMOHTHON MacTepCKoN,
YTOObI 36EXaTb ONACHOCTMU.
9. He ucnonbayite npubop ¢ NOBPEXAEHHBIM LHYPOM NUTAHKS, €CA OH ynan, bbin
noBpexaeH kakum-nnbo apyrum obpasom unu He pabotaeT AOmKHLIM 0bpasom. He
PEMOHTUPYNTE YCTPONCTBO CAMOCTOSATENbHO, TaK KaK 3T0 MOXET MPUBECTY K MOPaXKEHMIO
9NeKTPUYECKM TOKOM. BEepHUTE NOBPeXaAeHHOE YCTPONCTBO B COOTBETCTBYHOLLNNA
CEPBUCHBIN LIEHTP AN 0CMOTpa Ui peMoHTa. J1i060i peMOHT MOXeT NponU3BOAMTLCSA
TONbKO B @BTOPU30BAHHbIX CEPBUCHBIX LIEHTPaX. HenpasuibHO BbINOMHEHHBIA PEMOHT
MOXET NPUBECTU K CEPbE3HOM OMACHOCTW AMs Nomnb3oBaTens.
10. PasmecTute npmbop Ha NpoxyiagHon, yCTOMYNBOM, POBHOW MOBEPXHOCTY BAANM OT
HarpeBaTeNbHbIX NPMOOPOB, TaKNX Kak SNEKTpuYeckas nnuTa, rasoBas ropenka u . g.
11. He ncnonbayiite ycTponcTBO PsAROM C N1ErKOBOCMNAMEHSIOLMMUCS MaTepuanamu.
12. He octaBnsinTe npubop BKMKOYEHHbIM €3 NpucmoTpa.
13. 3anpelLaeTcs BCTaBATbL NanbLbl Unu Nobble Apyrue npeaMeTsl B 0TBEPCTUS B
Kopnyce yCTponcTaa.
14. He 3aKkpbiBailTe BbIMyCKHOE OTBEPCTHE.
15.IMocne OkoHYaHKs paboTbl CRENTE BOAY M3 YCTPOMCTBA, Npexae YeM ybpaThb ero Ha
XpaHeHwue.
’IFE)S. He nepemeLLainTe yCTPOMCTBO, ECMW BO BHYTPEHHEM pe3epByape eCTb Boa.
17. He knaguTe HUKakve npeaMeThbl Ha YCTPOMUCTBO.
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18. YCTpOMCTBO CriefyeT UCnosib3oBaTh TOSbKO C PEKOMEHL0BAHHLIMM apoMaTu3aTopamu.
Vcnonb3oBaHue Apyrix BELLECTB MOXET MPUBECTY K OTPABMNEHWIO 1IN BO3rOPaHMIO.
19. YCTpOMCTBO MOXHO MCMOMNb30BaTh TOMBKO NPY 3PGEKTUBHON BEHTUNALMN.

MEPE[ NEPBbIM NUCMOJb3OBAHMEM .

1. VimeviTe B BUAY, YTO BbICOKM YPOBEHb BNAXKHOCTM MOXET CrIOCO6CTBOBATL POCTY 6OMOrMYECKUX OPraHM3MOB B OKpYXXaloLLei cpefe.
2. He ponyckaiTe HaMoKaHus Ui HamokaHms 06nacT BOKpYr ycTpoiAcTaa. Mpy NosiBNEeHnN BRark yMeHbLIMTe (YMeHbLUMTE) BbIXOZ,
TymaHa. He jonyckarite HaMoKaH1s BIUTbIBAKOLMX MaTepUarnos, Takix Kak KOBpbI, LUTOPbI, CKaTepTH.

3. MNomecTiTe 370 YCTPOICTBO Ha POBHYI0 NOBEPXHOCTL. He CTaBbTe 3T0 M3feNie Ha KoBep, KOBEP Ui ApYroe HEPOBHOE MECTO.

4. He paamelilaiTe yCTPOACTBO PSOM C AMEKTPUYECKIMIA YCTPOCTBAMM, TaKMMM KaKk TeneBu3op Unu 3BykOBoe 0bopyaoBaHue n T. .
He ponyckaiite nonaganms 6pbI3r HenocpeACTBEHHO Ha MEGeb, 0aexaY, CTeHbI U T. .

MPUHLAN AEACTBKA
C noMoLLbto YbTPa3ByKoBOI BOMHbI Andhcy30p pa3busaeT Body 1 ahMpHOE MACMO Ha Menkue YacTuLibl, 06pasyloLLnics XONoaHbIi
TyMaH pacceiBaeT CBEXWil apomar.

KAKOE MACIO BbIBPATb? ;
370T apomaTuieckuii audey3sop TpebyeT Ucronb3oBaHNs Bofbl. HET orpaHuyeHuii Ha To, kakoe Macro Ao6aBnsiTb B BOAY, Ans
1Cnorb30BaHs NOAXOAAT Kak 3(hMpHOE Macno/apoma-mMacrno/komMnrekCHble Macna/apomaTtHas Boga.

OMVCAHWE NMPOAOYKTA: YnbTpa3sykoBoit apomatudeckuit gnddysop AD 7968

A. BbinyckHoe oTBepCTUe AN1s TyMaHa B. Kpblwka C. Pe3epsyap s Bogb! D. Bbixog Bo3ayxa

E. Hoxku ; F. OcHoBaHue G. Bo3nyx03abopHuk H. Mopt USB

|. Kepamnyeckas nnactuHa atomarnsepa  J. bpblarodawutHas KpbiLlka K. USB-kaberb L. WeTouka 4N5 YMCTKM
M. MAKC. ypoBeHb Bofb! N. Knonka nutaHus/pacnbineqns O. KHonka nopcseTku

/ICMONb3OBAHUE

1. MomecTuTe YCTPOMCTBO Ha é)OBHyFO MOBEPXHOCTb 1 CHUMMTE KpbILLKY (B). (P!

2. MNopacoepmnmre kabenb USB k pasbemy USB (H) Ha 6ase (F).

3. HanonHuTe 6ak BOAONPOBOAHOI BOAO [0 MakcuManbHoit otmeTku. (PUC.2B)

He nepenonngiite pesepsyap Ans Boabl (C) Bbiwe yposHs MAX (M.), nHaye 0bpasoBarme TymaHa MOXeT ObiTb HU3KIM.

He Mcnonbs( vlg(e: r20é))ﬂqyro Bofly. Hukorzia He fonveanTe Bogy BO BpeMsi paboTbl. Haneite athupHoe Macno BepTukanbHO B pe3epByap
nsi BOAbI. .

ﬂekomennyemaﬂ [03a — 2-3 kannu apomatudeckoro macna Ha 6ak o6bemom 100 mn.

4. YcTaHoBuTe OpbisrosalunTHyto kpbiluky (PVC. 1). MomecTute kpbiwwky (B) Ha ocHoBanme. (PUT. 2C)

[Mpumeyanme. [Ins ucnonb3oBaHust rg)o%ma KpblLika OMmKHa BbITb 3aKpbiTa.

5. I'IOé:E:oenMHMTe kabenb USB: (PUC.

- kK USB-apanTepy nutaHus, KOTOpbIl y BaC yxe ecTb JomMa, 3aTeM NOAKIYMTE afanTep NUTaHns K poeTke

Unm ke

- kK USB-Bx0gy komnbloTepa/naBepbaHka.

6. [1Be KHOMKL:

Knonka nutanmsi/tymana (N):

- [lepBoe HaxaTne: HenpepbIBHbIN TYMaH C YepeaoBaHinem 7 LiBeTo ceeToanoaos RGB.

- Bropoe Hama'{é% (ABOWMHas BCMbILLKa): NPepbIBUCTOE 0bpa3oBaHmne TymaHa (15-cekyHaHble nayabl) ¢ YepeAoBaHMeM 7 LiBETOB

CBETOAMOAOB . ;

- TpeTbe HaxaTue: YCTPOICTBO BbIKMKYAETCS (OHOBPEMEHHO OCTaHaBNMBaloTCS 06pa3oBaHue TyMaHa 1 OCBELLEHE).

Kronka noacsetku (O):

- [epBoe HaxaTue: YepeoBaHue 7 LiBeTOB cBeToAnoa0B RGB.

- BTopoe Haxatie: NoCTosHHas NOACBETKa NOCMEAHMM CBETALMMCA LIBETOM.

- TpeTbe HaxaTue: UMUTaLNS ECTECTBEHHOTO CBETA PEXMMA ropsLLen CBeYM.

- YeTBepTOE HAXaTue: BbIKMIOYUTb NOACBETKY.

7. Ecnn B pesepsyape ans Bogb! (C) HET Bogbl, Anddy30p aBTOMATUHECKM BbIKMIOYUTCS.

8. N3nenve Henb3s MCNONb30BaTh, ecnn B bake HeT Boab! (C).

MPUMEYAHWE. KoHueHTpaLms TyMaHa MOXeT He3HaUYNTENbHO OTNNYATLCS, YTO ABNSETCH HOPManbHbIM SBReHneM. PasnnyHble Tynb

BOAbI, BNIaXHOCTH, TEMNepaTypbl 1 CKOPOCTY BO3AYXa BANSIKOT HA MHTEHCUBHOCTb PaCTbINEHMS.

9. Tepen 3ameHoI [pyroro Macna O4nCTUTe YCTPONCTBO B COOTBETCTBUN C MHCTPYKLIMSIMI MO TEXHUYECKOMY 06CMYXUBAHMIO.

10. Hukorza He ocTasnanTe Boay B peepsyape (C) n otcoegunHaite USB-kabenb (K), koraa yCTpolicTBO HE MCMOfb3YeTes.

11. Mocne fnuTensbHon paboTbl BbIKIOYMTE YCTPOMCTBO Ha 60 MUHYT, 4TOOLI HE NOBPEAWTD YibTPa3BYKOBOM pacrbiniTENb, a 3aTeM

CHOBA BKIK4NTE €r0.

CNYYANHAA YTEYKA ; 3

Ecnu Bbl cy4ailHo ONpoKVHY N YCTPOCTBO BO BPEMS MCMOMb30BaHMS, BbINONHITE CReAytoLLMNe AeiCTBUS:

1. an?ér?qme nutaHue. OTKMouMTe Nprbop OT CETU 1 OTKPOWTE KPbILLKY (B), 4ToBbI CANTB BCHO OCTaBLLYIOCH BOLY 13 pe3epByapa Ans
Bogb! (C). ;

2. AkkypaTHO BCTPSIXHUTE YCTPOMCTBO, YTOObI CIUTL BHYTPEHHIOK BOZY.

3. BbICyLumTe yCTpOICTBO Ha BO3ayxe B He30nacHOM MECTE B TeUeHMe 24 4acos.

YOANEHWE HAKUMNA } ;

Ecnu B apomatnyeckom auddpysope o6pasoBarcst U3BECTKOBbIN HareT 13-3a Bp%bl, Bbl MOXeTe A06aBuTb B Bogy Genblil YKCyC, 4ToBbl
pacTBOPUTb M3BECTKOBbIN HANET, OCTaBIUTL Ha 20 MUHYT, @ 3aTeM CMbITb BOLO/. 3aTeM 1CNONb3yiiTe MATKYI0 TKaHb, 4T0ObI BEITEPETH
Bofy. Hukoraa He vcnonb3ayiTe CUMbHOAENCTBYIOLLME YNCTSILLME CPEACTBA.

MCMNPABNEHME MNPOBNEM

Ecnu aToT NpopyKT He paboTaeT HopMankbHo, BLINOMHITE CeayHLLMe AENCTBUS A5 CAMOCTOATENBHONO YCTPaHEHNs HENonaaok
n?ee OTI"\I/ﬁ)aBKOM BO3BpaTa npoaasLly:

[TPOBJEMA 1: YcTpoiCTBO aBTOMATIYECK! BbIKIIOYAETCS Yepes OAHY CeKyHAY Npu HaxaTum kHomku cnpest N.

BO3MOXHASA MPUYMHA: HepoctaTouHOe KOnM4ecTBo BOAbI.

PELUEHWE: [lobaBbTe Boay B esepséag) ANs BOAbI UNK CrielTe BOAY, ECNK OHa MpesbilaeT yposeHb MAX.

BO3MOXHAA NPUYMHA: Kabenb USB He nogkmiodeH K yCTponcTay.

TloMecTiTe YCTPOUCTBO B MECTO MPEMNONaraeMoro UCmomnb30oBaHis 1 He epeme %Te €r0 BO BPEMS! 1CMONb30BaHMSI.
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PELLUEHWE. Y6eautech, uto kabens USB npaBunbHO NOAKMIOYEH K M3AENMNI0 U K UCTOYHUKY NUTaHNS.

[MPOBNEMA 2: FlacnbmeHme OTCYTCTBYET WU PacnbINIeTcs HEHoOPManbHO

BO3MOXHAA MPUYNHA: HepocTaTOuHOE KONMYECTBO BOABI.

PEWEHWE: [lobasbTe Bogb! B pe3epsyap A8 BOAbI, €CN €8 HeaocTaToyHo. Ecnn ypoBeHb BOAbI B pe3epsyape s BOAbl Bbille
OTMeTKM MaKcmmaAJ;?Horo YPOBHS Bofibl, TyMaH OyfjeT pacnbinsATLC HepaBHOMEPHO, HeHopManbHo. CrieltTe Body Tak, YToDbl oHa Bbina
HUke YpoBHS «MAX».

BO3NY8)KHA$I MPUYMHA: Kepamnyeckas nnactuna pacnbinntens (I) sarpasqena.

PELUEHWE: ﬂo»(anﬁ/mma, ouucTuTe pesepayap ans Bofbl (C) v kepamudeckyto nnacTuHy pacnbinutens (1).

BO3MOXHAA MPU4YMHA: HuxHue Bo3ayxo3a OgHble oteepcTis (G) 3anbinunmcs.

PELLUEHWE: Ecnm Bo3gyxo3abopHble oTBepcTust (G) 3anbineHbl, 06beM BCacbiBaeMoro BO3yXa 3HaYNTENbHO YMEHBLUMTCS, U
mmrB/nbca Boasmg(a OyneT HegoCTaTOYHO ANS pacnbinenys TymaHa. OuncTuTe Bo3ayx03abopHUK.

[MPOBMNEMA 3:"YTeuka

BO3MOXHAA MPUYMHA: BepxHas kpbiLuka (B) He 3akpbiTa AOMKHbIM 0Opa3oMm.

ELWEHWE: MNnoTHo 3akpoitTe 06e KpblILLKY.
BO3SMOXHAA NMPUYMHA: Crinukom H13kas TemnepaTtypa B MOMELLEHIM UK CANLLKOM BbICOKas BNIaXHOCTb. ;
PELLEHWE: Ecn Temnepatypa unu BnaxHocTb paboyei cpedbl CIMLIKOM HIM3Kas i CANLLKOM BbICOKasi, Ha MOBEPXHOCTU YCTPOICTBa
ByneT ckannueaTbCa TyMaH 1 kannv BoAbl. BbikmiounTe yeTponcTBo.

)

YWCTKA V1 OBCTY)KUBAHME m

MoxanyicTa, oumLLanTe YCTPOCTBO B COOTBETCTBUN C I'13DVIBe,E|EHHbIMVI HUXE MHCTPYKLMSIMM NOCIIe Kaaoro

11CNONL30BaHNS, MEHATE BOAY HE pexe OHOro pasa B 3 AHS: 72h

1. [pyn 04MCTKe OTKIKOYNTE YCTPOICTBO OT UCTOYHMKA NMUTAHNS. ;

2. OTKpoliTe BEpXHIO KpbILLIKY (B), BbinelTe BCIO OCTaBLLYOCS BOAY U3 pe3epsyapa Ans BOfbl, OCTOPOXHO BCTPSXHYB YCTPOICTBO.

3. PasBeanTe HebOMbLLOE KONMHECTBO HENTPanbHOTO MOILLEro CPEACTBA ANA KyXHI B TENMON Bofe, 3aTeM 041CTUTE Nprbop

npunaraemo Letkoi (L).

4. Ecnv Bbl 3aMETUNM IPsA3b BHYTPY BO3AYXOBLINYCKHOMO 0TBEPCTMA (D), CHUIMMTE BEPXHIOK KpbILLKY (B) 1 oumnctuTe ee.

g. Moxanyiicta, He MCMONb3yiTe MeANLIMHCKIIA pa3baBuTenb (heHNNaTaHoN 18 0BCNYXMBaHWS, B TPOTUBHOM Cly4ae MpOAYKT MOXeT
bITb NOBPEXAEH.

6. ECnvt oH He 1cnonbayeTcs B TeYeHe ANUTENBHOTO BPEMEHN, BbiNeiiTe 0CTaBLLYIOCS BOAy U3 pesepByapa Ans Bodbl (C) v xpaHuTe

€r0 B CyXOM V1 MPOXNafHOM MeCTe MOCIe O4UCTKU. )
TexHn4eckue AaHHbIe;

VicTounnk nutanms: USB 5B === 1A (5Br) O6bem pesepsyapa Ans Bogbl; 100 Mn
lMpov3soanTensHOCTb TymaHa: 18+/-6 Mn/yac YnbTpa3sykosas vactota: 3,0 My

3aboTsich 06 okpyKatoLLel cpefie.. YNakoBKy U3 kapToHa nepeaanTe,noxanyiicTa, Ha Makynatypy. MonuatuneHosble MeLLku (PE) Bbikuaath B
peaepByap Ans nnactMacchl. VI3HoLEHHOe YCTPOICTBO HaAo nepefaTh B COOTBETCTBYHLLYIO TOUKY XpaHEHNS, Tak kak HaxoAsLLmecss
YCTPOACTBEONACHBIE COCTABNSAOLLIME MOTYT IBNSATLCS YTPO30N ANS OKPYXKalolLien Cpefbl. INEKTpUIecKoe yCTPOICTBO Hafo nepeaaTb Takum
06pa3om, 4tobl OrpaHNuMTL ero MoBTOpHOE yroTpebreHue 1 1cnonb3osaHue. ECnu B yCTpoiicTBe HaxoAsTcs Gatapen, X Haao BbITAHYTb 1
nepesaTh B TOYKY XpaHeHus OTAEMbHO. YCTPOACTBO He BbIKAATb B pe3epByap ANs KOMMYHambHbIX OTXOA0B!

CESKY

o e \SEOBECNE BEZPECNOSTNI PODMINKY

DULEZITE BEZPECNOSTNI POKYNY CTETE POZORNE A USCHOVEJTE PRO

5 ... . . ...BubouclpPouzTl . )
1. Pred pouZitim zafizeni si prectéte uZivatelskou prirucku a dodrzujte pokyny v ni
obsazene. Viyrobce neruci za Skody zpUsobené pouzivanim zafizeni v rozporu s jeho
urCenim nebo nespravnou obsluhou. = L )
2. Zarizeni je urCeno pouze pro doméci pouziti. Nepouzivejte jej k jinym ucelim, které
nejsou v souladu s jeho zamyslenym pouZitim.
3. Zafizeni by mélo byt pfipojeno pouze k 5V USB portu, } .
4. Budte zvIasté opatrni pri pouzivani zafizeni v blizkosti déti. Nedovolte détem, aby si se
zafizenim hraly, a nedovolte détem nebo osobam, které zafizeni neznaji, pouzivat jej.
5. VAROVANI: Totq zafizeni mohou pouZivat déti starsi 8 let a osoby s omezenymi
fyzickymi, smyslovymi nebo mentalnimi schopnostmi nebo osotéy bez zkusenosti nebo
znalosti o zafizeni, pokud je provadéno pod dohledem osoby odpovédné za jejich .
bezpecnost nebo jim byly poskytnuty pokyny k bezpeCnému pouzivanj zafizeni a jsou si
védomi nebezpecCi spojenych s jeho pouzivanim, Déti by si s vybavenim nemély hrat.,
C|sateén| a uzivatelskou udrzbu by nemély provadét déti, pokud nejsou starsi 8 let a nejsou

od dozorem.
. Po pouZiti vzdy vytahnéte zastrcku ze zasuvky. L . .

7. Neponoiuijte kabel, zastrcku ani celé zafizeni do vody nebo. {ln.e kapaliny. Nevystavujte
zafizeni povetrnostnim vlivim (dest, slunce atd.) a nepouzivejte jej v podminkach vysoké
vihkosti kogpem¥,thernobnn|QanQ. _ o § 5
8.Pravidelné kontrolujte stav napéjeciho kabelu. Pokud (Jevnapajem kabel poskozen, mél
by byt vyménén ve specializované opravné, aby se predeslo nebezpedi.

40



9. SpotrebiC nepouzivejte s posSkozenym napajecim kabelem nebo pokud spadl nebo b¥)l
poskozen jinym zpusobem nebo nefun?we spravné. Neopravujte zafizeni sami, mohlo by
dojit k Urazu elektrickym proudem. Vratte poskozené zafizeni do pfisluSného servisniho
stfediska ke kontrole nebo oprave. Jakékoli opravy mohou byt provadény pouze
autorizovanymi servisnimi misty. Nespravné provedena oprava mize mit za nasledek
vazneé nebezpedi pro uzivatele. o ) . ) o
10.Spotrebi¢ umistéte na chladny, stabilni a rovny povrch, mimo dosah topnych zafizeni,
jako Je elektricky sporak, plynovy horék atd. .

11. Nepouzivejte zafizeni v blizKosti hoflavych materialu.

12. Nenechavejte zapnuté zafizeni bez dozoru, ) L

13. Je zakazano vkladat {)vrs,ty nebo jiné pfedmeéty do otvoru v krytu pfistroje.

14. Nezakryvejte vypoustéci otvor. =~ =~ o

15. Po ukonceni prace vyprazdnéte zafizenj od vody, nez jej uloZite.

16. Nehybejte zarizenim, pokud je ve vnitini nadrzi voda.

17. Nepokladejte na zafizeni zadné predmety. L o
18. Zarizeni by meélo byt pouZivano pouze s doporucenymi vinémi. Pouziti jinych latek
muze mit za nasledek toxické nebo pozarni nebezpeCi.

19. Zafizeni smi byt pouZivano pouze pfi t¢inném vétrani.

PRED PRVNIM POUZITIM

1. Méjte na paméti, Ze vysoka vihkost mize podpofit rist biologickych organismd v prostredi. =~ .
2. Nedovolte, aby oblast kolem zafizeni zvihla nebo zvihla. Pokud se objevi vihkost, snizte (snizte) vystup mlhy. Nedovolte, aby savé
material {ako koberce, zavésy, ubrusy navlhly. ) B

3. Umistéte toto zafizeni na rovny povrch. Nepokladejte tento vyrobek na koberec, predlozku nebo jiné nerovné misto.

4. Neumistujte zafizeni do blizkosti elekirickych zafizeni, jako je TV nebo zvukova zafizeni atd. Nenechavejte jej stfikat pfimo na

nabytek, obleceni nebo stény atd.

PRINCIP FUNGOVANI
Prostfednictvim ultrazvukové viny rozbiji difuzér vodu a esencialni olej na jemné Castice, vysledna studena miha rozprostre svézi
aroma.

JAKY OLEJ ZVOLIT?
Tento aroma difuzér vyzaduje pouziti vody. Neexistuje Zadné omezeni, jaky druh oleje pfidat do vody, k pouZiti je vhodny jak esencialni
olej/aroma olej/kompléxni oleje/vonna voda.

POPIS PRODUKTU: Ultrazvukovy aR(/)'rI?a difuzér AD 7968

A. Odvod mlhy . Viko C. Nadrz na vodu D. \éystup vzduchu
E.Nohy - F.Z&ladna =~~~ G.Vstupvzduchu H.Port USB |

|. Keramicka deska atomizéru  J. Kryt proti stfikajici vodé K. USB'kabel L. Cistici karta¢
M. MAX hladina vody N. Tlacitko Power/Mist 0. Tlagitko podsviceni

POUZITI

Umistéte zafizeni na misto uréeného pouZiti a béhem pouzivani s nim nehybejte.

1. Umistéte zafizeni na rovny povrch a sejméte viko (B). éOBR' 2A)

2. Pfipojte kabel USB do z&suvky USB (H; na zakladné (F).

3. Naplnte nadrz vodou z vodovodu po rysku maxima. (OBR. 2B).

Neprepliiujte nadrzku na vodu (C) nad troveri MAX (M.), jinak muze byt tvorba mihy nizka. o

Nepouzjvejte horkou vodu. Nikdy nedoplfiujte vodu béhem provozu. Esenciélni olej nalijte svisle do nadrzky na vodu. (OBR. 2B)
Doporucena davka bsou 2-3 kapky aromatického oleje na 100 ml nadrzku,

4. Nasadte kryt PROTI stfikani (OBR. 1), Nasadte viko &B) na zékladnu. (OBR. 2C)

Poznamka: ADy bylo mozné produkt pouzivat, musi byt

5. Pripojte kabel SB:d(OBR. 20) ) ) o ; o

- kbU B napéjecimu adaptéru, ktery jiz mate doma, poté zapojte napajeci adaptér do elektrické zasuvky

nebo

- do USB vstupu pocitace / powerbanky.

6. Obsluha dvéma tlacitky:

Tlacitko napajeni/mizeni (N): o

- Prvni stisknuti: nepretrzita miha se stfidanim 7 barev RGB LED.

- Druhé stisknuti (dvoijité bliknuti): pferuSované vytvareni mihy (15 sekund pauzy) se stfidanim 7 barev RGB LED.

- Treti stisknuti: Vypne zafizeni (vytvareni mlhy a osvétleni sé zastavi soucasné).

Tlacitko podsviceni (0):

- Prvni stisknuti: 7 stfi a{lcwh se barev RGB LED.

- Druhé stisknuti: neustale podsviceni posledni z&fici barvou.

- Treti stisk: imitace pfirozeného svétla rezimu hofici svicky.

- Ctvrté stisknuti; Vypnuti podsviceni. o )

7. Pokud v nadrZce na vodu (C) neni zadné voda, difuzér se automaticky vypne.

8. Vgrqbek nelze pouzit, pokud'v nadrzi (C) neni voda. o L
_P? N_;tAMKAéjf(oncentrace mihy se miZe mimné lisit, coz je normalni. Rizné typy vody, vihkost, teplota a rychlost vzduchu ovliviuji
intenzitu postfiku.

9. Pfed V)’Bménou za jiny olej vycistéte zafizeni podle pokynG pro udrzbu.

ryt zavieny.
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10. Nikdy nenechavejte vodu v nadrzi E;C) a.od[)ojte USB kabel (K), kdyz zafizeni nepouzivate. ) o
11. Po delsi praci vypnéte zafizeni na 60 minut, aby nedoslo k poskozeni ultrazvukového vinového atomizéru, a poté jej znovu zapnéte.

NAHODNY UNIK

Pokud pfi pouzivani zafizeni omylem pfevrhnete, postupujte takto: o o

1. Vypnéte ngpagenl. Odpojte spotrebic a otevrete viko (B), abyste vylili veSkerou zbyvajici vodu z nadrzky na vodu (C).
2. Jemné zatfeste zafizenim, aby se vypustila vnitfni voda.

3. Suste zafizeni na bezpe¢ném misté po dobu 24 hodin.

ODVAPNENI , , , )
Pokud se v aroma difuzéru usadil vodni kdmen zpusobeny vodou, mizete do vody pfidat bily ocet, aby se vodni kdmen rozpustil,

nechtgt é)l?sobit 20 minut a poté oplachnout vodou. Poté pomoci mékkého hadriku setfete vodu. Nikdy nepouZivejte silné Gistici
prostredky.

RESENI PROBLEMU ) . ) )

Pokud tento produkt nefunguje normainé, pfed odeslanim vraceného zbozi prodejci postupuite podle nasledujicich krok pro viastni
odstrangvani problému: ) ) )

PRQBLEM, 1. Vyrobek se automaticky vypne za jednu sekundu po zapnuti tlacitka N sprej.

MOZNA PRICINA: Nedostatecné mnozstvi vody. L

RESEN]I: Do;(J:Inte vodu do vodni nadrze nebo vypustte, pokud pfekroci Urovei MAX.

MOZNA PRICINA: Kabel USB neni %hpopn k Zafizeni. o

RESENL; Ujistéte se, Ze je kabel USB spravné pripojen k produktu a ke zdroji napajeni.

PRQBLEM 2; Z&dny sprej nebo abnormalni sprej

MOZNA PRICINA: Nedostatecné mnoZstvi vody. ) ) o L
RESENI: Pokud ji neni dostatek, dopliite vodu do nadrzky na vodu. Pokud je hladina vody v nadrzi na vodu vy$Si nez znacka
maximalni hjadiny vody, bude miha stfikat nepravidelné, abnormainé. Vypustte vodu tak, aby byla pod trovni"MAX".

MOZNA PRICINA: Kefamicka deska atomizéru (I) je znecisténa. =~

RESENI: Viygjstéte nadrzku na vodu (C) a keramickou desku rozpraSovace (1).

MOZNA PRICINA: Spodni otvory pro privod vzduchu (G) jsou zapraSené. L

RESENI: Pokud jsou otvory pro privod vzduchu (G) zapraené, objem nasévaného vzduchu se vyrazné snizi a hybnost vzduchu
B%buge dostatecna k rozpraseni mihy. Vycistéte privod vzduchu.

. Uni
MOZNA PRICINA: Horni kryt (B) neni spravné uzavien.

RESENI: Qba kryty bezpecné zaviete. )

MOZNA PRICINA: Teplota v mistnosti {e prilis nizka nebo vihkost prili§ vysoka. )
RESENI: Pokud je teplota nebo vihkost pracovniho prostfedi pfili§ nizka nebo pfili§ vysoka, bude se na povrchu zafizeni hromadit miha
a kapky vody. Vypnéte zafizeni.

CISTENIAUDRZBA )

Po kazdém pouZiti zafizeni vycistéte podle nize uvedenych krokd, vyméte vodu alespori kazdé 3 dny:
1. Pfi giSténi odpojte zafizeni od zdroje napéjeni. | o o L
2. Otevfete horni kryt EB), vylijte vSechnu zbyvajici vodu z n&drzky na vodu jemnym zatfesenim zafizeni. 72h

3. Narfedte trochu neutrélniho kuchyriského saponéatu v teplé vodeé a poté S{)otreblc ocistéte dodanym kartackem (L).

4. Pokud si vSimnete necistot na vriitfni strané vystupu vzduchu (D), sejméte horni kryt (B) a vyCistéte jej.

5. Pro udrzbu nepouzivejte Iékafské fedidlo fenyletanol, jinak maze dQ{(It k poskozeniprodukty, =~ . . .
6.,PtQkud se nebude delSi dobu pouzivat, vylijte zbyvajici vodu z nadrzky na vodu (C) a po vycisténi ji uloZte na suchém a chladném
misté.

()
1

Technicka data: )

Napéjeni: USB 5V === 1A (5W) Objem nadrzky na vodu: 100 ml

Kapacita mlhy: 18+/-6ml/hod Frekvence ultrazvuku: 3,0 Mhz
Ochrana Zivotniho prostredi. Karton odevzdejte do sbéru. Polyetylénové sacky (PE) vyhazujte do kontejneru na plasty. VyslouZily pfistroj
odevzdejte do pfislusného shérného dvoru, protoZe nékteré Casti zafizeni mohou predstavovat pro Zivotni prostiedi nebezpedi. Elektricky
pristroj odevzdejte tak, aby se omezilo jeho opétovné pouzivani. Pokud jsou v pfistroji baterie, vyjméte je a odevzdejte do pfislusného
sbémého mista zvIast.

I Pfistroj nevyhazujte do popelnic ani kontejneru na smésny odpad!!

(HR) HRVATSKI
OPCI SIGURNOSNI UVJETI
VAZNE SIGURNOSNE UPUTE PAZLJIVO PROCITAJTE | SACUVAJTE ZA BUDUCU
REFERENCU

1. Prije uporabe uredaja procitajte korisnicki prirucnik i slijedite upute sadrzane u njemu.
Proizvodac ne snosi odgovornost za Stetu nastalu koristenjem uredaja protivno namjeni ili
nestru¢nim radom.
2. Uredaj je samo za kucnu upotrebu. Nemojte ga koristiti u druge svrhe koje nisu u skladu
S njegovom namjenom.
3. Uredaj treba biti spojen samo na USB prikljuCak od 5 V.
4. Budite posebno oprezni kada koristite uredaj u blizini djece. Ne dopustite djeci da se
igraju s uredajem i ne dopustite djeci ili osobama koje nisu upoznate s uredajem da ga
koriste.
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5. UPOZORENJE: Ovu opremu mogu koristiti djeca starija od 8 godina i osobe s
ograni¢enim fizickim, osjetilnim ili mentalnim sposobnostima ili osobe bez iskustva ili
znanja o opremi, ako se koristi pod nadzorom osobe odgovorne za njihovu sigurnost ili su
dobili upute o sigurnoj uporabi uredaja te su svjesni opasnosti povezanih s njegovom
uporabom. Djeca se ne bi trebala igrati s opremom. Ci§¢enje i korisni¢ko odrzavanje ne
smiju obavljati djeca, osim ako su starija od 8 godina i ako su pod nadzorom.

6. Nakon uporabe uvijek izvucite utika€ iz utinice.

7. Nemojte uranjati kabel, utikac ili cijeli uredaj u vodu ili bilo koju drugu tekucinu. Nemojte
izlagati uredaj vremenskim uvjetima (kiSa, sunce itd.) niti ga koristiti u uvjetima visoke
vlaznosti (kupaonice, vlazne mobilne kuéice).

8. Povremeno provjeravajte stanje kabela za napajanje. Ako je kabel za napajanje oStecen,
trebao bi ga zamijeniti specijalizirani servis kako bi se izbjegla opasnost.

9. Nemoijte koristiti uredaj s oStecenim kabelom za napajanje ili ako je pao ili je na bilo koji
drugi nacin o$tecen ili ne radi ispravno. Nemojte sami popravljati uredaj jer moze doci do
strujnog udara. OSteceni uredaj vratite u odgovarajuci servisni centar na pregled ili
popravak. Sve popravke smiju obavljati samo ovlasteni servisi. Nepropisno obavljen
popravak moze dovesti do ozbiljne opasnosti za korisnika.

10. Postavite uredaj na hladnu, stabilnu, ravnu povrsinu, dalje od grijaCih uredaja kao Sto
su elektriéni Stednjak, plinski plamenik itd.

11. Ne koristite uredaj u blizini zapaljivih materijala.

12. Ne ostavljajte uredaj ukljuen bez nadzora.

13. Zabranjeno je gurati prste ili druge predmete u otvore na kucistu uredaja.

14. Ne prekrivajte otvor za praznjenje.

15. Nakon zavretka rada, ispraznite uredaj od vode prije nego $to ga odloZite.

16. Ne pomicite uredaj ako u unutarnjem spremniku ima vode.

17. Ne stavljajte nikakve predmete na ureda.

18. Uredaj se smije koristiti samo s preporucenim mirisima. KoriStenje drugih tvari moze
uzrokovati otrove ili opasnost od pozara.

19. Uredaj se smije koristiti samo uz ucinkovitu ventilaciju.

PRIJE PRVE UPOTREBE

1. Imajte na umu da visoka razina vlaznosti moze potaknuti rast bioloskih organizama u okoliu.

2. Ne dopustite da podrucje oko uredaja postane vlazno ili mokro. Ako se pojavi vlaga, smanjite (smanjite) izlaz magle. Nemojte dopustiti
da se upijajuci materijali kao Sto su tepisi, zavjese, stolnjaci smoce.

3. Postavite ovaj uredaj na ravnu povrsinu. Ne stavljajte ovaj proizvod na tepih, tepih ili drugo neravno mjesto.

4. Ne postavljajte uredaj blizu elektriénih uredaja kao $to su TV ili zvuéna oprema, itd. Ne dopustite da prska izravno na namjestaj,
odjecu ili zidove, itd.

PRINCIP RADA
Uz pomo¢ ultrazvu€nog vala, difuzor razbija vodu i eteriéno ulje u fine Cestice, a nastala hladna maglica raspruje svjezu aromu.

KOJE ULJE ODABRATI?
Ovaj aroma difuzor zahtijeva upotrebu vode. Nema ograni¢enja u tome koje ulje dodati u vodu, za upotrebu su prikladna i eteri¢na
ulja/aroma ulja/lkompleksna ulja/mirisna voda.

OPIS PROIZVODA: AD7968 Ultrazvuéni aroma difuzor
A. Otvor za maglu B. Poklopac C. Spremnik za vodu  D. Otvor za zrak
E. Noge F.Baza G. Ulaz zraka H. USB priklju¢ak
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|. Keramicka plo¢a rasprsivaca J. Poklopac protiv prskanja K. USB kabel L. Cetka za Gidcenje
M. MAKSIMALNA razina vode N. Tipka Power/Mist 0. Gumb za pozadinsko osvjetlienje

KORISTENJE

Postavite uredaj na predvideno mjesto i nemojte ga pomicati tijekom koristenja.

1. Postavite uredaj na ravnu povrsinu i skinite poklopac (B). (SLIKA 2A)

2. Spojite USB kabel na USB utiénicu (H) na bazi (F).

3. Napunite spremnik vodom iz slavine do maksimalne vodene linije. (SLIKA 2B)

Nemojte prepuniti spremnik za vodu (C) iznad razine MAX (M.), inace bi proizvodnja magle mogla biti mala.

Nemojte koristiti vruéu vodu. Nikada ne dolijevajte vodu tijekom rada. Ulijte etericno ulje okomito u spremnik za vodu. (SLIKA 2B)
Preporucena doza je 2-3 kapi aromati¢nog ulja za spremnik od 100 ml.

4. Pri¢vrstite poklopac protiv prskanja (SLIKA 1). Stavite poklopac (B) na bazu. (SLIKA 2C)

Napomena: poklopac mora biti zatvoren za kori$tenje proizvoda.

5. Spojite USB kabel: (SLIKA 2D)

- na USB strujni adapter koji ve¢ imate kod kuce, zatim ukljucite strujni adapter u strujnu uticnicu

il

- na USB ulaz racunala / power bank.

6. Rad s dva gumba:

Tipka za napajanje/zamagljivanje (N):

- Prvi pritisak: kontinuirana magla s izmjeni¢nim 7 RGB LED boja.

- Drugi pritisak (dvostruki bljesak): stvaranje isprekidane magle (pauze od 15 sekundi) s izmjeni¢nim 7 RGB LED boja.
- Treci pritisak: IskljuCuje uredaj (stvaranje magle i osvjetljenje prestaju istovremeno).

Tipka za pozadinsko osvjetljenje (O):

- Prvi pritisak: 7 RGB LED boja koje se izmjenjuju.

- Drugi pritisak: stalno pozadinsko osvjetljenje s posliednjom svijetle¢com bojom.

- Treci pritisak: oponaanje prirodnog svjetla goruce svijece.

- Cetvrti pritisak: Iskljugite pozadinsko osvjetljenje.

7. Ako u spremniku za vodu (C) nema vode, difuzor ¢e se automatski iskljuciti.

8. Proizvod se ne moze koristiti ako u spremniku nema vode (C).

NAPOMENA: Koncentracija magle moze malo varirati, $to je normalno. Razliite vrste vode, vlaznost, temperatura i brzina zraka utjecu
na intenzitet prskanja.

9. Prije zamjene drugim uliem, oCistite uredaj prema uputama za odrzavanje.

10. Nikada ne ostavljajte vodu u spremniku (C) i iskljucite USB kabel (K) kada uredaj nije u uporabi.

11. Nakon duljeg rada iskljucite uredaj na 60 minuta kako biste izbjegli oStecenje rasprsivaca ultrazvuénih valova, a zatim ga ponovno
ukljucite.

SLUCAJNO PROPUSTANJE

Ako slu€ajno prevrnete uredaj tijekom upotrebe, slijedite ove korake:

1. Iskljucite napajanje. Iskljucite uredaj i otvorite poklopac (B) kako biste izlili svu preostalu vodu iz spremnika za vodu (C).
2. Lagano protresite uredaj kako biste ispraznili unutarnju vodu.

3. Susite uredaj na zraku na sigurnom mjestu 24 sata.

UKLANJANJE KAMENCA
Ako se u aroma difuzoru nakupi kamenac uzrokovan vodom, u vodu mozete dodati bijeli ocat da se kamenac otopi, ostaviti 20 minuta,
zatim isprati vodom. Zatim mekom krpom obriSite vodu. Nikada nemojte koristiti jaka sredstva za ¢iS¢enje.

RJESAVANJE PROBLEMA

Ako ovaj proizvod ne radi normalno, slijedite ove korake za samostalno rjeSavanje problema prije slanja povrata prodavatelju:
PROBLEM 1: Proizvod se automatski iskljucuje u jednoj sekundi kada se ukljuci tipka N sprej.

MOGUCI UZROK: Nedovolna koligina vode.

RJESENJE: Dodajte vodu u spremnik za vodu ili je ispustite ako premasi razinu MAX.

MOGUCI UZROK: USB kabel nije spojen na uredaj.

RJESENJE: Provijerite je li USB kabel ispravno spojen na proizvod i na izvor napajanja.

PROBLEM 2: Nema prskanja ili je nenormalno prskanje

MOQUCI UZROK: Nedovoljna koli¢ina vode.

RJESENJE: Dodajte vodu u spremnik za vodu ako je nema dovoljno. Ako je razina vode u spremniku za vodu visa od oznake
maksimalne razine vode, maglica ¢e se prskati nepravilno, nenormalno. Ispustite vodu tako da bude ispod razine "MAX".
MOGUCI UZROK: Keramitka ploa rasprsivaca (1) je prijava.

RJESENJE: Ocistite spremnik za vodu (C) i keramicku plo¢u rasprsivaca (1).

MOGUCI UZROK: Doniji otvori za dovod zraka (G) su prasnjavi.

RJESENJE: Ako su otvori za dovod zraka (G) prasnjavi, volumen uvuéenog zraka znacajno ¢e se smanijiti i zamah zraka nece biti
dovoljan za rasprsivanje magle. O€istite dovod zraka.
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PROBLEM 3: Curenje

MOGUCI UZROK: Gorniji poklopac (B) nije dobro zatvoren.

RJESENJE: Cvrsto zatvorite oba poklopca.

MOQUCI UZROK: Sobna temperatura je preniska ili je viaznost previsoka.

RJESENJE: Ako je temperatura ili viaznost radnog okruzenja preniska ili previsoka, na povrsini uredaja nakupit ¢e se magla i kapljice
vode. Iskljucite uredaj.

CISCENJE | ODRZAVANJE bl

Ocistite uredaj prema dolje navedenim koracima nakon svake upotrebe, vodu mijenjajte najmanje svaka 3 dana: N m ”

1. Prilikom ¢iSc¢enja iskljucite uredaj iz izvora napajanja.

2. Otvorite gornji poklopac (B), izlijte svu preostalu vodu iz spremnika za vodu laganim protresanjem uredaja. 72h

3. Razrijedite malo neutralnog kuhinjskog deterdZenta u toploj vodi, zatim o€istite uredaj isporu¢enom ¢etkom (L).

4. Ako primijetite prljavstinu s unutarnje strane otvora za zrak (D), uklonite gornji poklopac (B) i o€istite ga.

5. Molimo nemojte koristiti medicinski razrjedivac feniletanol za odrzavanje, inace se proizvod moze ostetiti.

6. Ako se ne koristi dulje vrijeme, izlijte preostalu vodu iz spremnika za vodu (C) i nakon €iS¢enja ga pohranite na suho i hladno mjesto.

Tehnicki podaci:
Napajanje: USB 5V === 1A (5W) Zapremina spremnika za vodu: 100 ml
Kapacitet maglice: 18+/-6ml/sat Ultrazvuéna frekvencija: 3.0MHz

Vodimo brigu o prirodnom okolidu. Kartonsku ambalazu molimo prenijeti na otpadni papir. Polietilen (PE) vrece bacati u kontejner za plastiku.
IstroSena oprema treba biti premjestena na prikladno mjesto za pohranu, jer sadrZe u ureadju opasne tvari mogu predstavljati opasnost za okolis.
Elektri¢ni uredaj mora biti predat u takvom stanju da se smanji mogucnost njegove ponovne upotrebe. Ako va$ uredajima baterije, treba njih
uklonitii predati na mjesto za pohranu odvojeno.

Fl) SUOMI

" " YLEISET TURVALLISUUSEHDOT " "
TARKEITA TURVALLISUUSOHJEITA LUE HUOLELLISESTI JA SAILYTA TULEVAA
o TARKISTAVARTEN —— ©
1. Ennen kuin kaytat laitetta, lue kayttoopas ja noudata sen sisaltamia ohjeita. Valmistaja ei
ole vastuussa vahingoista, jotka aiheutuvat laitteen kayttotarkoituksen vastaisesta kaytosta
tai V|r.hee|||sesta.ka\{ osta. ~ oL o
2. Laite on tarkoitettu vain kotikayttoon. Ala kayta sita muihin tarkoituksiin, jotka ovat
ristiriidassa sen kayttotarkoituksen kanssa.
3. Laite tulee liittaa vain 5 V USB-porttiin. e
4. Ole erityisen varovainen kayttaessasi laitetta lasten ollessa lahelld. Ala anna lasten
leikkia laitteella_alaka anna lasten tai laitetta tuntemattomien ihmisten kayttaa sita.
5. VAROITUS: Tata laitetta voivat kayttaa yli 8-vuotiaat lapset ja henkildt, goﬂla on rajoitetut
fyysiset, sensoriset tai henkiset kyvyt, tai henkil6t, joilla ei ole kokemusta tai tietoa
aitteesta, {os se suoritetaan laitteistosta vastaavan henkilon valvonnassa. heidan
turvallisuutensa tai heille on annettu ohjeita laitteen turvallisesta kaytosta ja he ovat
tietoisia sen kayttoon liittyvista vaaroista. Lapset eivat saa leikkia laitteilla. Lapset eivat saa
suorittaa puhdistusta ja kayttajan huoltamista, elleivat he ole yli 8-vuotiaita ja heidan
valvonnassaan. . . o
6. lrrota aina pistoke pistorasiasta kayton jalkeen. _ .
7. Ala upota johtoa, pistoketta tai koko laitetta veteen tai muuhun nesteeseen. Ala altista
laitetta s&&olosuhteille (sade, aurinko jne.) tai kayta sita korkean kosteuden olosuhteissa
gk){_lpi/(huonee.t, kosteat asuntovaunut). o _
.Tarkista ajoittain virtajohdon kunto. Jos virtajohto on vaurioitunut, se on vaihdettava
ammattikorjaamossa vaaran valttamiseksi. B . o
9. Ala kayta laitetta, jos virtajohto on vaurioitunut tai jos se on pudonnut tai vaurioitunut
muulla tavalla tai se ei toimi kunnolla. Al korjaa laitetta itse, silla se voi aiheuttaa _
sahkoiskun. Palauta vaurioitunut laite asianmukaiseen huoltokeskukseen tarkastusta tai
korjausta varten. Vain valtuutetut huoltopisteet saavat tehda korjauksia. Virheellisesti
suoritettu korjaus voi aiheuttaa vakavan vaaran kayttaﬂlalllle. o
10.Aseta laite viiledlle, vakaalle, tasaiselle alustalle, etaalle lammityslaitteista, kuten
séhkdliesi, kaasupoltin {ne.. S
11. Alg kayta laitetta syttyvien materiaalien lahella.
12. Ala jata laitetta paalle kytkettyna ilman valvontaa.
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Sormien tai muiden esineiden tyontaminen laitteen kotelon aukkoihin on kielletty.

Ala peita poistoaukkoa. =~ o

Tyhjenna laite vedesta tyon paatyttya ennen sen varastoimista.

AlaTsiirra laitetta, kun sisaisessa salliossa on vetta.

Ala aseta mitaan esineita laitteen ?aalle. . . o Lo
Laitetta tulee kayttaa vain suositeltujen tuoksujen kanssa. Muiden aineiden kaytto voi
iheuttaa myrkytyksen tai palovaaran. .

9. Laitetta saa kayttaa vain tehokkaalla ilmanvaihdolla.

ENNEN ENSIMMAISTA KAYTTOA o o

1. Muista, etta korkea kosteustaso voi edistaa biologisten organismien kasvua ymparistéssa. ; e

2. Ala anna laitteen ymparilla olevan alueen kostua tai kostua. Jos kosteutta esiintyy, alenna (vahenna) sumun maaraa. Ala anna
imukykyisten materiaalien, kuten mattojen, verholtqn_, ?oytalnnOJen, kastua. o )

3. Aseta tama laite tasaiselle alustalle. Ald aseta tata tuotetta matolle tai muulle epétasaiselle paikalle.

4. Ala sijoita laitetta sahkolaitteiden, kuten television tai &anilaitteiden jne. lahelle. Ald anna sen suihkuttaa suoraan huonekaluille,
vaatteille tai seinille jne.

TOIMINTAPERIAATE
Ultraganiaallon kautta diffuusori hajottaa veden ja eteerisen 6ljyn hienoiksi hiukkasiksi, jolloin syntynyt kylma sumu levittaa raikkaan
aromin.

MITA OLJYAVALITSE? — o .
Téama aromidiffuusori vaatii veden kayttoa. Veteen liséttévaa oljya ei ole rajoitettu, molemmat eteeriset
6ljyt/aromidljy/kompleksioljyt/tuoksuvesi sopivat kaytettavaksi.

TUOTTEEN KUVAUS: AD7968 Ultrasonic Aroma Diffuser

13
14
15
16
17
18
a
1

A. Sumun poisto B. Kansi C. Vesisiilio D. llmanpoistoaukko
E. Jalat ) F.Pohja G. limanotto H. USB-portti

I. Keraaminen sumutinlevy  J. RoiSkevesisuoja K. USB-kaapeli = L. Puhdistusharja
M. MAX vedenkorkeus N. Virta/sumupainike ~ O. Taustavalopainike

KAYTTO

Aseta laite sille tarkoitettuun kéyttopaikkaan alaka likuta sitd k&yton aikana.
1. Aseta laite tasaiselle alustalle ja poista kansi (B). (KUVA 2A)

2. Liita USB-kaapeli alustassa olevaan USB-liitantaan (H) Ir@V

3. Tayta séilio ye§;{ghtovedelIa_enlmma|sve3|rajaan asti, (KUVA 2B) ) I

Ala tayta vesisailiota (C) liian tayteen MAX-tason (M) ylapuolelle, muuten sumutuotto voi olla vahaista.

Ala kayta kuumaa vettd. Ald koskaan tayté vetta kayton aikana. E_(aada eteerinen 6ljy pystysuoraan vesisailioon. (KUVA 2B)
Suositeltu annos on 2-3 tippaa aromaatfista 6ljya 100 ml:n sailiéon.
4. Kiinnita roiskesuoja (KUVA 12(.“Aseta kansi {gz alustalle. (KUVA 2C)
Huomautus: Kannen on oltava kiinni, jotta tuotetta voidaan kayttaa.

5. Liita USB-kaapeli: (KUVA 2D) ) ) ) o ) )

{ USB-virtalahteeseen, joka sinulla on jo kotona, ja kytke sitten virtaldhde pistorasiaan

ai

- tietokoneen / virtapankin USB-tuloon.

6. Kahden painikkeen kaytto:

Virta/sumupainike (N): ~ e

- Ensimmainen painallus: jatkuva sumu vuorotellen 7 RGB-LED-véria. ) ) L

- Toinen painallus (kaksois valahdys): ajoittainen sumun syntyminen (15 sekunnin taukoja) vuorotellen 7 RGB-LED-varilla.

- Kolmas painallus: Sammuttaa laitteen (sumun muodostuminen ja valaistus pysahtyvat samanaikaisesti).

Taustavalopainike (O): o

- Ensimmainen painallus: 7 RGB-LED-varia vuorotellen. -

- Toinen painallus: jatkuvasti taustavalo viimeisella hehkuvalla vérilla.

- Kolmas painallus: jljittelee palavan kynttilan luonnonvaloa.

- Neljés painallus: Sammuta taustavalo. o

7. Jos vesiséiliossa (C) ei ole vettd, diffuusori sammuu automaattisesti.

8. Tuotetta ei voi kayttad, jos sailiossa (C) ei ole vetta. o ) ) o )
HUOMAA: Sumupitoisuus voi vaihdella hieman, mika on normaalia. Erityyppiset vesi, kosteus, lampétila ja ilman nopeus vaikuttavat
ruiskutusvoimakkuuteen, o i ) . o
9. Ennen kuin vaihdat ol{yn toiseen &ljyyn, puhdista laite huolto-ohjeiden mukaisesti.

10. Ala koskaan jata vetta sailioon (Ci jairrota USB-kaapeli (K), kun laitetta ei kaytetd. )

11."ﬁltkan tydskentelyn jalkeen sammuta laite 60 minuutiksi, jotta ultradéniaaltosumutin ei vaurioidu, ja kytke se sitten uudelleen
paalle.

ONNETTOMUUSVUOTO o o )

Jos kaatat laitteen vahingossa kayton aikana, toimi seuraavasti: =~~~ o

1. Katkaise virta. Irrota laite pistorasiasta ja avaa kansi (B), jotta kaikki vesisailiosta (C) jaanyt vesi poistuu.
2. Ravista laitetta varovasti, jotta sisdinen vesi valuu pols.

3. limakuivaa laitetta turvallisessa paikassa 24 tunnin ajan.

KALKINPOISTO
Jos aromidiffuusoriin on kerte/nyt veden aiheuttamaa kalkkia, voit lisaté veteen valkoviinietikkaa kalkin liuottamiseksi, antaa vaikuttaa
20 minuuttia ja huuhdella sitten vedella. Pyyhi sitten vesi pois pehmealla liinalla. Ala koskaan kéyté vahvoja puhdistusaineita.

ONGELMIEN KARTTOITTAMINEN

Jos tdmé tuote ei toimi normaalisti, noudata néité ohjeita itse vianetsintaa varten ennen ?ala"qtuksgp lahettamista myyjalle:
ONGELMA 1: Tuote sammuu automaattisesti sekunnin kuluttua, kun N-suihkupainike kytketaan paalle.
MAHDOLLINEN SYY: Riittamaton vesimaara.
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RATKAISU: Lis&a vetta vesisailiéon tai tyhjenna, {os se ylittad MAX-tason.

MAHDOLLINEN SYY: USB-kaapelia ei ole kytketty laitteeseen. .

RATKAISU: Varmista, ettd USB-kaapeli on kytke_tti/(tuotteeseen ja virtalahteeseen oikein.

ONGELMA 2: Ej ruiskutusta tai epanormaalia suihketta

MAHDOLLINEN SYY: Riittdmaton vesiméaara. o ) o L

RATKAISU: Lisa4 vetta vesisailioon, jos se ei riita, Jos vesiséilion sisélla oleva vedenpinta on korkeampi kuin maksimivesitason

merkki, sumua ruiskutetaan epaséanndllisesti, epdnormaalisti, Tyhjenna vesi niin, etta se on MAX-tason alapuolella.

MAHDOLLINEN SYY: Sumuttimen keraaminen levy (I) on likainen.

RATKAISU: Puhdista vesiséilio (C) ja keraaminen sumutinlevy (1).

MAHDOLLINEN SYY: Alemmat iimanottoaukot (G) ovat polyisia. o L o

RATKAISU: Jos iimanottoaukot (G) ovat polyﬁ&a, siséan vedetyn iiman maara vahenee merkittavasti eiké iiman likemaara riita

ruiskuttamaan sumua. Puhdista iimanottoaukko.

ONGELMA 3: Vuoto ) ]

MAHDOLLINEN SYY: Yl&kansi (B) ei ole suljettu kunnolla.

RATKAISU: Sulie molemmat kannet kunnolla. ) ) .

MAHDOLLINEN SYY: Huoneen lampdtila on liian alhainen tai kosteus liian korkea. ) - ) o

gATKAItSLlJ: .{os tydympariston lampatila tai kosteus on liian matala tai korkea, laitteen pinnalle keraantyy sumua ja vesinisaroita
ammuta laite. uJ

PUHDISTUS JAHUOLTO T A o a -
Puhdista laite alla olevien ohjeiden mukaisesti jokaisen kayton jalkeen, vaihda vesi vahintaan 3 paivéan valein:
1. Kun puhdistat, irrota laite virtalahteesta. 72h

2. Avaa ylakansi (B), kaada kaikki jaljella oleva vesi vesisailiosta ravistamalla laitetta kevyesti. o )

3. Laimenna hieman neutraalia keittion pesuainetta Iampiméaén veteen ja puhdista laite sitten mukana toimitetulla harjalla (L).
4. Jos huomaat likaa ilmanpoistoaukon (D) sisapuolella, irrota ylakansi (B?)"a puhdista se. o

5. Ala kayta lagketieteellista laimennusainetta fenyylietanolia huoltoon, silla muuten tuote voi vaurioitua.

6. Jos sitd ei kaYteta pitkdan aikaan, kaada jéljelle jaanyt vesi vesiséiliosta (C) ja sailyta sité kuivassa ja viiledssa paikassa

puhdistuksen jalkeen.

Tekniset tiedot:

Virtalahde: USB 5V === 1A ‘SW). Vesisilion tilavuus: 100 ml
Sumun kapasiteetti: 18+/-6 ml/tunti Ultradanitaajuus: 3,0 Mhz

Kantakaamme huolta ymparistdsta. Pahvipakkauksen pyyddmme laittamaan paperikierratykseen. Polyeteenipussit (PE) tulee
laittaa muovien kierratysastiaan. Loppuun kaytetyt laitteet tulee toimittaa asianmukaiseen kerdyspisteeseen, koska laitteen
sisaltamat vaaralliset aineosat voivat olla ymparistélle vahingollisia. Sahkélaite tulee toimittaa siten, ettd sen uudelleenkayttd on
estetty. Jos laitteessa on paristo, paristo tulee poistaa ja toimittaa erillisesti kerayspisteeseen.

(SV) SVENSKA

) ALLMANNA SAKERHETSVILLKOR )
VIKTIGA SAKERHETSINSTRUKTIONERREIT:PI\E%IEISSGGRANT OCH BEVAR FOR FRAMTIDA

1. Innan du anvander enheten, las bruksanvisningen och folj instruktionerna i den.
Tillverkaren ansvarar inte for skador som orsakats av anvandning av enheten i strid med
dess avsedda anvandning eller felaktig anvandning. S ) ) i
2. Enheten ar endast avsedd for hemmabruk. Anvand den inte for andra andamal som ar
oférenliga med dess avsedda anvandning.

3. Enheten ska endast anslutas till en 5V USB-port. o o

4. Var sarskilt forsiktig nar du anvander enheten nar barn ar i narheten. Lat inte barn leka
med enheten och lat inte barn eller personer som inte ar bekanta med enheten anvanda

en.
5. VARNING: Denna utrustning kan anvandas av barn éver 8 ar och personer med
begransade fysiska, sensoriska eller mentala formagor, eller personer utan erfarenhet eller
kunskap om utrustningen, om den utfors under Gverinseende av en person som ansvarar
for deras sakerhet eller de har fatt instruktioner om saker anvandning av enheten och ar
medvetna om farorna med anvandningen. Barn ska inte leka med utrustningen. Rengdring
och anvandarunderhall bor inte utforas av barn, savida de inte ar dver 8 ar och overvakas.
6. Dra alltid ut kontakten ur eluttaget efter anvandning. ) )

7. Sank inte ner sladden, kontakten eller hela enheten i vatten eller nagon annan vatska.
Utsatt inte enheten for vaderforhallanden (regn, sol, etc.) och anvand den inte i forhallanden
med hdg luftfuktighet (badrum, fuktiga hus.bllar& } ) i

8. Kontrollera regelbundet natsladdens skick. Om natsladden ar skadad bor den bytas ut av
en specialistreparator for att undvika fara. )
9. Anvand inte apparaten med en skadad natsladd eller om den har tappats eller skadats pa
annat sétt eller inte fungerar som den ska. Reparera inte enheten sjalv, eftersom det kan
orsaka elektriska stotar. Lamna tillbaka den skadade enheten till lampligt servicecenter for
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inspektion eller reparation. Eventuella reparationer far endast utforas av auktoriserade
servicestallen. Felaktigt utford reparation kan leda till allvarlig fara for anvandaren.
10.Placera apparaten pa en sval, stabil, jdmn yta, borta fran varmeapparater som elspis,
%asbrar}.nare, etc. } . .

1. Anvénd inte enheten néra brandfarliga material.
12. Lampa inte enheten.paslla%en utan uppsikt. . -
13. Det &r forbjudet att fora in fingrar eller andra foremal i Gppningar i enhetens hdlje.
14.Tack inte Over utloppsoppningen. . .
15. Efter avslutat arbete, tom enheten pa vatten innan du forvarar den.
16. Flytta inte enheten nar det finns vatten i den interna tanken.
17. Placera inga féremal pa enheten. i o
18. Enheten bor endast anvandas med rekommenderade doftdmnen. Anvandning av
andra amnen kan leda till giftig eller brandrisk.
19. Enheten far endast anvandas med effektiv ventilation.

INNAN FORSTAANVANDNING | o o ) o
1.Tank pa att hoga luftfuktighetsnivaer kan uppmuntra tillvaxten av biologiska organismer i mllgon. " )
2. Lat inte omradet runt enheten bli fuktigt eller blétt. Om fukt uppstar, sank (minska) dimeffekfen. Lat inte absorberande material som
mattor, gardiner, dukar bli blota. ) .

3. Placera enheten pa en jamn yta. Placera inte denna produkt pa en matta, matta eller annan ojamn plats. =~ .

4, Placerta inte enheten néra elektriska apparater som TV eller ljudutrustning etc. Lat den inte spraya direkt pa mobler, kiader eller
véggar etc.

FUNKTIONSPRINCIP
]Qenohm ultraljudsvagen bryter diffusorn vattnet och den eteriska oljan till fina partiklar, den resulterande kalla dimman sprider den
rascha aromen.

VILKEN OLJA SKADU VALJA? . L ) o .
Denna aromspridare kraver anva_ndnlng av vatten, Det finns ingen begransning pa vilken sorts olja som ska tillsattas i vattnet, bade
eterisk olja/aromolja/komplexa oljor/doftvatten ar Iampliga att anvanda.

PRODUKTBESKRIVNING: AD7§6§ UIIErasonic Aroma Diffuser
. Locl

A. Dimutlopp C. Vattentank D. Luftutlopr;lJ
E.Ben. ) F.Base . G. Luftinta H. USB-po

. Atomizer keramisk platta J. Anti-stankskydd K. USB-kabel ) L. Rengoringsborste
M. MAX vattenniva N. Strém/dimma-knapp  O. Bakgrundsbelysningsknapp

ANVANDNING ) o ) L
Placera enheten pa den plats for avsedd anvandning och fllytta den inte under anvandning.
1. Placera enheten pa en plan yta och ta bort locket IQB). (FIG. 2A)

2. Anslut USB-kabeln till USB-uttaget (H) pa.basené ()5

3. Fyll tanken med kranvatten fill maxvattenlinjen. (FIG. 2B) _ ) .
Overfyll inte vattentanken &C} over MAX-nivan (M.), annars kan dimproduktionen bli 1ag.

Anvand inte varmt vatten. Fyll aldrig pa vatten under drift. Hall den eteriska oljan vertikalt i vattentanken. (FIG. 2B)
Den rekommenderade dosen &r 2-3 droppar aromatisk olja for en 100 ml tank.

4. Fast skyddet mot stank (FIG. 1). Satt pa locket (B) pa basen. (FIG. 2C)

Obs: Locket maste vara staanE)for att anvanda produkten.

5. Anslut USB-kabeln: (FIG. ; )

- till USB-strémadaptern du redan har hemma, anslut sedan strémadaptern till ett eluttag

eller
- till USB-ingangen pa datorn/powerbanken.
6. Mandvrering av tva knappar:
Strom/dimma-knapp (N); ;
- Forsta tryck:.kontlnueth dimma med alternerande 7 RGB LED-farger. ;
- Andra tryckning (dubbel blixt): intermittent dimmagenerering (15 sekunders pauser) med alternerande 7 RGB LED-féarger.
- Tredje tryckningen: Stanger av enheten (dimbildning och belysning stoppar samtidigt).
Bakgrundsbelysnin sknalgp"(O): ;
- Forsta tryck: 7 RGB LED-farger omvéxlande. ) : )
- Andra tryckning: standigt bakgrundsbelysning med den sista gldande fargen.
- Tredje trycket: imiterar det naturliga ljuset fran ett brinnande ljuslége.
- Fjarde tryckningen: Sténg av bakgrundsbelysningen. ) )
7. Om det'inte finns nagot vatten i vattentanken (C), stangs diffusorn av automatiskt.
8. Produkten kan inte anvandas om det inte finns vatten i tanken (1?). ) )
OBS: Dimkoncentrationen kan variera nagot, vilket & normalt. Olika typer av vatten, luftfuktighet, temperatur och lufthastighet
Baverka[ sprutintensiteten. . ) ) _
. Rengdr enheten enligt underhallsinstruktionerna innan du byter ut den mot en annan olja.
10. Ldmna aldrig vatten i tanken (C) och koppla bort USB-kabeln (K) nér enheten inte anvands. .~ . .
11. Efter att ha arbetat lange, stdng av enheten i 60 minuter for att undvika att skada ultraljudsvagsforstoraren och sla sedan pa den
igen.

OAVSIKTLIGT LACKA ) ) .

Om du av misstag valter din enhet nér den anvands, folj dessa steg: ) R . R

1. Stang av strommen. Koppla ur apparaten och 6ppna locket (B) for att halla ut allt aterstaende vatten fran vattentanken (C).
2. Skaka forsiktigt enheten 10r att tomma det interna vattnet.

3. Lufttorka enheten pa en saker plats i 24 timmar.
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AVKALKNING
Om det finns kalkavlagringar i aromspridaren orsakad av vatten, kan du tillsétta vit vinger i vattnet for att Iosa u[?p kalken, lat det sta
i 20 minuter och skdlj sedan med vatten. Anvand sedan en mjuk trasa for att torka av vattnet. Anvand aldrig starka rengdringsmedel.

FELSOKNING

Om denna produkt inte fungerar normalt, folj dessa steg for 3jélyfe|st’)knin innan du skickar returen till séljaren:

PROBLEM 1: Produkten stangs av automatiskt pa en sekund nar N-sprayknappen slas pa.

MOJLIG ORSAK; Ofillracklig méngd vatten. ; ) .

LOSNING: Fyll pa vatten i vattentanken eller dranera om det dverskrider MAX-nivan.

MOJLIG ORSAK: USB-kabeln &r inte ansluten till enheten. Lo

LOSNING: Se till att USB-kabeln ar korrekt ansluten till produkten och stromkallan.

PROBLEM 2: Ingen sP[a eller onormal spray

MOJLIG ORSAK; Ofillracklig méngd vatten. = L o ) ’ )
LOSNING: Fyll pa vatten i vattentanken om det inte racker. Om vattennivan inuti vattentanken ar hogre an markeringen for maximal
vaftenniva kommer dimman att sprayas oregelbundet, onormalt. Tém vattnet sa att det &r under "MAX"-nivan.

MOJLIG ORSAK; Den keramiska spridaren (ILar smultsig.

LOSNING: Rengor vattentanken (C) och den keramiska spridarplattan (1).

MOJLIG ORSAK: Nedre luftinta sh.aléG) ar dammiga. ) ) ; )
LOSNING: Om qutlntagishalen (G) &r dammiga, kommer volymen Iuft som sugs in att minska avsevart och luftmomentet kommer inte
att racka till for att spruta dimman. Rengor luftintaget.

PROBLEM 3: Lackage L L

MOJLIG ORSAK: Topplocket (B) &r inte ordentligt sténgt.

LQSNING: Stang bada luckorna orden}llg*t__. . ) o

MOJLIG ORSAK: Rumstemperaturen ar for lag eller luftfuktigheten for hég. = _

LOSNING: Om temperaturen eller luftfuktigheten i arbetsmiljon &r for lag eller fr hog, kommer dimma och vattendroppar att samlas
pa enhetens yta. Stang av enheten.

STADNING OCH UNDERHALL ) o ) ) uJ
Rengdr enheten enligt stegen nedan efter varje anvéndning, byt vattnet minst var tredje dag: I

1. Koppla bort enheten fran stromkallan vid rengéring. . R

2. Oppna den 6vre luckan (B), hall ut allt aterstaende vatten fran vattentanken genom att forsiktigt skaka enheten.

3. Spad lite neutralt koksdiskmedel i varmt vatten, rengér sedan anaraten med den medféljande borsten (L). 72h

4. Om du mérker smuts pa insidan av luftutloppet (D), ta bort topplocket (B) och rengor det.
5. Anvand inte medicinskt spadnlnF_smedel fenyletanol for underhall, annars kan produkten skadas.

6. Om den inte anvands under en langre tid, hall ut resterande vatten fran vattentanken (C), och forvara den pa en torr och sval plats

efter rengoring.

Teknisk data:

Strémfﬁrsbrjnin%: USB 5V === 1A (5W) Vattentankens volym: 100ml
Dimkapacitet: 18+/-6ml/timme Ultraljudsfrekvens: 3,0MH

Vi skéter om miljén. Overlamna férpackningar i kartong till pappersavfall. Polyetylensackar (PE) sléngs i

avfallsbehallare for plast. Man bor Iamna en gammal apparat till en riktig atervinningscentral, eftersom farliga

komponenter i apparaten kan orsaka fara till miljon. En elektrisk apparat bor [amnas for att minska férnyad anvéndning
Emmmmm @V denna. Om apparaten innehaller batterier, bér man ta bort dem och ldmna dem separat till atervinningscentraler.

(SK) SLOVENSKY

A e YSEOBECNE BEZPECNOSTNE PODMIENKY .

DOLEZITE BEZPECNOSTNE POKYNY CITAJTE POZORNE A UCHOVAVAJTE PRE
. BUDUCEPOUZITIE .

1. Pred pouzitim zariadenia si precitajte navod na pouzitie a postupujte podla pokynov v

fom uvedenych. Vyrobca nezodpoveda za Skody sposobené pouzivanim zariadenia v

rozpore s jeho urcenim alebo nespravnou obsluhou. o o

2. Zariadenie je urCené len na domace pouZitie. Nepouzivajte ho na iné ucely, ktoré nie

su v sulade s jeho zamyslanym pouzitim.

3. Zariadenie by malo byt pripojené iba k 5V USB portu.

4. Budte obzvlast opatrni pri pouzivani zariadenia, ked su v blizkosti deti. Nedovolte

detom hrat sa so zariadenim a nedovolte detom alebo osobam, ktoré nie su

oboznamené so zariadenim, aby ho pouZivali. L

5. UPOZORNENIE: Toto zariadenie mozu pouzivat deti starsie ako 8 rokov a osoby s

obmedzenymi fyzickymi, ,zmyslpvgmllaleb.o dusevnymi schopnostami, alebo osoby bez

skusenosti alebo znalosti o zariadeni, ak He vykonavane pod dohfadom osoby = =

zodpovednej za ich bezpecnost alebo boli pouceni o bezpecnom pouzivani zariadenia a

su si vedomi nebezpecenstya spojeného s jeho pouzivanim. Deti by sa nemali hrat so

zariadenim. Cistenie a pouzivatelsku udrzbu by nemali vykonavat deti, pokial nie su

starsie ako 8 rokov a su pod dozorom.

6. Po pouZiti vzdy vytiahnite zastrcku zo zasuvky. o _ .

7. Kabel, zastrcku ani celé zariadenie nepondrajte do vody ani inej tekutiny. Nevystavujte

zariadenie poveternostnym vplyvom (d&zd, sinko atd.) a nepouzivajte ho v podmienkach
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vysokej vihkosti (kipelne, vinké mobilne do[nY). . o 5 )

8.Pravidelne kontrolujte stav napajacieho kabla. Ak je napajaci kabel poskodeny, mal by

byt vymeneny v Specializovanom servise, aby sa predislo nebezpecenstvu.

9. Spotrebi¢ nepouZivajte s poSkodenym napajacim_kablom alebo ak spadol alebo sa

Boskodll ngym SEqsobom alebo nefunguje spravne. Zariadenie sami neopravujte, pretoze
y mohlo dojst k urazu elektrickym prudom. Vratte poSkodené zariadenie do prislusného

servisného strediska na kontrolu alebo opravu. Akékolvek opravy mézu vykonavat iba

autorizovane servisné strediska. Nespravne vykonana oprava moze sposobit vazne

nebezpecenstvo pre pouzivatela. o ) _ )

10. Spotrebi¢ umiestnite na chladny, stabllan, rovny povrch, mimo dosahu vykurovacich

zariadeni, ako je elekiricky sporak, plynovy horék atd.

11. Zariadenie nepouzivajte v blizkosti horfavych materialov.

12. Nenechavajte zapnute zariadenie bez dozoru. o

13. Je zakézane vkladat prsty alebo iné predmety do otvorov v kryte pristroja.

14. Nezakryvajte vypustaci otvor. o 3

15. Po ukonceni prace vypustite zo zariadenia vodu a potom ho odlozte.

16. Nehybte zariadenim, ked je vo vnutornej nadrzi voda.

17. Na zariadenie nekladte Ziadne p.redmeg/. L L

18. Zariadenie by sa malo pouzivat iba s odporucanymi vonami. PouZitie inych latok

moze mat za nasledok toxicke alebo poziarmne nebezpecenstvo.

19. Zariadenie sa smie pouzivat len s uc¢innym vetranim.

PRED PRVYM POQUZITIM

1. Majte na pamati, Ze vysoka vihkost méze podporit rast biologickych organizmov v prostredi.

2. Nedovolte, aby oblasf okolo zariadenia zvihla alebo zmokla. Ak sa vyskytne vinkost, znizte (znizte) vystup hmly. Nedovolte, aby
savé materialy ako koberce, zavesy, obrusy navihli. ) ) )

3. Umiestnite toto zariadenie na rovny povrch. Neumiestriujte tento vyrobok na koberec, kobercek alebo iné nerovné miesto.

4. Neumiestiiujte zariadenie do blizkosti elektrickych zariadeni, ako su TV alebo zvukové zariadenia atd. Nenechajte ho striekat
priamo na nabytok, oblegenie alebo steny atd.

PRINCIP PREVADZKY
Prostrednictvom ultrazvukovej viny rozbije difuzér vodu a esenciéalny olej na jemné Ciastocky, vysledna studena hmla rozptyli sviezu
arému.

AKY OLEJ SIVYBRAT? 3 S ) o -
Tento aréma difuzér vyZaduje pouZitie vody. Neexistuje Ziadne obmedzenie, aky druh oleja pridat do vody, na pouZitie su vhodné oba
esencialny olej / aromaticky olej / komplexné oleje / vonna voda.

POPIS PRODUKTU: Ultrazvukovy \a}rokmaticky difuzér AD 7968
eko

A. Vystup hmly B.Veko | C. Nadrz na vodu D. Vystup vzduchu
E. Nohy ) F.Z&kladha =~ G. Vstup vzduchu H. Port USB

|. Keramicka doska atomizéra J. Kryt proti striekaniu K.USBkabel L. Cistiaca kefka
M. MAX hladina vody N. Tlacidlo Power/Mist 0. Tlagidlo podsvietenia

POUZITIE

Zariadenie umiestnite na miesto ur¢eného pouzitia a pocas %ouiivania s nim nehybte.
1. Polozte zariadenie na rovny ﬁovrch a odstrante kr t_(BF). (OBR. 2A)

2. Pripojte kabe| USB do zasuvky USB (H) na zakladni (F).

3. Naplnte nadrz vodou z vodovodu po rysku maxima. (OBR. 2B)

Nadrzku na vodu (C) neprepliiajte nad droveit MAX (M.), inak moze byt tvorba hmIP/ nizka. - L
Nepouzivajte horticu vodu. Nikdy nedopliiajte vodu pocas prevadzky, Esencialny olej nalejte vertikélne do nadrzky na vodu. (OBR. 2B)
Odporucana davka je 2-3 kvapky aromatického olega na 100 ml nadrzku.

4. Nasadte kryt PROTI striekaniu (OBR. 1). Nasadte veko (B) na zékladfiu. (OBR. 2C)

Poznamka: Pred pouzitim produktu musi byt kryt zatvoreny.

5. Prg)oﬁe kabel USB: (OBR. 2D ) ) o

- |ktL)J B napéjaciemu adaptéru, ktory uz mate doma, potom zapojte napajaci adaptér do elektrickej zasuvky

alebo

- do USB vstupu pocitaca / power banky.

6. Obsluha dvoma tlacidlami:

Tlacidlo napéjanla/hml¥ (N): o )

- Prvé stlacenie: n?j)re__rzna.hmla so striedanim 7 farieb RGB LED. ) )

- Druhé stlaCenie (dvojité bliknutie): prerusované vy{tvérame hmly (15 sekundové prestavky) so striedanim 7 farieb RGB LED.

- Tretie stlacenie: Vypne zariadenie (vytvaranie hmly a zastavenie osvetlenia sicasne).

Tlacidlo podsvietenia éO); )

- Prvé stlacenie: striedanie 7 farieb RGB LED. o

- Druhé stlacenie: neustale podsvietenie poslednou Ziariacou farbou.

- Tretie stlacenie: imitacia prirodzeného svetla rezimu horiacej sviecky.

- Stvrté stlacenie: V)g)nune podsvietenia. )

7. Ak v nadrzi na vodu (C) nie je voda, difuzér sa automaticky vypne.

8. Produkt nemozno pouzit, ak v nadrzi (C) nie je voda. . . ’ L
'P?ZN'/t\MKAé Klt(mcentrama hmly sa m6Ze mierne lisit, o je norméine. Rozne typy vody, vihkost, teplota a rychlost vzduchu ovplyviiuju
intenzitu postreku.
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9. Pred vymenou za iny olej vyCistite zariadenie podla pokynov na adrzbu. =~ .
10. Nikdy nenechavajté vodu v nadrzi (C) a odpojte USB kabel (K), ked sa zariadenie nepouziva. )
11. Po dIhSej praci vypnite zariadenie na'60 mint, aby ste neposkodili ultrazvukovy rozprasovaé, a potom ho znova zapnite.

NAHODNY UNK =~ ) )

Ak pocas pouzivania zariadenie nahodou prevréatite, postupuijte takto: =~ L o

1. Vypnite napajanie. Odpojte spotrebi¢ a otvorte veko (B), aby ste vyliali vSetku zvy$nl vodu z nadrzky na vodu (C).
2. Jémne potraste zariadenim, aby sa vypustila vnitorna voda.

3. Suste zariadenie na bezpecnom mieste po dobu 24 hodin.

ODVAPNOVANIE

Ak sa v difuzéri aromy usadil vodny kamer sgésobeny vodou, mézete do vody pridat biely ocot, aby sa Ygdn.?'/ kamen rozpustil, nechat
posotblfd2k0 minut a potom oplachnut vodou. Potom pomocou makkej handri¢ky utrite vodu. Nikdy nepouzivajte silné Cistiace
prostriedky.

RIESENIE PROBLEMOV o )
Ak tento prolgilgkt nefunguje normélne, pred odoslanim vrateného tovaru predajcovi postupuijte podla tychto krokov na samostatné
rieSenie problémov:
PRQBLEM 1; Produkt sa automaticky vypne do jednej sekundy po zapnuti tlacidla N spre;j.
MOZNA PRICINA: Nedostatoné mnoZzstvo vody. ) :
RIESENIE: Pﬂda}&te vodu do nadrzky na vodu alebo vypustite vodu, ak presiahne droveri MAX.
MOZNA PRICINA: Kéabel USB nie {ed)rl ojeny k zariadeniu. ) o
RIESENJE: Skontrolujte, ¢i je kabel USB spréavne pripojeny k produktu a k zdroju napajania.
PRQBLEM 2. Ziadny s, reg alebo abnormalny sprej
MOZNA PRICINA: Nedostatoéné mnozstvo vod(Y. ) . . )
RIESENIE: Ak jej nie je dostatok, pridajte vodu do nadrzky na vodu. Ak je hladina vody vo vnutri nadrzky na vodu vyssia ako znacka
mammélne&hjadlny vody, hmla sa bude rozpraSovat nepravidelne, abnorméalne. Vypustite vodu tak, aby bola pod troviiou ,MAX".
MOZNA PRICINA: Keramicka doska atomizéra (I) je zneCistend. =~
RIESENIE: Vycistite nadrzku na vodu (C) a keramicku dosku rozprasovaca (1).
MOZNA PRICINA: Spodné otvory na é)I'IVOd vzduchu (G) st zapraSené. i
RIESENIE: Ak st otvory na privod vzduchu (G) zaprasené, objem nasavaného vzduchu sa vyrazne znizi a hybnost vzduchu nebude
dostatoéna na rozprasenie hmly. Vycistite privod vzduchu.
PRQBLEM 3; Unik o
MOZNA PRICINA: Horny kryt (Bz)nle je spravne zatvoreny.
RIESENIE: Bezpecne zatvorte oba kryty. .
MOZNA PRICINA: Izbova teplota je priliS nizka alebo vlhkost prili§ vysoka. , o )
RIESENIE: Ak je teplota alebo vihkost pracovného prostredia priliS nizka alebo prili§ vysoka, na povrchu zariadenia sa bude hromadit
hmla a kvapky vody. Vypnite zariadenie. i
N

CISTENIEAUDRZBA o . . s . !
Po kazdom poucziti vy€istite zariadenie podla nizSie uvedenych krokov, vodu vymerite aspori kazdé 3 dni:
1. Pri Cisteni odpojte zariadenie od zdroja napéjania. o ) ) ) 72h
2. Otvorte horny kryt (Be, vylejte vetku zvy$na vodu z nadrzky na vodu jemnym potrasenim zariadenia, )
3.V teplej vode rozriedte trochu neutralneho kuchynského Cistiaceho prostriedku a potom spotrebi¢ vycistite pomocou dodanej kefky
. Ak si vSimnete necistoty na antorneé,strane vystupu vzduchu (D), odstrarite horny kryt (B) a vycistite ho.
5. Na udrzbu nepouzivajte lekarske riedidlo fenyletanol, inak maze dojst k poskodeniu produktu.” )
6. Ak sa nebude dIhsi ¢as pouzivat, vylejte zvySnu vodu z nadrzky na'vodu (C) a po vy€isteni ju ulozte na suchom a chladnom mieste.

Technické data: )
Napéjanie: USB 5V === 1A (5W) Objem nadrzky na vodu: 100 ml
Kapacita hmly: 18+/-6ml/hod Ulfrazvukova frekvencia: 3,0 Mhz

Opotrebeny spotrebi¢ odovzdajte na prislusny zberny dvor, nebezpecné latky spotrebica mdZzu predstavovat riziko pre Zivotné prostredie.
Elektrospotrebi¢ odstrante tak, aby nedochadzalo j jeho dalSiemu pouZitiu. Ak sa v spotrebici nachadzaju batérie, vyberte ich a odovzdajte ich na
' 2DeN€ Miesto osobitne. Spotrebic nevyhadzujte do kontajnera na komunalny odpad!

(IT) ITALIANO

CONDIZIONI GENERALI DI SICUREZZA
IMPORTANTI ISTRUZIONI DI SICUREZZA LEGGERE ATTENTAMENTE E

S _ CONSERVARE PER RIFERIMENTI FUTURI
1. Prima di utilizzare il dispositivo, leggere il manuale utente e seguire le istruzioni in esso
contenute. Il produttore non e responsabile per danni causati dall'uso del dispositivo in
modo contrario alla sua destinazione d'uso o da un funzionamento improprio. .
2. |l dispositivo é solo per uso domestico. Non utilizzarlo per altri scopi che sono incoerenti
con 'uso previsto.
3. Il dispositivo deve essere collegato solo a una porta USB da 5 V. _ o
4. Prestare particolare attenzione quando si utilizza il dispositivo in presenza di bambini.
Non consentire ai bambini di giocare con il dispositivo e non consentire ['utilizzo da parte
di bambini o persone che non hanno familiarita con il dispositivo. L
5. AVWERTENZA: questa apparecchiatura puo essere utilizzata da bambini di eta
superiore a 8 anni e da persone con capacita fisiche, sensoriali 0 mentali limitate o da
persone prive di esperienza o conoscenza dell'apparecchiatura, se effettuata sotto la

E&arostlivost’ 0 Zivotné prostredie. Kartonovy obal odovzdajte do zbernych surovin. Polyetylénové vrecka (PE) vyhodte do kontajnera na plast.
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suPervisiqne di una persona responsabile la loro sicurezza o hanno ricevuto istruzioni
sull'uso sicuro del dispositivo e sono consapevaoli dei pericoli associati al suo utilizzo. |
bambini non devono giocare con |'attrezzatura. La pulizia e la manutenzione da parte
dell'utente non devono essere eseguite da bambini, @ meno che non abbiano piu di 8 anni
e siano sorvegliati. . .

6. Rimuovere sempre la spina dalla presa di corrente dopo l'uso.

7. Non immergere il cavo, la spina o l'intero dISi)OSItIVO in acqua o altri liquidi. Non esporre
il dispositivo agli agenti atmosterici (p|qgg|a, sole, ecc.) né utllizzarlo in condizioni di
elevata umidita (bagni, case mobili umide). o . . .
8.Controllare periodicamente le condizioni del cavo di alimentazione. Se il cavo di
alimentazione e danneggiato, deve essere sostituito da un centro di riparazione
specializzato per evitare pericoli. o . . i

9. Non utilizzare I'apparecchio con un cavo di alimentazione danneggiato o se é caduto o
é stato danneggiato in altro modo o non funziona correttamente. Non riparare il
dispositivo da soli, poiché potrebbe causare scosse elettriche. Restituire il dispositivo
danneggiato al centro di assistenza appropriato per |'ispezione o la riparazione. Eventuali
riparazioni possono essere effettuate solo da punti di assistenza autorizzati. Una
r|8ara2|one eseguita in modo improprio pud comportare gravi pericoli per ['utente.

10. Collocare I'apparecchio su una superficie fresca, stabile e piana, lontano da
apparecchi di riscaldamento come fornelli elettrici, fornelli a gas, ecc.

11. Non utilizzare il dispositivo vicino a materiali infiammabili:

12. Non lasciare il dispositivo acceso incustodito. .

13. E vietato inserire le dita o qualsiasi altro oggetto nelle aperture dell'involucro del
dispositivo. S

14 Non coprire I'apertura di scarico. S _ o

15.Dopo aver terminato il lavoro, svuotare il dispositivo dall'acqua prima di riporlo.

16. Non spostare il dispositivo quando c'é acqua nel serbatoio interno.

17. Non posizionare oggetti sul dispositivo. o .

18. Il dispositivo deve essere utilizzato solo con le fragranze consigliate. L'uso di altre
sostanze puo comportare un rischio tossico o di incendio. -

19. Il dispositivo puo essere utilizzato solo con una ventilazione efficiente.

PRIMA DEL PRIMO UTILIZZO

1.Tenere presente che alti livelli di umidita possono favorire la crescita di prganismi biologici nellambiente. o .

2. Non permettere che I'area attorno al dispositivo si inumidisca o si bagni. Se si verifica umidita, abbassare (ridurre) I'emissione di
nebbia. Non permettere che materiali assorbenti come tappeti, tende, tovaglie si bagnino. ) ) ) B )
3. Posizionare questo dispositivo su una superficie piana. Non posizionare questo prodotto su tappeti, tappeti o altri luoghi irregolari.

4. Non posizionare il dispositivo vicino a dispositivi elettrici come TV o apparecchiature audio, ecc. Non lasciarlo spruzzare
direttamente su mobili, vestiti o pareti, ecc.

PRINCIPIO DI FUNZIONAMENTO
fAttraverso I'onda ultrasonica, il diffusore rompe I'acqua e l'olio essenziale in particelle fini, la nebbia fredda risultante diffonde I'aroma
Tesco.

QUALE OLIO SCEGLIERE?
Questo diffusore di aromi richiede ['uso di acqua. Non ci sono restrizioni sul tipo di olio da aggiungere all'acqua, sia I'olio
essenziale/olio aromatico/oli complessi/acqua profumata sono adatti all'uso.

DESCRIZIONE DEL PRODOTTO: AD7968 Diffusore di aromi ad ultrasuoni

A. Uscita nebbia B. Coperchio C. Serbatoio acqua D. Uscita aria

E. Gambe ) ) F.Base = G. Ingresso aria H. Porta USB o
|. Piastra in ceramica dell'atomizzatore J. Coperchio antispruzzo K. Cavo US o L. Spazzola per la pulizia
M. Livello acqua MAX N. Pulsante accensione/nebbia O. Pulsante retroilluminazione

UTILIZZO

Posizionare il dispositivo nel luogo di destinazione d'uso e non spostarlo durante I'uso.

1. Posizionare il dispositivo su una sugerﬁme piana e rimuovere Il coperchio (B). (FIG.2A)

2. Collegare il cavo USB alla presa USB (H) sulla base (F). )

3. Riempire il serbatoio con acqua di rubinetto fino alla linea massima dell'acqua. (EIG.ZB? ) ) )

It;lon riempire eccessivamente il serbatoio dell'acqua (C) oltre il livello MAX (M), altrimenti la produzione di nebbia potrebbe essere
assa.

yo"rll usare E(ilgl ua2 (éz;lda. Non riempire mai I'acqua durante il funzionamento. Versare I'olio essenziale verticalmente nel serbatoio
ell'acqua. .

La d_os% consigliata € di 2-3 gocce di olio aromatico per una tanica da 100 ml.

4. Fissare il coperchio ANTI-spruzzi (FIG. 1). Mettere il coperchio (B) sulla base. (FIG. 2C)

Nota: il coperchio deve essere chiuso per utilizzare il prodotto.

5. Collegare il cavo USB: (FIG. 2D)
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- all'alimentatore USB che hai gia a casa, quindi collega I'alimentatore a una presa di corrente

0
- allingresso USB del computer/power bank.

6. Funzionamento a due pulsanti:

Pulsante di accensione/nebbia (N): i )

- Prima pressione: nebbia continua con alternanza di 7 colori LED RGB., . . i )

- Sé%conda pressione (doppio lampeggio): generazione di nebbia intermittente (pause di 15 secondi) con alternanza di 7 colori LED

- Terza pressione: spegne il dispositivo (la generazione di nebbia e llluminazione si interrompono contemporaneamente).
Pulsante retroilluminazione OS: )

- Prima pressione: 7 colori LED RGB alternati. . )

- Seconda pressione; retroilluminazione costante con ['ultimo colore luminoso.

- Terza pressione: imitando la luce naturale di una modalita candela accesa.

- Quarta pressione: disattiva la retroilluminazione. ) . )

7. Se non c'¢ acqua nel serbatoio dell'acqua (C), il diffusore si spegnera automaticamente.

8. Il prodotto non pud essere utilizzato se non c'e acqua nel serbatoio (C). o o )
NOTA: la concentrazione di nebbia puo variare leggermente, il che & normale. Diversi tipi di acqua, umidita, temperatura e velocita
dell'aria influenzano l'intensita dello spruzzo.  ~ ~~ o )

9. Prima di sostituire con un altro olio, pulire il dispositivo secondo le istruzioni di manutenzione. )

10. Non lasciare mai acqua nel serbatoio (C) e scollegare il cavo USB (K) quando il dispositivo non € in uso. )
11, Dopo aver lavorato a lungo, spegnere il dispositivo per 60 minuti per evitare di danneggiare I'atomizzatore ad onde ultrasoniche,
quindi riaccenderlo.

PERDITAACCIDENTALE . )

Se accidentalmente capovolgi il dispositivo mentre € in uso, procedi nel seguente modo: ) )

(11 . Epegner% I)'allmenta2|one. Scollegare I'apparecchio e aprire il coperchio %B) per far uscire tutta I'acqua rimanente dal serbatoio
ell'acqua (C).

2. Agit_gre elicatamente il dispositivo per drenare I'acqua interna.

3. Asciugare all'aria il dispositivo in un luogo sicuro per 24 ore.

DECALCIFICAZIONE ) o ) o

Se nel diffusore di aromi si € depositato del calcare causato dall'acqua, puoi aﬁ;gmngere aceto bianco all'acqua per sciogliere il
calcare, lasciarlo agire per 20 minuti, quindi risciacquare con acqua. Quindi utilizzare un panno morbido per asciugare I'acqua. Non
utilizzare mai detergenti aggressivi.

RISOLUZIONE DEI PROBLEMI ) ) ) ) ) ) ) o
Se qutlasto pé_otdotto non funziona normalmente, segui questi passaggi per la risoluzione automatica dei problemi prima di inviare il
reso al. venditore:
PROBLEMA 1: 1l grodotto si spegne automaticamente in un secondo quando si accende il pulsante N spray.
POSSIBILE CAUSA: Quantita d'acqua inadeguata. ) o
SOLUZIONE: aggiungere acqua al serbatoio dell'acqua o scaricarlo se supera il livello MAX.
POSSIBILE CAUSA: 1l cavo USB non e collegato al. dispositivo. o )
SOLUZIONE: assicurarsi che il cavo USB sia collegato correttamente al prodotto e alla fonte di alimentazione.
PROBLEMA 2: Nessuno spruzzo o spruzzo anomalo
POSSIBILE CAUSA: Quantita d'acqua inadeguata. - ! .
SOLUZIONE: Aggiungere acqua al serbatoio dell'acqua se non ce n'é abbastanza. Se il livello dell'acqua all'interno del serbatoio
dell'acqua & superiore al segno del livello massimo deII'ac/(\q)Léa, la nebbia verra spruzzata in modo irregolare, in modo anomalo.
Scaricare I'acqua in modo che sia al di sotto del livello "MAX".
POSSIBILE CAUSA: La piastra ceramica dell'atomizzatore (I? ésporca. )
SOLUZIONE: Kullre il serbatoio dell'acqua (C) e la piastra dell'atomizzatore in ceramica (1).
POSSIBILE CAUSA: | fori di ingresso dell'aria inferiori fG) sono impolverati. ) . ) o
SOLUZIONE: Se i fori di ingresso dell'aria (G) sono polverosi, il volume dell'aria aspirata sara notevolmente ridotto e la quantita di
moto dell'aria non sara sufficiente per spruzzare la nebbia. Pulire la presa d'aria.
PROBLEMA 3: Perdite ) ) )
POSSIBILE CAUSA: Il coperchio superiore (B) non € chiuso correttamente.
SOLUZIONE: chiudere saldamente entrambi i coperchi. o
POSSIBILE CAUSA: La temperatura ambiente € troppo bassa o I'umidita € troppo alta. o o
SOLUZIONE: Se la temperatura o I'umidita dell'ambiente di lavoro & troppo bassa o troppo alta, sulla superficie del dispositivo si
accumuleranno nebbia e gocce d'acqua. Spegni il dispositivo.

wJ

n

PULIZIA E MANUTENZIONE ) . ) oo ) !
Si Brega di pulire il dispositivo secondo i | .assagl?| seguenti dopo ogni utilizzo, cambiare I'acqua almeno ogni 3 giorni:
1. Durante la pulizia, scollegare il dispositivo dalla fonte di alimentazione. ) ) . _

2. Aprire il coperchio superiore (B), versare tutta I'acqua rimanente dal serbatoio dell'acqua agitando delicatamente il dispositivo.
3. Diluire un po' di detersivo da cucina neutro in acqua tiepida, quindi pulire I'apparecchio con la spazzola in dotazione (L).

4. Se si nota dello sporco allinterno dell'uscita dell'aria (Dg), rimuovere il coperchio superiore (B) e pulirlo. )

5. Si prega di non utilizzare diluente medico feniletanolo per la manutenzione, altrimenti il prodotto potrebbe essere danneggiato.
6. Se non viene utilizzato per un lungo periodo, versare I'acqua rimanente dal serbatoio dell'acqua FC) e conservarlo in un luogo

fresco e asciutto dopo la pulizia.

Dati tecnici:
Alimentazione; USB 5V === 1A (5W) Volume del serbatoio dell'acqua: 100 ml
Capacita di nebbia: 18 +/- 6 ml/ora Frequenza ultrasonica: 3,0 Mhz

Gli imballi di cartone devono essere smaltiti nel contenitore per la carta. | sacchetti di polietilene (PE) vanno gettati nel contenitore per la
plastica. L'apparecchio usato deve essere rottamato presso un centro di raccolta autorizzato, poiché contiene elementi pericolosi che
potrebbero costituire una minaccia per I'ambiente. | dispositivi elettrici devono essere resi al fine di evitare il loro riutilizzo. Se il dispositivo
contiene una batteria, deve essere rimossa e smaltita separatamente in un punto di raccolta.

s Non gettare I'apparecchio nei contenitori dei rifiuti urbani!

F/ Prendersi cura dell'ambiente
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OMMWwTK YCNOBW BE3EEOHOCTY
BAXXHA BE3BEHOCHA YMNYTCTBA NMAXIBMBO NPOYNTAJTE U CAYYBAJTE 3A
_ BYOYRE PEOEPEHLIE
1. MNpe ynotpebe ypehaja, npounTajte ynyTcTBO 3a ynoTpeby v cnegute ynyTcTsa
cagpxaHa y kemy. [1pon3sonay Huje OAroBopaH 3a LUTETY Npoy3poKoBaHy ynoTpebom
gpe aja CyNpOTHO HeroBoj HAMEHU UM HENPaBUITHAM PaZoM. .

. Ypehajje camo 3a kyhHy ynotpeby. Hemojte ra KOpUCTUTM y Apyre CBpXe KOje HUCY

ckrafly ca HeroBOM HAMEHOM.

3. Ypehaj Tpeba aa byane nosesaH camo Ha 5B YCB nopr.

4. byanTte nocebHo onpesHu kaga kopuctute ypehaj kaga cy aeua y 6nuauHu. He
[03BONINTE AELM Aa ce urpajy ca ype%aJeM W He [03BONUTE Aeum unn ocobama Koje Hucy
gnosHaTe ca Eyl_geh%em [Aa ra kopucre. .

. YNO30PEHE: OBy onpemy Mory kopucTUTH fella cTapuja o4 8 roguHa u ocobe ca
OrpaHNyeHnM PU3NYKIM, YYSTHAM UIM MEHTaMHUM CNOCOBHOCTMMA, U ocobe Be3
WNCKyCTBa UM 3Harba O OMPEMM, YKOMUKO Ce OHa 06aBrba Noj Haa30pOM NnLa OLrOBOPHOT
3a hbrxoBy 6e36eAHOCT unn cy UM aata ynytctea o 6e36eaHoj ynotpebu ypehaja u
CBECHW Cy ONacHOCTM NOBe3aHux ca keroBoM ynotpebom. ela He 6u Tpebano ga ce
urpajy ca onpeMom. Yniwherse 1 KOPUCHNYKO OfpxaBare He Bu Tpebano ga obaerbajy
[eLa, 0CM aKo cy cTapuja o4 8 roguHa u nog Hansogom.

0. YBEK 3ByLMTE YTUKAY U3 YTUYHNLIE HAKOH yNoTpeoe. _

7. He yparbajTe kabn, ytukad unm ueo ypehaj’y Bogy unu 6uno kojy apyry TeyHocT. He
n3naxure ypehaj BpeMeHCkUM ycroBuMa (Kulla, CyHUe, UTZ.) HATW ra Kopuctute y
gcnosmma BMCOKE BNaXHOCTU (KynaTuna, BnaxHe MobunHe kyhuue). .

. MepvoniHo npoBepaBajTe CTarbe kabna 3a Hanajatbe. AKO je Kabn 3a Hanajarbe
owTeheH, Tpeba ra 3amMeHNUTH y cneuujann3oBaHoM Cepaucy Kako 6u ce nsberna
0MacHoCT.

9. Hemojte kopucTuth ypehaj ca owteheHrm kabnom 3a Hanajare UK ako je nao unm
owTeheH Ha B1UNo KojW APYrv HAYMH UAKM He paau ucnpaeHo. HemojTe camu nonpasmaTy
ypenaj, jep Moxe 13assati cTpyjHu yaap. Bpatute owrtehenu ypehaj y ogrosapajyhu
CEPBWCHW LiEHTap Ha nNpernea Wiv rionpaeky. buno kakee nonpaske cMejy Aa BpLie camo
osnawhenu cepaucy. HenpaeunHo ob6aBrbeHa nonpaska MOXe JOBECTU [0 03bUbHE
0MacHOCTM 3a KOPUCHMKA. .

10. MoctasuTe ypehaj Ha xnagHy, cTabunHy, paBHy NOBPLUMHY, farbe of ypehaja 3a
rpejare Kao LUTO Cy ENEKTPUYHM LUMOPET, raCHU FOPUOHIK UTA.

11."He kopucTute ypehaj y 6nmsnHmu 3anarusux matepujana.

12. He ocTaBrbajté %pef]aj yKIbyyeH 6es Haasopa.

13. rC]’aa.6pa|-|>e|-|o Je ybaumBakbe NpcTujy unu gpyrux npegmera y 0TBOpe Ha KynuwTy

pehaja. .
¥4. HeJ NpeKkpuBajTe OTBOP 3a NPaXHEHE.
15.Mo 3aBpLueTky paga ucnpasHute ypehaj of Bofe Npe HEero LWTO ra OAJI0XuTe.

16. He nomepajte ypehaj kaga nma Boge Yy YHyTpaluteM pesepBoapy.

17. He CTa_Brbage HWKakBe NpeamMeTe Ha ypeha.

18. Ypehaj Tpeba kopuctuti camo ca npenopyveHnM Mupucuma. Ynotpeba apyrux
C\éI'ICTaHLI'V[ MOXe JOBECTU 40 TOKCMYHOCTM WM ONAacHOCTU Of noxapa.

19. Ypehaj ce cMme kopucTUTH Camo Y3 edorkacHy BeHTUNaLujy.

MPE MPBE YNOTPEBE

1. MMaJTe Ha yMy [ia BUCOKN HUBOW BJTAXXHOCTU MOTYy I'IOJJ,CTaﬁM pact BUOMOLLIKMX OopraHu3ama y OKONUHK.

2. He fossonitte fia obnact oko ypehaja noctaHe BnaxHa nnv Mokpa. Ako Aofhe [0 Bnare, CMawuTe (CMarbuTe) u3naa marne. He
[03BONUTE Aa Ce ynvuaé;/hm MaTtepujani kao LUTO Cy TeNucH, 3aBece, CTOMkbALL MOKBaCe.

3. lMocrasuTe 0Baj ypefaj Ha paBHY noBpLUMHY. He cTaBrbajTe OBaj MPOM3BOA Ha TenX, NPOCTUPKY UMK APYro HEPaBHO MeCTo.
4. He nocraemajTe ypehaj bnuay enexktpuynmix ypehaja kao wro cy TB unm 3ByyHa onpema utg. He [o3BonTe fa npcka ANPEeKTHO Ha
HameLuTaj, ofehy NN 3uoBe uTg,.

NPUHLUMN PADA )
Kpo3 yntpassyuHy Tanac, audysop pasbuja Bofy 1 ETEPUYHO yIbe Y (PUHE YecTuLe, a HacTana xnagHa Marnia LW1pK CBeXy apomy.

KOJE YIbE OJABPATI? )
Osaj apoma auchy3sop 3axteBa ynotpeby Boae. Hema orpaHnyerba koja BpcTa yrba 4oAaTH y Body, 3a ynoTpeby cy norogHa u

54



€TepnyHO yrbe/apoma yrbe/koMnnekcHa yrba/MmpucHa Boga.
OMNKC NPOWN3BOLA: AD 7968 YnTpa3syuHu apoma audy3op
B. Noknonay

A. Vanas marne C. PesepBoap 3a Bogy D. W3na3 Ba3gyxa

E. Hore F. Basa G. Yna3 3a Basayx H. YCB / USB nopt

|. Kepamunuka nnova pacnpwusada  J. loknonal npoTus npckara K. YCB / USB kabn L. YeTka 3a umwhere
M. MAX HvBo Boge N. [lyrme 3a Hanajarbe/marny O. lyrme 3a No3aanHCKO OCBETIbEHE

KOPULIREHE

lNocraBuTe ypehaj Ha mecTo npeasufeHe 3a ynotpeby 1 He nomeEajTe ra TOKoM ynotpebe.
1. HOCTaBMTe\}lgle]aJ Ha pasrg NOBpLLIMHY 1 yknoHuTe noknonad (b). (CIIMKA 2A)y

2. MNosexute YCB kabn ca YCB yTuyHuLom {X) Ha 6a3m (O). )

3. HanyHute pe3epBoap BOAOM 13 CnaBiHe O MakcumanHe nunuje 3a sogy. (CIKA 26)

Hewmojte npenynuTin pesepeoap 3a Bogy (L) nsHan MAKC Husoa (M), nHaye npouasoara Marne Moxe 61UTm Hucka.

HeMOJ(TS ﬁsﬁ(v'&cégm Tonny Body. Hukaga HemojTe fonykwasaTi Bofly TokoM paaa. CunajTe eTepUUHO yrbe BEPTUKANHO Y pesepeoap 3a
BOAY.

I'Ipeyll'lopyqua Ao3a je 2-3 kanm E_\lpOMaTMHHOF yrba 3a pesepsoap og, 100 mn.

4. Mpuyspctute noknonat, NMPOTKB npckatba (Cnnka 1). CtasuTe noknonat (B) Ha 6a3y. (Cniuka 2C)

HanomeHa: lMoknonal mopa 61Ty 3aTBOpeH fja G1CTe KOPUCTUNM MPOU3BOA.

5. Mosexute YCB kabn: (Cn. 2D) )

- Ha YCB apantep 3a Hanajate Koju Beh uMaTe kog kyhe, a 3aTUM YKIbyuuTe aganTep 3a CTpYjy Y YTUUYHULY

unm
- Ha YCB yna3 pauyHapa/nosep 6aHke.

6. Pa ca'aBa fyrMerta:

LlHrme 3a Hanajarbe/marny (H): )

- [TpBu npuTMCaK: KOHTWHYMpaHa marna ca HanamerndHum 7 RGB LED 6oja. .

- %pyrw npuTMcak (ABOCTPYKY BnuLy): noBpeMeHo cTBapatbe Marne (nayse of 15 cekyHam) ca HauameHnyHum 7 RGB LED 6oja.

- Tpehu npuTucak: Vckrbyuyje ype aé(reHepmcarbe marne 1 0CBeT/betbe Ce UCTOBPEMEHO 3ayCTaBrbayy).

ﬂﬁrme 3a NO3aANHCKO 0cBeTIbERE (O):

- [peu nputucak: 7 RGB LED 6oja HanameHn4Ho. .

- %pyrm npuTICaK: CTanHO MO3aAMHCKO OCBETIbEHE Nocneate caetnehe Goje.

- Tpehu npuTiCcak: MMUTaLMja NPUPOLHOT CBETNa 3anarbeHe ceehe.

- YeTBpTY NpUTMCaK: CKTbyumnTE NO3aAMHCKO OCBETILEHE.

7. Ako Hema Bogie y pesepBoapy 3a Bogy (C), andysop he ce ayToMaTCcku UCKIbYUUTH.

8. I'HJomsao,q Ce He MOXe KopUCTUTY ako Hema Bofie y pesepsoapy (C).

HATOMEHA: KoHueHTpaLuja marne Moxe Marno Aa Bapupa, LTO je HopManHo. Pasnnuute BpCTe BoAe, BNAXHOCT, Temnepatypa
OpanHa Basgyxa yTiuy Ha MHTEH3NTET Npckarba,

9. lpe 3amMeHe ca ApyriM yIbeM, 041CTUTE Ype @ y Cknafy ca ynyTCTBUMa 3a OfpXaBake.

10. Hukapa He octaBibajTe Bogy y pesepsoapy (C) u uckibyaute YCB kabn (K) kana ce ypehaj He kopucTu.

11. HakoH fiyxer paaa, iickrbyuute ypefjaj Ha 60 MuHyTa @ He 61CTe OLWITETUAN pacnpLUMBaY YNTpa3ByyHOr Tanaca, a 3aTiM ra
MOHOBO YKIbY4HTE.

ALUVOEHTAN NEAK o
AKO cryyajHo npeBpHeTe ypefjaj Aok je Y ynoTpebu, cneanTe oBe kopake:
1. Vickrbydnte Hanajarse. Vickibyunte ypehaj v oTBOpUTe noknonaw, E)B) na bucte u3nunu cey NpeocTany BoAy 13 pesepeoapa 3a Bogy

Tlararo npotpecute E\gpegaj [Aa VCMpasH1Te YHyTpaLlkby BOAy.

3. Ocywwure ypehaj Ha be3begHom mecTy 24 caTa.

JECLANNHT

Ako ce y apomazndy3epy 360r Bofie Hanasu kameHal, y Bogy MoxeTe aoaati 6eno cuphe Aa pacTBopy kameHal,, 0CTaBUT/ Aa
oplCTr?Ju 20 MuHyTa, a 3aTUM 1cnpaTi BOAOM. 3aTuM KOPUCTUTE MeKy kpny Aa obpuiueTe Bofy. Hukaaa He KopucTuTe jaka CpeacTsa 3a
ymnwherse.

PELLABAHE MPOBNEMA )
Axo 0Baj NpoK3BO/ He paay HOPMAsHO, CrieauTe 0BE KOpake 3a CaMOCTarnHo pellasak-e npobnema npe Hero WTo nolarbeTe nospanaj

npogasLly:
I'h):’CgEJ'IIin 1: I'(ijomaaon Ce ayTOMAaTCKM UCKIbYUyje 3a jeaHy CeKyHay kaga ce ykibyuu H gyrme 3a pacnplunBarse.
l'\D/Ié)LE}é'll_ﬁbl/EYSP K: HeapekBaTHa konm4mHa BOfE. o MAKC

: fopaite BO e3epBoap 3a BOAy MMM UCMyCTUTe BOAY ako Npematlyje HUBO.
MOTrYRA y%F‘%)IJ( yC ¥ay6ﬂ HV'J'% nogeaan cayypef]ajeMY y P g )
PELUEHE: Mposepute fa nu je YCB kabn npaBUnHO noBe3aH ca Mpon3BOAOM U M13BOPOM Hanajatba.
MPOBJIEM 2: Hema npckatba Wi HeHopMarHo npckatse
MOI'YRI Y3POK: HeapeksaTHa konnynHa Boge. )
PELUEHSE: lopajte Bogy y pesepsoap 3a BOAY ako je Hema J0BOIbHO. AKO je HMBO BOAE Y pe3epBoapy 3a BOAY BULLM Of 03HaKke
kn'ﬁkc'(mglanuor HMBOa BOfie, Marna he Ce pacnpLuvBaTh HenpaBUIHO, HEHOPManHO. VicnycTuTe BoAy Tako Aa byae ucnop HuBoa

MOIYRI Y3POK: Kepammndka nnoya pacnpiumsasya (N) je nproasa.

PELLEHSE: OuucTute pesepsoap 3a Bogy (L) v kepamudky nnovy pacnpiumsava (1).

MOI'YRI Y3POK: [low1 oTBOPY 3a yna3s Basé xa (G) cy npaturasy. )

PELLEHSE: Ako cy 0TBOpy 3a ynas Basgyxa ( anawu;aam, 3anpemuHa yBy4yeHor Basgyxa he ce 3Ha4ajHO CMaUTK 1 UIMMYNC Basayxa
Hehe 6I/ITl,/\IA}JSOBOI'baH Aa pacnpluy marny. O4ucTuTe [OBO/ Basayxa.

MPOBNEM 3: %ylgeﬂae )

MOTI'Y R Y3POK: l'oprm noknonal (B) Huje fobpo 3aTBOpeH.

PELLIEH:E:y%o%Jo 3aTBopuTE 06a MOKNonua. .

MOI'YRI Y3POK: CobHa TemnepaTypa je npeHucka uiu je BnaxxHOCT NPEeBIUCOKa. )

PELLUEHE: Ako je TemnepaTtypa Unu BNaXHOCT pajHOr OKPYxeHba NpeHncka Unn Npesucoka, Ha nospLUMHm ypehaja he ce w

akymynupaTu kanrbuLe marre u Boge. Mckrbyuute ypeha. \ g
72h

YNLLTREHE U OLPXKABAHE ) )
Ounctue ypehaj npema [one HaBe[eHNM kopalyMa HakoH CBake ynoTpebe, MerbajTe BOAY HajMare cBaka 3 AaHa:
1. Mpunukom yniihersa uckrbyunte ypehaj 13 M3Bopa Hanajakba.
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2. OtBopwTe ropksit nokmonad, (b), 3nujTe cBy npeocTany Bogy 13 pe3epeoapa 3a Bofy naraHum npoTpecarem ypehaja.

3. PasbnaxwTe Mano HeyTparHor Kyx1kbCKor AeTeplieHTa y TOMmoj BOAy, a 3aTiM o4nUCTUTE ypehaj npunoxeHom YeTkom ().

4. Ako npumeTuTe NPrbaBLUTUHY HA YHYTPALLKOj CTPaHK 3nasHor oTeopa 3a Basayx ([), ykrioHuTe ropww noknonad (B) 1 ouncTute ra.
5. He kopuctute meauuynHcku pasbriakvBady heHnneTaHon 3a oapxaBakbe, MHaye Ce MPou3BOS MOXe OWTETUTU.

6. Ao ce He KOpUCTY Jyxxe Bpeme, 13nujTe npeocTany Bogy 13 pesepeoapa 3a Bogy (LI), a HakoH unwherba je YyBajTe Ha cyBOM 1
XNafHOM MECTY.

TexHNIKu n%au,m:
Hanajawe: YCb 5B === 1A (5B) 3anpemunHa pesepsoapa 3a Bo,qKA: 100 mn
Kanauuret marne: 18+/-6mn/cat YntpassyuHa dpekseHumja: 3.0MX3

3a 3alTUTY XMBOTHE CpeavHe: MOMMMO Bac [ja OABOjUTE KapTOHCKEe KyTuje 1 NnacTuyHe Kece u
opnoxuTe ux y ogroBapajyhe kaHTe 3a cmehe. Kopuwhenu ypehaj Tpeba aa 6yae ncnopydeH Ha
HaMeHCKe caKkynrbaHe Tauke 360r OLITPUX KOMMOHEHTU, LITO MOXE YTULIATU Ha XXUBOTHY CPEANHY.
HemojTe ognaratu oBaj ypehaj y 3ajegHnyKy Kopny 3a oTnaTke.

GENERELLE SIKKERHEDSVILKAR
VIGTIGE SIKKERHEDSINSTRUKTIONER LAS OMHYGGELIGT OG OPBEVAR TIL
FREMTIDIG REFERENCE

1. For du bruger enheden, skal du leese brugervejledningen og falge instruktionerne deri.
Producenten er ikke ansvarlig for skader forarsaget af brug af enheden i strid med dens
tilsigtede brug eller forkert betjening. o ) . .
2. Enheden er kun til hjiemmebrug. ru%det ikke til andre formal, der ikke er i
overensstemmelse med dets tilsigtede brug.
3. Enheden bar kun tilsluttes en 5V USB-port. . .
4. \Veer saerh% forsigtig, nar du bruger enheden, nar der er barn i neerheden. Lad ikke barn
lege med enheden, og tillad ikke barn eller personer, der ikke er bekendt med enheden, at

bruge den.

3. A%VARSEL:.Dette udstyr kan bruges af bgrn over 8 ar og personer med begraensede
fysiske, sensoriske eller mentale evner, eller personer uden erfaring eller kendskab il
udstyret, hvis det udfares under opsyn af en person med ansvar for deres sikkerhed, eller
de har faet instruktioner om sikker brug af enheden og er klar over de farer, der er
forbundet med dens brug. Barn bar ikke lege med udstyret. Rengaring og
brugervedligeholdelse bgr ikke udfares af bgrn, medmindre de er over 8 ar og er under

opsyn.
6.p ag altid stikket ud af stikkontakten efter brug. .
7. Nedszenk ikke ledningen, stikket eller hele enheden i vand eller anden vaeske. Udszet
ikke enheden for vejrfor: old. (regn, sol osv.) og brug den ikke under hgj luftfugtighed
gbadevaerelser, fugtige mobilhomes). . . _
. Tjek jeevnligt tilstanden af netledningen. Hvis netledningen er beskadiget, skal den
udskiftes af et specialistveerksted for at und?a fare. _
9. Brugjkke apparatet med en beskadiget stramledning, eller hvis det er blevet tabt eller
beskadiget pa anden made eller ikke fungerer korrekt. Reparer ikke enheden selv, da det
kan forarsage elektrisk stgd. Returner den beskadigede enhed til det relevante
servicecenter til inspektion eller reparation. Eventuelle reparationer ma kun udfgres af
gutonserede servicesteder. Forkert udfart reparation kan medfere alvorlig fare for
rugeren.
10.Placer apparatet pa en kelig, stabil, plan overflade, vaek fra varmeapparater sasom et
komfur, gasblus osv. .
11. Brug ikke enheden i ngerheden af breendbare materialer.
12. Lad ikke enheden veere teendt uden opsyn. o _ .
13. Det er forbudt at stikke fingre eller andre genstande ind i abninger i enhedens kabinet.
14.Daek ikke udlgbsabningen. .
15.Tem apparatet for vand efter endt arbejde, far det oRbevares.
16. Flyt ikke enheden, nar der er vand i den interne tank.
17. Anbring ikke genstande pa enheden. .
18. Enheden bar kun bruges med anbefalede dufte. Brug af andre stoffer kan resultere i en
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iftiq eller brandfare. . o
9. Apparatet ma kun bruges med effektiv ventilation.

FORFORSTEBRUG ) o ) oo

1.Husk p, at hgje luftfugtighedsniveauer kan fremme vaeksten af biologiske organismer i miljget. )

2. Lad ikke omradet omkring enheden blive fugtigt eller vadt. Hvis der opstar fugt, seenk (reducer) tageoutputtet. Lad ikke absorberende
materialer som teepper, gardiner, duge blive vade. . )

3. Placer denne enhed pa en plan overflade. Placer ikke dette produkt p4 et taeppe, et teeppe eller et andet ujeevnt sted. i

4. Anbring ikke enheden i nzerheden af elekiriske enheder sasom tv eller lydudstyr osv. Lad den ikke sprgjte direkte pa mabler, tgj eller
vaegge osV.

PRINCIP FOR DRIFT ) ) o ) . )
Gennem ultralydsbglgen bryder diffuseren vandet og den aeteriske olie til fine partikler, den resulterende kolde tage spreder den friske
aroma.

HVILKEN OLIE SKAL DU VALGE? . .
Denne aromadiffusor kraever brug af vand. Der er ir(ljgerj begraensning pa hvilken slags olie der skal tilszettes vandet, bade aeterisk
olie/aromaolie/lkomplekse olier/duftvand er velegnede til brug.

PRODUKTBESKRIVELSE: AD796€|3_UItrasonic Aroma Diffuser
a

A. Tageudigb B. C. Vandtank D. Luftudta

E. Ben ) . Base G. Luftindtag H. USB-po

|. Forstgver keramisk plade ~ J. Anti-steenk deeksel K. USB-kabel ) L. Renggringsbarste
M. MAX vandstand N. Power/Tage knap 0. Baggrundsbelysningsknap

BRUG

Anbring enheden pa det sted, hvor den skal bruges, o%flyt den ikke under brug.

1. Placer enheden pa en flad overflade og fiern laget (B). (FIG. 2A)

2. Tilslut USB-kablet til USB-stikket (H) pa basen {F).

3. Fyld tanken med postevand til den maksimale vandlm{e. (FIG. 2B) )

Oved)ad ikke vandtanken ((Q over MAX-niveauet .(ﬁM.) ellers kan tageproduktionen vaere lav.

Brug ikke varmt vand. Pafyld aldrig vand under dfrift. Hzeld den aeteriske olie lodret i vandtanken. (FIG. 2B)

Den anbefalede dosis er 2-3 draber aromatisk olie il en 100 ml tank.

4. Szt ANT|-steenk deekslet Ea ﬂFIG. 1). Seet laget (B) pa bunden. (FIG. 2C)

Bemeerk: Laget skal veere lukket for at bruge produktet.

5. Tilslut USB-kablet: (FIG. 2D) ) ) )

- It||| den USB-stremadapter, du allerede har derhjemme, og seet derefter stramadapteren i en stikkontakt

eller

- til USB-indgangen pa computeren / powerbanken.

6. Betjening med to knapper:

Teend/sluk-knap SN): o )

- Farste tryk: kontinuerlig tage med skiftende 7 RGB LED-farver. )

- Andet tryk (dobbelt blink): intermitterende tagedannelse (15 sekunders pauser) med skiftende 7 RGB LED-farver.

- Tredje tryk: Slukker enheden (tdgedannelse og belysning stopper samtidigt).

Baggrundsbelysmngskn p(O): "

- Forste tryk: 7 RGB LED-farver skiftevis. )

- Andet tryk: konstant baggrundsbelysning med den sidste glodende farve.

- Tredje tryk: efterligning af det naturlige lys fra en breendende stearinlystilstand.

- Fjerde tryk: Sluk baggrundsbelysningen. ) )

7. Hvis der ikke er vand i vandtanken%(‘,& slukkes diffusoren automatisk.

8. Produktet kan ikke bruges, hvis der ikke er vand i tanken (C). ) ) )
EMZERK: Tagekoncentrationen kan variere lidt, hvilket er normalt. Forskellige typer vand, luftfugtighed, temperatur og lufthastighed

gawrker sprojteintensiteten. . ) . . ) )
. For du udskifter med en anden olie, skal du renggre enheden i henhold til vedligeholdelsesinstruktionerne.

10. Efterlad aldrig vand i tanken (C), og frakobl USB-kablet SK), nar enheden ikke er i brug.

2] 1. Ef{ter_at have arbejdet i lang tid, sluk enheden i 60 minutter for at undga at beskadige ultralydsbelgeforstaveren, og teend den
erefter igen.

UHELDIG LAK

Hvis du ved et uheld vaelter din enhed, mens den er i brug, skal du falge disse trin:

1. Sluk for strammen. Tag stikket ud af stikkontakten, o abn laget (B) Tor at heelde alt det resterende vand ud af vandbeholderen (C).
2. Ryst forsigtigt enheden for at draene det interne vand.

3. Luftter enheden pa et sikkert sted i 24 timer.

AFKALKNING
Hvis der er kalk aflejret i aromadiffusoren forarsaget af vand, kan du tilseette hvid eddike til vandet for at oplase kalken, lade det sta i 20
minutter og derefter skylle med vand. Brug derefter en blad klud til at terre vandet af. Brug aldrig steerke rengaringsmidler.

FEJLFINDING

Hvis dette produkt ikke fungerer normalt, skal du felge disse trin for selv-fejlfinding, far du sender returneringen til seelgeren:
PROBLEM 1: Produktet slukker automatisk pa et sekund, nar N-sprayknappen er teendt.

MULIG ARSAG: Utilstraekkelig meengde vand. ) } )

L@SNING: Tilseet vand til vandtanken eller draen, hvis det overstiger MAX-niveauet.

MULIG ARSAG: USB-kablet er ikke sluttet til enheden. )

LASNING: Serg for, at USB-kablet er tilsluttet korrekt til produktet og stramkilden.

PROBLEM 2: Ingen spray eller unormal spra

MULIG ARSAG: Utilstreekkelig meengde vand. ) o ) )
L@SNING: Tilseet vand til vandtanken, hvis der ikke er nok. Hvis vandstanden inde i vandtanken er hgjere end maerket for maksimal
vandstand, vil tagen blive sprojtet uregelmeessigt, unormalt. Tom vandet, sa det er under "MAX"-niveauet.

MULIG ARSAG: Den keramiske forstaverplade (I) er snavset.

L@SNING: Renger venligst vandbeholderen (C) og den keramiske forstaverplade (1).
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MULIG ARSAG: Nedre luftindtagshuller (G) er stovede. ) i o
LASNING: Hvis luftindtagshullerne. (Ge er stgvede, vil maengden af suget luft blive reduceret betydeligt, og luftmomentet vil ikke vaere
nok til at Rh)l’ﬂjte tagen. Renger luftindtaget.

PROBLEM 3: Leekage )

MULIG ARSAG: Topdaeksel (B) er ikke lukket korrekt.

L@SNING: Luk begge deeksler forsvarligt. )

MULIG ARSAG: Rumtemperaturen er for lav, eller luftfugtigheden er for hﬂ||. R X o
L@SNING: Hvis temperaturen eller fugtigheden i arbejdsmiljget er for lav eller for hgj, vil tage og vanddraber samle sig pa enhedens
overflade. Sluk enheden.

|
RENGORING OG VEDLIGEHOLDELSE , _ m
Rengar venligst enheden i henhold til nedenstaende trin efter hver brug, skift vandet mindst hver 3. dag:

1. Ved rengering skal du afbryde enheden fra strgmkilden. 72h

2. Abn topg.aeks et (B{, heeld alt det resterende vand ud fra vandtanken ved forsigtigt at ryste enheden.

3. Fortynd lidt neutralt kakkenvaskemiddel i varmt vand, og renger derefter apparatet med den medfalgende barste (L).

4. Hvis du bemeerker snavs pa indersiden af luftudtaget S , skal du fierne topdaekslet (B) og rengare det. )

5. Brug ikke medicinsk fortyndingsmiddel J)henylethanol il vedligeholdelse, da produktet ellers kan blive beskadiget.

6. Hvis det ikke bruges i lzengere tid, hzeld det resterende vand ud fra vandtanken (C), og opbevar det pa et tert og kaligt sted efter
rengering.

Teknisk data:
Stremforsyning: USB 5V === 1A (5W) Vandbeholdervolumen: 100ml
Tagekapacitet: 18+/-6ml/time Ultralydsfrekvens: 3,0MHz

enhed skal returneres til det relevante punkt opbevaring, fordi det er farligt i enheden ingredienser kan udgere en trussel
for miljget. Den elektriske enhed skal overleveres for at begraense dets genanvendelse og brug. Hvis i enheden der er
mmmmmm  batterier, fiern dem og vende tilbage til punktet opbevares separat.

(UA) YKPAIHCBKA
3ATAllbHI YMOBW BE3IMEKMU
BAXINBI IHCTPYKLIIT 3 BE3MEKM YBAXXHO NMPOUYUTAWTE | 3BEPIFANTE ANdA
[OBIAKY B MAMBYTHEOMY

1. MNepen BUKOPUCTAHHAM NPUCTPOID NPOYMUTaNTE NOCIOHWK KOPUCTYBaYa Ta
AOTPUMYMTECS BKA3IBOK, O MICTATLCS B HbOMY. BpobHIMK HE Hece BianoBiganbHOCTi 3a
LIKOZY, CMPUYMHEHY BUKOPUCTAHHSM NPUCTPOIO HE 3a NPU3HAYeHHSM abo HeHanexHoK
ekcnnyarauieto.
2. [pucTpin nuwe Ans 4OMALLHBOrO BUKOPUCTaHHS. He BUKOPUCTOBYWTE OT0 ANS iHLUMX
Ljinen, siki He BiANOBIAA0Tb MO0 NPU3HAYEHHHO.
3. Mpwucrtpii cnig nigkntoyatn nuwe go USB-nopty 5 B.
4. bypbTe 0c06nMBO 0BEPEXHI, KOPUCTYIOYMCH NPUCTPOEM, KOMK NOPYM € AiTh. He
[03BOMNANTE OiTAM rpaTcs 3 NPUCTPOEM i He 103BONSANTE AiTaM abo NoasaMm, ki He
3HaNoMi 3 NPUCTPOEM, KOPUCTYBATUCS HUM.
5. MONEPEKEHHA: Lle obnagHaHHS MOXYTb BUKOPUCTOBYBATU AiTV BIKOM Bif 8 pokiB
Ta 006N 3 OOMEXEHNMY (PI3UYHUMI, CEHCOPHUMI YW PO3YMOBUMI 3AIGHOCTAMM, @ TaKOX
ocobu 6e3 [ocBiay UM 3HaHb NPo 06NafHaHHS, AKLLO BOHO BUKOHYETLCS Nif HArNs4oM
ocobu, BignoBiganbHoi 3a ixHboi 6e3neku abo BOHM OTpUMAnM IHCTPYKLi o0
6e3ne4HOro BUKOPUCTaHHS NPUCTPOIO Ta YCBIAOMITIONTL Hebeanekw, NoB'A3aHi 3 11oro
BMKOPUCTaHHAM. []iT He NOBMHHI rpaTcs 3 obnagHaHHAM. YnLLEHHS Ta TEXHIYHE
0bcnyroByBaHHs He MOBWHHI BUKOHYBATU AiTH, SIKLLO BOHU HE CTapLui 8 pokiB i
nepebyBaloTb Nig HarNALoM.
6. lNicns BUKOPUCTaHHS 3aBXaW BUMANTE BUMKY 3 PO3ETKU.
7. He 3aHyptoiTe LWHYp, BUNKY abo BECb NPUCTPIN y BOAY YM Byab-sKy iHLY pianHy. He
niggasanTe NPUCTPIN BNAUBY NOrO4HNX YMOB (LOLL, COHLE TOLLO) i HE BUKOPUCTOBYITE
1Oro B yMOBaXx BMCOKOI BONIOrOCTi (BaHHa KiMHaTa, BOMOrui MobinbHUI ByauHOK).

E Af hensyn til miljget . Venligst overfgr papemballage til affaldspapir. Heeld polyethylenposer (PE) i plastbeholderen Slidt
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8. lNepioanyHO NepeBipsATe CTaH LUHYPa XMBIEHHS. AKLLO LUHYP KUBIIEHHS
MOLLKOKEHO, NOTO CAif 3aMiHWTYW B CrieLlianiaoBaHOMY CEpBICHOMY LEHTPI, W06
YHUKHYTI Hebe3neku.

9. He BuKopucTOBYITE NpUnag i3 NOWKOMKEHUM LLIHYPOM XUBEHHS, SIKLLO BiH yNaB Yu
MOLLKOMKEHNA By Ab-AKAM iHWMM YHOM abo He NpaLioe HaNeXHUM YuHoM. He
PEMOHTYWTE NPUCTPIA CAMOCTINHO, OCKISbKM Lie MOXe NPU3BECTM [0 YPaXeHHS
eNeKTPUYHNM CTPYMOM. [TOBEPHITb MOLIKOMKEHUI NPUCTPIK A0 BIANOBIGHOMO CEPBICHOTO
LLeHTPY ANns NepeBipku abo peMOHTY. byab-aKnil PEMOHT L03BONSETLCA BUKOHYBATH
e aBTOPU30BaHUM CEepBICHUM LieHTpaM. HeHarmnexHuin peMoHT MOXe Npu3BecT 40
cepino3Hoi Hebeanekn Ans KOpUCTyBaya.

10. Po3micTiTb Npunag Ha NpOXOIOAHiW, CTINKIN, piBHI NOBEPXHI, NoAani Bif
HarpiBanbHUX NpUNagis, Taknx SK enekTpUyHa NnnuTa, ra3oBuii NanbHUK TOLLO.

11. He BMKOPUCTOBY#TE NPUCTPIit NOBNM3Y Nerko3anMmncTux Matepiarnis.

12. He 3anuwwante npunag yBiMKHEHUM 6e3 Harnsay.

13. 3abopoHsETbCS BCTABNATW NanbLi abo Oyab-siki iHWi npegMeTy B 0TBOPYW B KOPMYCi
NPUCTPOLO.

14. He 3akpuBaiTe BUNYCKHWA OTBIP.

15.Micns 3aKkiH4eHHs poboTK 3nKiATe 3 MPUCTPOKD BOAY, MEPLL Hix npubpaTti Moro Ha
36epiraHHs.

16. He pyxa¥Te npuCTpiit, SKLLO Y BHYTPILLHLOMY pe3epByapi € Boga.

17. He knagitb Ha NpUCTPIN XOAHWX NpeaMeTiB.

18. MpuncTpin cnig BUKOPUCTOBYBATM NNLLE 3 PEKOMEHAOBAHUMI apoMaTU3aTopamu.
BuKopucTaHHs iHLMX PeYOBUH MOXe MPU3BECTW [0 OTPYEHHS abo NoXexi.

19. MpuUCTpin MOXHA BUKOPUCTOBYBATU NLLE 3 €(DEKTUBHOK BEHTUNALEL0.

MEPE[ NEPLUAM BVKOPUCTAHHAM

1. MaiTe Ha yBasi, LLjo BI1COKa BOMONICTb MOXe CMIPUSTU POCTY BIONOTiYHNX OpraHiamiB y HaBKOMMLIHEOMY CEpeaOoBMLL.

2. He ponyckarite, 106 06nactb HaBkoNMO MPUCTPOI CTaBana Bororot abo MOKPO. Y pasi MosiBv BOMOMM 3MEHLLITh (3MEHLLITb) BUXIA
TymaHy. He ponyckaiite HamokaHHsi abcopOyrounx mMaTepiarnis, Takux sik KUIMMM, LUTOPY, CKaTEPTUHN.

3. PoamicTiTb Lielt MpuCTPiit Ha piBHiit noBepxHi. He cTaBTe Uit BUPI6 Ha kumum, knium abo iHwe HepiBHe MicLie.

4. He poswilLyiiTe npucTpili nobnn3y enekTpudHNX NPUCTPOIB, Takux sk Tenesisop abo 3BykoBe 0bnagHaHHs Towwo. He gossonsite
1iomy Bpuakati 6esnocepeaHbo Ha Mebni, 0Asr, CTiHM TOLLO.

MPUHLMAN Al
3a fonomoroto ynbTpa3sBykoBOi XBUMi ANy30p po3breae Bofy Ta ecipHy Onito Ha APiGHI YaCTUHKM, YTBOPKOETLCS XOMOLAHWA TYMaH,
KW NOLLMPIOE CBIXXWIA apomar.

AKY ONItO BUBPATIA?
Llen apomaaudy3sop B1marae BukopucTaHHs Boau. Hemae obmexeHb LoAo Toro, siKy onito AoAaBaTht y BOAY, ANS BUKOPUCTaHHS
niaxoAsTh Sk ecbipHa onis/apomaTiiyHa onisi/koMNeKCHi onii/apomatuyHa Boaa.

OMMC NPOAYKTY: YnbTpassykosuit apomatuyHuii andysop AD 7968

A. BuxigHuia oTBip B. Kpuwka C. Pesepsyap ans sogn D. Buxig nositps

E. Hixku F. OcHoBa G. Bxig nositpst H. Mopt USB

|. KepamiyHa nnactuHa posnuntoBada J. Kpuwika gns 3axvcry Big 6pnsok K. Kabenb USB

L. WiTka Ans YuLieHHs M. MAX. PiseHb Bogn  N. KHonka Power/Mist 0. KHonka nifcBivyBaHHs
BUKOPUCTAHHA

Po3MmicTiTh MPUCTPIi Y MiCLi BUKOPUCTaHHS 3@ NPU3HAYEHHAM i He nepecyBaliTe NOro Mif Yac BUKOPUCTaHHS.
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1. MocTaBTe NpUCTPIl Ha piBHY NOBEPXHIO Ta 3HIMiTb KpuLKy (B). (MAN.2A)

2. Nig’egHaitte kabenb USB go rHisga USB (H) Ha 6asi (F).

3. HanoBHiTb pe3epByap BOAOMPOBIAHO BOAOK A0 MakcumanbHoi niHii. (MAJL. 2B)

He nepenosHtoitte pesepsyap ans Boau (C) Buie piBHst MAX (M.), iHaKLLe yTBOPEHHS TyMaHy Moxe ByTi HU3bKUM.

He BukopucToByiiTe rapsyy Bogy. Hikonv He gjonveaiite Bogy mig yac pobotu. Hanwiite ediipHy onito BepTukanbHO B pe3epsyap Anst
Boaw. (MAJ1. 2B)

PekomeHgoBaHa fo3a - 2-3 kpanni apoMaTuiHoro Macna Ha emHictb 100 mn.

4. MpukpiniTb KpULKY Ans 3axucty Big 6pusok (MAT. 1). MoctasTe kpuLuky (B) Ha ocHosy. (MAJT. 2C)

lMpumiTKa: KpWLLKa NOBMHHa ByTW 3akpuTa, L4o6 BUKOPUCTOBYBATM BUPID.

5. Nig’egHaitte kabens USB: (MAT. 2D)

- o USB-apantepa X BneHHs, Skuii y Bac € B4OMA, a NOTIM NiAKMIOYiITb aAanTep XMBEHHS 40 PO3eTkN

abo

- Ha USB Bxif komn'toTepa / power bank.

6. Pobota 3 ABOMa KHOMKamu:

KHonka xuenenHs/TymaHy (N):

- Meplue HaTuCKkaHHs: Ge3nepepBHII TyMaH i3 YepryBaHHaM 7 cBiTnoaioaHux konbopis RGB.

- [ipyre HaTCKaHHs (NOABIMHMIA cnanax): nepioanyHe yTBOPEHHS TyMaHy (15-cekyHaHi naysu) 3 yepryBaHHsm 7 konbopis RGB LED.
- TpeTe HaTUCKaHHS: BUMIKAE MPUCTPIil (YTBOPEHHS TyMaHy Ta OCBITNIEHHS MPUNUHSAIOTLCS OAHOYACHO).

KHonka nigcsivyBaHHs (O):

- MepLue HaTUCKaHHs: YepryBaHHs konbopis 7 caitnogiogis RGB.

- [ipyre HaT1CKaHHS: NOCTiiHe NifCBiYYBaHHS OCTaHHIM CBITATbCS KOMbOPOM.

- TpeTe HaTUCKaHHS: PexiM iMiTaL|ii PUPOAHOro CBITNA Manakyoi CBIYKM.

- YeTBepTE HATUCKaHHS: BUMKHEHHS NigCBidyBaHHS.

7. FAKwo B pe3epayapi Ans Boan (C) Hemae BoAM, AndY30p aBTOMATUYHO BUMKHETBCS.

8. MpoayKT He MOXHa BUKOPUCTOBYBATH, SKLLO B pe3epByapi Hemae Boay (C).

MPUMITKA. KoHueHTpaList TymaHy Moxe AeLLO BiApisHATMCS, L0 € HOpManbHUM sBuLLEeM. PisHi TN BoAW, BOMOTICTb, TeMnepaTypa Ta
LIBNAKICTb MOBITPA BNMNBAIOTL HA IHTEHCUBHICTb PO3MUIEHHS.

9. MNepep, 3aMiHO0 Ha iHLLE MACTo O4YMCTITb MPUCTPIN BiANOBIAHO JO IHCTPYKLi 3 0BCMyroByBaHHS.

10. Hikorm He 3anuwaiite Boay B pe3epyapi (C) i Bin'eaHyiTe kabenb USB (K), konu npucTpiit He BUKOPUCTOBYETLCS.

11. MNicns TpuBanoi poboTi BUMKHITL NPUCTPIl Ha 60 XBUMKH, LLOB HE MOLUKOAWTY PO3NUITIOBAY YbTPA3BYKOBOI XBUII, @ MOTIM
YBIMKHITb 11010 3HOBY.

BUMNALKOBWA BUTIK

FKLLIO BM BUNAZKOBO NEPEKUHYNM NPUCTPIl Nif Yac BUKOPUCTAHHS, BUKOHANTe Taki Aii:

1. BUMKHITb xuBneHHs. Big'egHaiite npunag Big Mepexi Ta BigkpuiiTe kpuLwky (B), o6 BUNUTM BCo BOAY, LLO 3anuwimnacs 3
pesepyapa ans sogu (C).

2. ObepesxHO CTPYCITb MPUCTPIN, LWOB 3MUTH BHYTPILLHIO BOAY.

3. BucyLwiTb NpuCTpiit Ha NOBITPI B Be3ne4YHOMY MicLi IPOTSIOM 24 roauH.

YOANEHHA HAKMNY

FAkuwo B apomaamcy3opi yTBOPUBCA HaniT, BUKNMKaHNIA BOAOK, BU MOXETE AoAaTH y BOAY Binuil oLeT, o6 po34mHNTI Hakun,
3annwuTi Ha 20 XBUNKMH, NOTIM 3MUTK BOLOH. [10TiM BUKOPUCTOBYITE M'SIKY TKaHUHY, LWOB BUTEPTM BOdy. Hikonw He BUKOpUCTOBYMTE
CUINbHI 3aC06M NS YNLLEHHS.

BUPILEHHA NMPOBNEM

FKLIO Lier NPOAYKT He NpaLtoe HanexHUM YMHOM, BUKOHAITe HaBeAEHi HUKYe Aii Ans CaMOCTINHOO YCYHEHHs! HeCnpaBHOCTEN, NepLu
HiX BIANPaBUTI NOBEPHEHHS MPOAABLIO:

MPOBJIEMA 1: npogyKT aBTOMaTUYHO BUMUKAETHLCS YePe3 OfHY CEKYHAY, KOMM HAaTUCKAETLCS KHoMKa po3numerHs N.

MOXIBA MPUYNHA: HegocTtaTHs KinbkicTb BOAW.

PILWEHHA: Oopaiite Boay B pe3epByap Ans Boau abo 3nuiiTe BoAy, sKLIO BOHa nepesuLLye piBeHb MAX.

MOXNBA NMPUYMHA: kabenb USB He nig’eaHaHo A0 NpUCTPOLO.

PILLEHHA: nepekoHaiiTecs, o kabenb USB nig’egHaHo £o Bupoby Ta mkepena XMBMEHHs HanexXHUM YNHOM.

MPOBINEMA 2: Hemae cnpeto abo HeHopManbHuii cripeit

MOXIIMBA MNMPUYIHA: HegocTaTHst KinbkicTb BOAW.

PILEHHA: Byapb nacka, Aogante BoAy B pesepsyap Ans BOAM, KO iT He[oCTaTHBO. AKLLO piBeHb BOAM B pe3epByapi Ans Boan
BULLWIA 3@ MO3HAYKY MaKCUManbHOrO PiBHS BOAM, TyMaH PO3nopoLLyBaTUMETbCS HEPIBHOMIPHO, HEHOPManbHO. 3nuitTe Boay Tak, LLo6
BOHa Byna Hkye piBHS «MAX».

MOXIMBA MPUYMHA: KepamiuHa nnactiHa posnuntoava (1) 3abpyaHena.

PILEHHA: ouncriTb pesepsyap Ans Boau (C) i kepamiyHy nnactuHy poanuntosaya (1).

MOXIBA MPUYMHA: Huxni BnyckHi otBopM (G) 3anuneHi.

PILWEHHA: Akwo oteopy Ans Brycky nosiTps (G) 3anuneni, 06'em NOBITPS, L0 BCMOKTYETLCS, 3HAYHO 3MEHLLMTLCS, @ iMMyITbCy
noBiTpst Byze HeJoCTaTHBO AMst PO3NUIEHHst TyMaHy. O4MCTiTh MOBITPO3aBipHKK.
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MPOBNEMA 3: Burik
MOXIMBA MPUYMHA: BepxHs kpuiuka (B) He 3akpuTa HanexHM YYHOM.
PILUEHHA: HapiitHo 3akpuiiTe 06UABI KPULLIKWA.
MOXIMBA MPUYMHA: Temnepatypa B npuMiLLieHHi 3aHafTo Hi3bka abo BOMOricTb 3aHafTo BUCOKA. =
PILLEHHA: Akwo TemnepaTtypa abo BonoricTe poboyoro cepeoBuLLa 3aHaATo HU3bka abo 3aHaaTo BUCOKA, m
TYMaH i kpanni Boau OyayTb HaKOMM4yBaTUCS Ha MOBEPXHI MPUCTPOIO. BUMKHITHL NpUCTPIl.

72h

YNLLEHHA TA OBCNYTrOBYBAHHA

Byab nacka, ouuLLyiATe NPUCTPI 3riAHO 3 HABEAEHUMI HYXKYE KPOKAMM MICMs KOXKHOTO BUKOPUCTaHHS!, MiHAIATE BOAY NPUHAAMHI KOXHI 3
OHi:

1. Tlig yac ounLLeHHs Big'egHaiiTe NpUCTpIlt Bif [xepena KUBNEeHHS.

2. BigkpuiiTe BepxHIo KpuLLky (B), BUnmiiTe BCto Boy, LU0 3anuumMnacs, 3 pesepyapa Ans Boau, 00epexHo CTPYyLLYYM NMPUCTpIil.

3. Po3BepiiTb TPOXM HEATPANbHOTO KyXOHHOTO MUIAHOTO 3acoby B Tensiit BoAj, MOTIM NOYMCTITh Mpunag LwiTkoko (L), wo BxoanTb y
KoMMneKT.

4. kw0 BU NOMITUNYW 3aBPyAHEHHS BCEPEHi 0TBOPY ANst BUMYyCKy noBiTpst (D), 3HIMITb BEPXHIO KpuLLKy (B) i ouncTiTs ii.

5. bygb nacka, He BMKOPUCTOBYIATE MEANYHMIA PO3UMHHUK cheHineTaHon Ans 06CcnyroByBaHHS, iHaKLLe NpoaykT Moxe 6yTu
MOLIKOKEHNA.

6. AKLLO BiH He BUKOPUCTOBYETLCS MPOTArOM TPYUBAONO Yacy, BUNWIATE 3anuLukv Boam 3 pesepsyapa ans Boau (C) i 36epiraiite ioro B
CyXOMY Ta NPOXONOAHOMY MiCLj NiCAS OYMLLEHHS.

TexHiyHi paHi:
Bnok xwvBenenHs: USB 5V === 1A (5W) 0O6'em pesepsyapa ans Boau: 100 mn
[MoTyxHicTb TymaHy: 18+/-6 mn/rog Yacrora ynbtpassyky: 3,0 MI'y

Y iHTepecax HaBKOMMLLHBOTO CepeaoBuLLa.

Byab nacka, BifaaiiTe kapToHHY ynakoBky B MicLie 36opy mMykynatypu. MonituneHosi Miuku (PE) BUKUHYTU B CMITHUK NSt

nnactuky. BinnpavjpoBaHuii NpucTpili NoBUHEH DyTy BiaNpaBneHni y BiANOBIAHY TOUKY 30epiraHHs, TOMY L0 B MPUCTPOI €

Hebe3neyHi iHrpeaieHT, Siki MOXyTb CTAaHOBIUTY 3arpo3y HABKOMMULLIHLOMY CepeaoBHLLY. EnekTpuyHmi npucTpint noTpioHo
BN [10BEPHYTY TaK, W06 06MeXNTY 10ro NOBTOPHE BUKOPUCTaHHS!. FKLO Y NpucTpoi € 6aTepeiikin, To NOTPIBHO iX BUTATHYTY i

BiaAaTV o BiANOBIAHOTO NYHTKY.
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OGOLNE WA,RUNKI BEZPIECZENSTWA
WAZNE INSTRUKCJE BEZPIECZENSTWA PRZECZYTAJ UWAZNIE | ZACHOWAJ NA
PRZYSZLOSC
1.Przed rozpoczeciem uzytkowania urzadzenia przeczyta¢ instrukcje obstugi i postepowac wedtug
wskazowek w niej zawartych. Producent nie odpowiada za szkody spowodowane uzytkowaniem
urzadzenia niezgodnie z jego przeznaczeniem lub niewtasciwg jego obstuga.
2.Urzadzenie stuzy wytgcznie do uzytku domowego. Nie uzywac do innych celdw, niezgodnych z
jego przeznaczeniem.
3.Urzadzenie nalezy podtaczy¢ wytacznie do portu USB 5V.
4 Nalezy zachowa¢ szczegolng ostrozno$¢ podczas korzystania z urzadzenia, gdy w poblizu
przebywajg dzieci. Nie nalezy dopuszcza¢ dzieci do zabawy urzadzeniem nie pozwdl dzieciom ani
osobom nie zaznajomionym z urzadzeniem na jego uzytkowanie.
5.0STRZEZENIE: Niniejszy sprzet moze by uzytkowany przez dzieci powyzej 8 roku zycia oraz
osoby 0 ograniczonej zdolnoci fizycznej, czuciowej lub psychicznej, lub osoby nie majace
doswiadczenia lub znajomosci sprzetu, jesli odbywa sie to pod nadzorem osoby odpowiadajacej za
ich bezpieczenstwo lub zostaty im udzielone wskazdwki na temat bezpiecznego uzytkowania
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urzadzenia i majg $wiadomos$¢ niebezpieczenstwa zwigzanego z jego uzytkowaniem. Dzieci nie
powinny bawi¢ sie sprzetem. Czyszczenie i konserwacja urzadzenia nie powinna by¢ wykonywana
przez dzieci, chyba ze sq powyzej 8 roku zycia a czynno$ci te sq wykonywane pod nadzorem.
6.Zawsze po zakonczeniu uzywania, wyjmij wtyczke z gniazda zasilajacego.

7.Nie zanurza¢ kabla, wtyczki oraz catego urzadzenia w wodzie lub innej cieczy. Nie wystawiaj
urzadzenia na dziatanie warunkéw atmosferycznych (deszczu, stofca, etc.) ani nie uzywaj w
warunkach podwyzszonej wilgotno$ci (tazienki, wilgotne domki kempingowe).

8.0kresowo sprawdzaj stan przewodu zasilajacego. Jezeli przewdd zasilajacy jest uszkodzony, to
powinien on by¢ wymieniony przez specjalistyczny zaktad naprawczy w celu uniknigcia zagrozenia.
9.Nie uzywaj urzadzenia z uszkodzonym przewodem zasilajacym lub jesli zostato upuszczone lub
uszkodzone w jakikolwiek inny sposob lub nieprawidtowo pracuje. Nie naprawiaj urzadzenia
samodzielnie, gdyz grozi to porazeniem. Uszkodzone urzadzenie oddaj do wasciwego punktu
serwisowego W celu sprawdzenia lub dokonania naprawy. Wszelkich napraw moga dokonywac
wytacznie uprawnione punkty serwisowe. Nieprawidtowo wykonana naprawa moze spowodowac
powazne zagrozenie dla uzytkownika.

10.Nalezy stawia¢ urzadzenie na chtodnej stabilnej, rownej powierzchni, z dala od nagrzewajacych
sie urzadzen kuchennych jak: kuchenka elektryczna, palnik gazowy, itp..

11.Nie korzysta¢ z urzadzenia w poblizu materiatéw fatwopalnych.

12.Nie wolno pozostawia¢ wtaczonego urzadzenia bez nadzoru.

13.Zabronione jest wktadanie palcéw oraz jakichkolwiek innych przedmiotéw w otwory w obudowie
urzadzenia.

14.Nie zakrywaj otworu wylotowego.

15.Po zakonczeniu pracy, przed schowaniem urzadzenia opréznij je z wody.

16.Nie przestawia¢ urzadzenia gdy w wewnetrznym zbiorniku znajduje sie woda.

17 Nie ktas¢ zadnych przedmiotéw na urzadzeniu.

18.Urzadzenie powinno by¢ uzywane wytacznie z zalecanymi substancjami zapachowymi. Uzycie
innych substancji moze spowodowa¢ zagrozenie toksyczne lub pozarowe.

19.Urzadzenia mozna uzywac tylko przy sprawnie dziatajacej wentylacji.

PRZED PIERWSZYM UZYCIEM

1.Nalezy pamietac, ze wysoki poziom wilgotnosci moze sprzyjac rozwojowi organizméw biologicznych w srodowisku.

2.Nie dopusci¢ do zawilgocenia lub zamoczenia obszaru wokét urzadzenia. Jesli pojawi sie wilgo¢, obniz (zmniejsz) wydajno$¢ produkcji
mgty. Nie dopuszczaj do zawilgocenia materiatéw chtonnych, takich jak dywany, zastony, obrusy.

3.Umies¢ to urzadzenie na rownej powierzchni. Nie kladz tego produktu na dywanie, wyktadzine lub inne nieréwne miejsce.

4.Nie umieszczaj urzadzenia w poblizu urzadzen elektrycznych, takich jak telewizor lub sprzet nagtasniajacy itp. Nie pozwol, aby pryskat

bezposrednio nameble, ubrania lub $ciany itp.

ZASADADZIALANIA
Poprzez fale ultradzwigkowa dyfuzor rozbija wode i olejek eteryczny na drobne czasteczki, powstata zimna mgta rozprasza $wiezy
aromat.

JAKI OLEJEK WYBRAC?
Ten dyfuzor zapachowy wymaga uzycia wody. Nie ma ograniczen, jaki rodzaj oleju dodaje sig do wody, zaréwno olejek eteryczny / olejek
aromatyczny / oleje ztozone / woda zapachowa sg odpowiednie do uzycia.
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OPIS PRODUKTU: Ultradzwigkowy dyfuzor zapachéw AD7968

A. Wylot mgty B. Pokrywa

C. Zbiornik na wode D. Wylot powietrza

E. Nozki F. Podstawa

G. Wlot powietrza H. Gniazdo USB

. Plytka ceramiczna atomizera J. Anty bryzgowa ostona

K. Przewdd USB L. Szczoteczka do czyszczenia

M. MAX poziom wody N. Przycisk zasilania / rozpylania mgietki

0. Przycisk podswietlenia

UZYTKOWANIE

Ustaw urzadzenie w miejscu docelowego uzytkowania i nie przeno$ go w trakcie uzytkowania.

1. Potdz urzadzenie na ptaskiej powierzchni i zdejmij pokrywe (B). (RYS. 2A)

2. Podtacz przewod USB do gniazda USB (H) w podstawie (F).

3. Napetnij zbiornik woda z kranu do linii maksymalnego poziomu wody. (RYS. 2B)

Nie przepetniaj zbiornika na wode (C) powyzej poziomu MAX (M), w przeciwnym razie wytwarzanie mgty moze by¢ niskie.

Nie uzywaj goracej wody. Nigdy nie uzupetniaj wody podczas pracy. Wlej olejek eteryczny pionowo do zbiornika na wode. (RYS. 2B)
Zalecana doza to 2-3 krople olejku aromatycznego dla zbiornika 100 ml.

4. Zamocuj ostone anty bryzgowa (RYS. 1). Zat6z pokrywe (B) na podstawe. (RYS. 2C)

Uwaga: Aby korzystac z produktu, nalezy zamkna¢ pokrywe.

5. Podiacz kabel USB: (RYS. 2D)

- do zasilacza USB jaki posiadasz juz w domu, nastepnie podtacz zasilacz do gniazda zasilania

lub

- do wejscia USB komputera / power banku.

6.0bstuga dwoma przyciskami:

Przycisk zasilania / rozpylania mgietki (N):

- Pierwsze naci$nigcie: ciagta mgietka z naprzemiennie zmieniajacymi si¢ 7 kolorami LED RGB.

- Drugie nacisnigcie (dwukrotne bly$nigcie): przerywane generowanie mgietki (15 sekundowe przerwy) z naprzemiennie zmieniajacymi
sie 7 kolorami LED RGB.

- Trzecie naci$niecie: Wytaczenie urzadzenie (generowanie mgietki i Swiatta zostajg jednoczesnie zatrzymane).

Przycisk pod$wietlenia (O):

- Pierwsze naci$nigcie: naprzemiennie zmieniajace sie 7 koloréw LED RGB.

- Drugie naciéniecie: ciggle podswietlenie ostatnio $wiecacym kolorem.

- Trzecie naci$nigcie: tryb imitujacy naturalne $wiatto palacej sig $wieczki .

- Czwarte naci$nigcie: Wytaczenie pod$wietlenia.

7.Jesliw zbiorniku nawode (C), nie ma wody, dyfuzor bedzie wytaczony automatycznie.

8.Produkt nie moze by¢ uzywany, jesli w zbiorniku (C), nie ma wody.

UWAGA: Stezenie mgly moze by¢ nieco odmienne, co jest normalne. Rézne rodzaje wody, wilgotno$¢, temperatura i ped powietrza majq
wptyw na intensywnos¢ rozpylania.

9.Przed wymiana na inny olejek, prosze wyczysci¢ urzadzenie zgodnie z instrukcjg konserwacji.

10. Nigdy nie zostawiaj wody w zbiorniku (C) oraz odtacz przewdd USB (K) gdy urzadzenie nie jest uzywane.

11. Po diuzszej pracy wytacz urzadzenie na 60 minut, aby unikna¢ uszkodzenia atomizera fali ultradzwigkowej, a nastepnie uruchom je
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ponownie.

PRZYPADKOWY WYCIEK

Jesli przypadkowo przewrécisz urzadzenie podczas uzytkowania, wykonaj nastepujace kroki:

1. Wylacz zasilanie. Odiacz urzadzenie i otwérz pokrywe (B) aby wyla¢ catg pozostatg wode ze zbiornika na wode (C).
2. Delikatnie potrzasnij urzadzeniem, aby spusci¢ wewnetrzng wode.

3. Osusz urzadzenie na powietrzu w bezpiecznym miejscu przez 24 godziny.

ODKAMIENIANIE

Jesli w dyfuzorze zapachowym osadzi sie kamien spowodowany przez wode, mozna doda¢ do wody ocet biaty, aby rozpusci¢ kamien,
pozostaw na 20 minut, a nastepnie sptuka¢ woda. Nastepnie uzyj miekkiej szmatki do wytarcia wody. Nigdy nie uzywaj silnych $rodkow
czyszczacych.

ROZWIAZYWANIE PROBLEMOW

Jesli ten produkt nie dziata normalnie, wykonaj nastepujace kroki celem samodzielnego rozwigzywania probleméw przed wystaniem
zwrotu do sprzedawcy:

PROBLEM 1: Produkt automatycznie wytacza sie w ciagu jednej sekundy po wiaczeniu przycisku rozpylania N.

MOZLIWA PRZYCZYNA: Nieodpowiednia iloé¢ wody.

ROZWIAZANIE: Prosze dodac¢ wode do zbiornika na wode lub odla¢ jesli przekracza poziom MAX.

MOZLIWA PRZYCZYNA: Przewod USB nie jest podiaczony do urzadzenia.

ROZWIAZANIE: Upewnij sig, przewdd USB jest podtaczony do produktu i do Zrodta zasilania prawidtowo.

PROBLEM 2: Brak rozpylania lub nienormalne rozpylanie

MOZLIWA PRZYCZYNA: Nieodpowiednia iloé¢ wody.

ROZWIAZANIE: Prosze doda¢ wode do zbiornika na wode, jesli jest za mato. Jesli poziom wody w $rodku zbiornika na wodg jest
wyzszy niz oznaczenie maksymalnego poziom wody, mgta bedzie rozpylana nieregularnie, nienormalnie. Odlej wode, aby byta ponizej
poziomu ,MAX".

MOZLIWA PRZYCZYNA: Ceramiczna plytka atomizera (1) jest zabrudzona.

ROZWIAZANIE: Prosze wyczysci¢ zbiornik na wodg (C) i ceramiczng plytke atomizera (I).

MOZLIWA PRZYCZYNA: Otwory dolnego wlot powietrza (G) sg zakurzone.

ROZWIAZANIE: Jezeli otwory wlotu powietrza (G) sg zakurzone, objeto$¢ wcigganego powietrza zmniejszy sie znacznie, a sita pedu
powietrza nie wystarczy do rozpylenia mgty. Oczy$¢ wlot powietrza.

PROBLEM 3: Przeciek

MOZLIWA PRZYCZYNA: Gérna pokrywa (B) jest nie domknieta.

ROZWIAZANIE: Zamknij doktadnie obie pokrywy.

MOZLIWA PRZYCZYNA: W pomieszczeniu jest zbyt niska temperatura lub zbyt wysoka wilgotnosc.

ROZWIAZANIE: Jezeli temperatura lub wilgotno$¢ srodowiska pracy jest zbyt niska lub zbyt wysoka, na powierzchni urzadzenia
gromadzi si¢ i tworzy mgta oraz krople wody. Wytgcz urzadzenie. s

I\
CZYSZCZENIE | KONSERWACJA kT-?;{

Prosze wyczysci¢ urzadzenie zgodnie z ponizszymi krokami po kazdym stosowania, wymieniaj wode nie rzadziej niz co 3 dni:
1.Podczas czyszczenia, odiacz urzadzenie od zrédta zasilania.
2.0tworz gorng pokrywe (B), wylej catg pozostatg wode ze zbiornika na wode potrzasajac delikatnie urzadzeniem.
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3.Rozciericz odrobing neutralnego detergentu kuchennego w cieptej wodzie, a nastepnie wyczy$¢ urzadzenie zataczonq szczoteczka
(L).

4 Jesli zauwazysz brud na wewnetrznej stronie wylotu powietrza (D), zdejmij gorna pokrywe (B) i wyczys¢ ja.

5.Prosze nie uzywa¢ medycznego rozcienczalnika fenyloetanolu do konserwacii, w przeciwnym razie produkt moze ulec uszkodzeniu.
6.Jesli nie jest uzywany przez dtuzszy czas, wylej reszte wody ze zbiornika na wode (C), i przechowuj go w suchym i chfodnym miejscu po

wyczyszczeniu.

Dane techniczne:

Power supply: USB 5V === 1A (5W)
Water tank volume: 100ml

Mist capacity: 18 +/-6 ml / hour
Ultrasonic frequency: 3,0 MHz
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KARTA GWARANCYJNA
WARUNKI GWARANCJI obowigzujg na terenie Rzeczpospolitej Polskiej
Adler Sp. z 0.0. ul. Ordona 2a 01-237 Warszawa zapewnia Uzytkownika o dobrej jako$ci sprzetu, na ktory
wydana jest niniejsza karta gwarancyjna i udziela 24 miesiecznej gwarancji, ktéra liczy sie od daty zakupu
sprzetu. Ustugi gwarancyjne $wiadczone sg po okazaniu prawidtowo wypetnionej karty gwarancyjnej. Wady lub
uszkodzenia sprzetu ujawnione w okresie gwarancji usuwane bedg bezptatnie przez Serwis Centralny. W
przypadku zakupu sprzetu przez przedsiebiorce (faktura VAT) okres gwarancji wynosi 12 miesiecy.
Powyzszy zapis nie dotyczy jednoosobowych dziatalno$ci gospodarczych, o ile rodzaj zakupionego sprzetu, nie
jest zwigzany z profilem prowadzonej dziatalno$ci gospodarczej — weryfikacja w CEIDG.
W przypadku wymiany rzeczy na nowa, albo po dokonaniu istotnej naprawy, okres gwarancji biegnie na nowo
od chwili dostarczenia klientowi rzeczy wolnej od wad, lub zwrécenia rzeczy naprawionej. Jezeli gwarant
wymienit cze$¢ rzeczy, przepis powyzszy stosuje sie odpowiednio do czesci wymienionej. Gwarant
zobowigzuje sie pokry¢ koszty dostarczenia rzeczy do serwisu na adres wskazany w karcie gwarancyjnej.
Jednakze uprawniony z gwarancji powinien zachowac rozsgdek, wybierajgc srodek transportu. Uprawnionemu
z gwarancji nie przystuguje od gwaranta zwrot kosztéw dostarczenia towaru — rzeczy do naprawy gwarancyjne;j
, przekraczajgcy ekonomicznie uzasadnione koszty przewozu.
UWAGA: Sprzet przeznaczony jest wytgcznie do uzytku domowego. Naprawami gwarancyjnymi nie sg objete
czynnos$ci zwigzane z odkamienianiem, konserwacja, czyszczeniem urzadzenia oraz czesci i akcesoria
ulegajgce zuzyciu przy normalnym uzytkowaniu. Gwarancja nie obejmuje mechanicznych uszkodzen sprzetu
oraz wad i uszkodzen wyniktych wskutek:
-niewfasciwego lub niezgodnego z instrukcjg uzytkowania, przechowywania i konserwacji;
-ingerenciji nieautoryzowanego serwisu, samowolnych napraw, przerobek i zmian konstrukcyjnych;
-uzycia niewtasciwych materiatéw eksploatacyjnych.
-uszkodzen mechanicznych, termicznych, chemicznych i powstatych na skutek przepiecia w sieci.
-karta gwarancyjna jest niewazna bez daty zakupu, pieczeci sprzedajgcego i kopii dokumentu zakupu.
-gwarancjg nie sg objete elementy eksploatacyjne i akcesoria w tym: elementy szklane (np. dzbanki, talerze),
sznury przytgczeniowe, sieciowe, zaréwki, baterie, nozyki i folie do urzadzen tngcych, nasadki miksujace,
trzepaki, mieszaki, ssawkoszczotki, rury, weze, kubki miksujgce, glowice tngce i sita.

Reklamowany sprzet jest dostarczany do Serwisu Centralnego przez Klienta w stanie kompletnym i
odpowiednio zabezpieczony na czas transportu. Po dokonanej naprawie reklamowany sprzet odbierany jest z
Serwisu Centralnego przez Klienta.

Termin usuniecia wady moze zosta¢ wydtuzony o czas potrzebny do importu niezbednych czesci, nie
dtuzszy niz 30 dni roboczych. W kazdym takim przypadku warsztat serwisowy powiadomi klienta o wydtuzeniu
terminu naprawy gwarancyjnej. W zwigzku z konieczno$cig sprowadzenia cze$ci zamiennych i poinformuje o
nowym terminie usuniecia wady.

W przypadku stwierdzenia usterki nalezy jg zgtosi¢ w punkcie sprzedazy lub w Serwisie Centralnym, ul. Ordona
2A, 01-237 Warszawa, tel. 728-595-006 lub e-mail: serwis@adler.com.pl.

W zgtoszeniu prosze podac swdj adres, nr telefonu i opis usterki. Do reklamacji konieczne jest dotgczenie kopii
dokumentu zakupu.

Gwarancja nie wylgcza ani nie ogranicza oraz nie zawiesza uprawnien kupujgcego wynikajgcych

z przepiséw o rekojmi za wady rzeczy sprzedane;.

SERWIS CENTRALNY D
01-237 Warszawa ul.Ordona 2A (data sprzedazy)
tel. 728 - 595 - 006

; : _ : : _ B SR TTTITEIPS RETRERS TR
serwis@adler.com.pl www.adler.com.pl (piecztka skiepu | podpis sprzedawey)

adnotacje serwisu:

W trosce o $rodowisko..
Opakowania kartonowe oraz worki polietylenowe (PE) nalezy wrzuca¢ do odpowiednich pojemnikéw przeznaczonych do selektywnej zbiorki
odpadéw komunalnych zgodnie z ich opisem. Jezeli w urzadzeniu znajduja sie baterie, nalezy je wyjac i osobno odda¢ do punktu zbierania i
sktadowania. Zuzyte urzadzenie nalezy odda¢ do odpowiedniego punktu zbierania i skladowania, gdyz znajdujace sie w nim niebezpieczne
substancje moga stanowic zagrozenie dla zdrowia i $rodowiska. Oznaczenie umieszczone na produkcie wskazuje, ze urzadzenia nie nalezy
wyrzuca¢ do pojemnika z odpadami komunalnymi.
Zuzyty sprzet elektryczny, to odpady, ktdre zawierajg substancje szkodliwe dla ludzi, zwierzat i Srodowiska. Substancie te moga doprowadzi¢ do
zanieczyszczenia gleby, wody lub powietrze, a poprzez to moga sig dosta¢ do organizmu cztowieka i doprowadzi¢ do licznych dolegliwosci
zdrowotnych, takich jak: zaburzenia wzroku, stuchu, mowy, moga réwniez doprowadzi¢ do uszkodzenia nerek, watroby i serca, oraz wywota¢
choroby skory. Substancje szkodliwe moga mie¢ réwniez niekorzystny wptyw na uktad oddechowy i rozrodczy oraz doprowadzi¢ do zamian
nowotworowych. Spozycie roslin rosnacych na skarzonych glebach, oraz produktéw powstatych z nich moze grozi¢ wiw skutkami zdrowotnymi.

I Urzadzenia nie wyrzucaé¢ do pojemnika na odpady komunalne !!!!
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(BG) BbJITAPCKM
OBbLUM YCITOBUA 3A BE3OMNMACHOCT
BAXHW NHCTPYKLIW 3A BE3OMNACHOCT NMPOYETETE BHAMATENHO U
3AMNA3ETE 3A BbJELLW CMPABKNA
1. MNpeau aa usnonseate yCTPONCTBOTO, MPOYETETE PHKOBOACTBOTO 3a NOTPebuTens u
cnefBanTe UHCTPYKLMUTE, ChAbPXaLUK ce B Hero. [IponM3BoANTENST He HOCU OTFOBOPHOCT
3a LWeTH, MPUYMHEHM OT M3MON3BaHe Ha YCTPOWCTBOTO He MO0 NpeaHasHayYeHne unm
HenpaBuIHa ekcrnoaraums.
2. YCTpOWCTBOTO € Camo 3a AoMallHa ynoTtpeba. He ro u3nonasaite 3a gpyrv Lenu,
KOWUTO Ca HECbBMECTUMM C NPeaHa3Ha4YeHNeTo My.
3. YctporiictBoTO TpsibBa Aa ce cBbp3Ba camo kbM 5V USB nopr.
4. bbgete 0C0BEHO BHUMATENHM, KOraTo 13nos3saTe YCTPONCTBOTO, KOraTo HAoKoMOo Ma
Aeua. He no3sonsBaiiTe Ha fela fa Cu Urpast ¢ yCTPOWCTBOTO W He NO3BONSIBANTE Ha
[eLia unu xopa, KoUTo He ca 3ano3HaTi C YCTPOMCTBOTO, Aia ro 13nosaear.
5. MPEOYNPEXOEHWE: Tosa obopyasaHe Moxe fa Ce 13norn3ea oT Aela Ha Bb3pacT
Hag 8 rognHM 1 nnua ¢ orpaHnYeHmn uanYeckn, CeTUBHN MM YMCTBEHM CNOCOBHOCTH,
unu nuua 6e3 onuT UK No3HaHnsa 3a 06opyABaHETo, ako Ce U3BbLPLLBA NO4
HabsloeHNETO Ha 1Le, OTFOBOPHO 3a TsXxHaTa 6e30MacHOCT MnK ca NosTyymnnm
WHCTPYKLMM 3a BesonacHa ynotpeba Ha YCTPONCTBOTO U Ca HAsiCHO C OMacHOCTUTE,
CBbp3aHu ¢ ynotpebata my. [leyata He Tpsibsa fa cv urpast ¢ obopyaBaHeTo.
MouncTBaHeTO M NoTpebuTenckata Noaapbkka He TpsbBa fa ce M3BbPLUBAT OT Aela,
OCBEH aKO He Ca Ha Bb3pacT Hag 8 roauHW 1 ca noa Haasop.
6. BuHaru nsBaxganTe Liencena oT KOHTakTa crneg ynotpeba.
7. He notansite kabena, Liencena win LUAnoTo YCTPOMCTBO BbB BOAA WM Apyra TEYHOCT.
He n3naraiiTe yCcTPONCTBOTO Ha aTMOCEPHN YCNOBUS (AbXA, CITbHLE 1 AP.) U HE ro
13NON3BaiiTe NPY YCrIOBKA C BUCOKA BNAXHOCT (BaHu, BNaxHW MOBUIHM AOMOBE).
8. MNeproanyHo NpoBepsiBaNTe CbCTOSHUETO Ha 3axpaHBaLus kaben. AKo 3axpaHBaLLmST
kaben e noBpeaeH, Ton TpsibBa Aa 6bae 3aMeHeH 0T cneyuanuanpaH cepsus, 3a aa ce
n3berHe onacHocT.
9. He nanonagaiiTe ypefa ¢ NoBpeaeH 3axpaHBall kaben unm ako € 1anycHat unm
NOBPEAEH MO APYr HAYMH UK He paboTu NpaBuUIIHO. He peMoHTUpaNTe YCTPOMCTBOTO
camyi, Tbi1 KaTo TOBa MOXe a NMPUYMHK TOKOB yaap. BbpHeTe NoBpeaeHOTO YCTPONCTBO B
CbOTBETHUS CEPBU3EH LIEHTHP 3a NPOBEPKa U PEMOHT. BCHYKM peMOoHTH MoraT Aa ce
M3BBPLUBAT CAMO OT OTOPU3NPaHU CePBU3N. HenpaBUIHO N3BBPLUEHUAT PEMOHT MOXeE [a
[0Befe [0 CeprosHa OnacHoCT 3a notpebutens.
10. MocTaBeTe ypeaa Ha xnagHa, ctabunHa, paBHa NOBBLPXHOCT, Jarneye oT
HarpeBaTeNiHu ypeau KaTo enekTpU4eckin KOTIOH, ra3oBa ropenka 1 ap.
11. He n3nonssainte ypeaa B 6n130CT [0 3ananumu Matepuani.
12. He ocTaBsiiTe ypeaa BkntodeH 6e3 Haasop.
13. 3abpaHeHo e NOCTaBAHETO Ha NPBLCTU UK APYr NPeaMeTy B OTBOPUTE Ha kopryca
Ha YCTPOWCTBOTO.
14. He nokpuBaiiTe 0TBOpa 3a M3nyckaHe.
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15. Cnep npukniouBaHe Ha paboTa u3npasHeTe YCTPONCTBOTO OT BOAa, NPeau fa ro
npubeperte.

16. He mecTeTe ycTpoONCTBOTO, KOrato BbB BbTPELLHWS pe3epsoap uma Boja.

17. He nocraBsmTe H1KaKeu NpegMeT BbpXy YCTPOMCTBOTO.

18. YctponcTeoTo TpsibBa 4a ce 13norn3ea camo C npenopbyaHi apomaTi.
3non3BaHeTo Ha apyru BellecTBa MOXe [a AoBefe A0 OMacHOCT OT TOKCUYHOCT Wi
noxap.

19. YCTponcTBOTO MOXE [a Ce 13nonssa camo Npu eeKT1BHa BEHTUALMS.

MPELV MbPBA YNOTPEBA

1. Vimaiite npessua, Ye BUCOKNTE HIUBA Ha BMAXHOCT MOraT fja HacbpyaTt pacTexa Ha G1onorMyHu opraHua3mm B OKonHaTa cpefa.

2. He no3gonsBaiiTe 30HaTa OKOMO YCTPOMCTBOTO Aa CTaHe BaxHa Ui Mokpa. AKo ce nosiBu Bnara, HamaneTe (HamaneTe) u3xoaa
Ha Mbrra. He nossonsiBaiite abcopbupally Matepuany Kato Kunmu, 3aBecy, MoKpYBKM Aa Ce HaMOKPSIT.

3. MocraseTe TOBa YCTPONCTBO Ha paBHa MOBLPXHOCT. He NocTassiiTe TO3M NPOAYKT BbPXY KUAUM, KUIM UK APYro HEPaBHO MACTO.
4. He nocragsiiTe yCTPOCTBOTO BNIN30 40 ENEKTPUYECKM YPEaN KaTo TENEBN30P Unu 3BykOBO 060pyaBaHe 1 ap. He no3sonssaiite
[a npbCka ANPEKTHO BbpXY Mebenu, Apexu unm CTeHN v p.

MPUHLAN HA OENCTBUE
Upes yntpassykosata BbiHa Anchy3epbT pasbusa Bogata 1 eTEpUYHOTO MACo Ha (OUHI YacTULY, NOTTyYeHaTa CTyaAeHa MbiTa
Pa3npbCKBa CBEXUS apomar.

KOE MACNO A U3BEPEM?
Toavn apomarTeH Andy3ep U3NCKBA U3NON3BAHETO Ha BOA. HsiMa orpaHyeHue 3a ToBa kakbB BUA Macro Aa 106aBuTe KbM BogaTa,
KaKkTo eTepu4HO Macno/apoma Macrno/KoMNIeKCHU Macna/apomatHa Bofa ca noaxoasiuy 3a ynotpeta.

OMWCAHWE HA NMPOOYKTA: AD7968 Yntpa3sykos apomateH anudysop

A. Vi3xog 3a Mbrna B. Kanak C. Pesepeoap 3aBoga  D. M3xopn 3a Bb3gyx

E Kpaka F 6asa G. Bxop 3a Bb3zyx H.USB nopt

. Myneepun3atop ¢ kepamuyHa nnoya J. Kanak npoTue npbeku K. USB kaben L. YeTka 3a nouncrteaHe
M. MAX BOAHO HMBO N. ByToH 3a 3axpaHBaHe / mbrna 0. byToH 3a nogcaeTka

/3MON3BAHE

MocTaBeTe ypesia Ha MACTOTO 3a NpeAHa3Ha4eHme 1 He ro MecTeTe No Bpeme Ha ynotpeba.

1. MocTaBeTe yCTPOCTBOTO BbPXY paBHa NOBBPXHOCT U OTCTPaHeTe kanaka (B). (PUM.2A)

2. Cebpxete USB kabena kbm USB rHespoto (H) Ha ocHosara (F).

3. HambrHeTe pesepBoapa ¢ YeluMsHa Boga o MakcumanHaTta BogHa nuHus. (OUr.2B)

He npenbniBaiite pesepsoapa 3a Boga (C) Hag HuBoTo MAX (M.), B npoTUBEH Cryyali Npon3BOLACTBOTO Ha MbITa MOXE Aa € HUCKO.
He n3nonaBaiite ropelua Boga. Hukora He gonbnBaiiTe Boga no Bpeme Ha pabota. /3cuneTe eTepryHOTO Macno BepTHKanHo B
pesepBoapa 3a Boga. (PUI.2B)

[MpenopbunTenHata 4osa e 2-3 kanku apoMarHo Macno 3a pesepsoap ot 100 ml.

4. MpukpeneTe kanaka npoTuB npbekut (U, 1). MocTaseTe kanaka (B) Bbpxy ocHoeaTa. (PUI". 2C)

3abenexka: KanakbT TpbBa Aa e 3aTBOpeH, 3a Aa U3non3sate NpoaykTa.

5. Cebpxete USB kabena: (PUI. 2D)

- kbM USB 3axpaHBalyns afgantep, KOUTO Beye UmaTe y joMa, Cref KoeTo BKIoYeTe 3axpaHBaLLys afantep B eNeKTPUYECKU KOHTaKT
nnn

- kbM USB Bxofia Ha komnitotbpa / power bank.

6. Pa6ota c gBa byToHa:

ByToH 3a 3axpaHBaHe/3ambrissaHe (N):

- [TbpBO HaTHCKaHe: HenpekbcHaTa Mbrma ¢ peayBaluy ce 7 RGB LED wpsra.

- BTopo HaTuckaHe (ABOIHO MUraHe): NepuoamnyHO reHepypaHe Ha Mbrna (15 cekyHam naysu) ¢ pegysawy ce 7 RGB LED upsra.
- TpeTo HaTuCKaHe: M3kntoyBa yCTPOCTBOTO (FeHEpUPaHETO Ha MbIMa 1 OCBETEHUETO CNpaT €HOBPEMEHHO).

ByToH 3a noacseTka (O):

- [TbpBo HaTuckaHe: pedyBaluy ce 7 RGB LED upsrta.

- BTopo HaTuckaHe: NoCTOSHHO NOACBETKA C MOCNEAHNS CBETELL LIBST.

- TpeTo HaTuCKaHe: PexuM Ha UMUTUPaHe Ha ecTeCTBEHaTa CBETINHA Ha ropsillia CBeLL,.

- YeTBBPTO HaTUCKaHe: /3kntoyeTe nofceeTkaTa.

7. Axo B pesepBoapa 3a Boga (C) Hama Bofia, Andy3epbT Lue Ce U3KMI04M aBTOMATUYHO.

8. MpomyKTbT He MOXe [a ce 13Mon3Ba, ako B pedepBoapa Hama Boga (C).
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3ABENEXKA: KoHUeHTpaumsTa Ha Mbria MoXe Neko Ja Bapupa, koeTo € HopmanHo. Pa3nnyHuTe BUAOBE BOAA, BMAXHOCTTA,
Temneparypata i1 CKOpoCTTa Ha Bb3lyXa BNUSST BbPXY MHTEH3MBHOCTTA Ha MPbCKaHeTo.

9. Mpeau fa CMeHMTE C [APYro Macno, MOs, MOYNCTETE YCTPOCTBOTO CMOPE NHCTPYKLMUTE 3a NOAAPBXKKA.

10. Hukora He ocTaBsiiiTe Bofia B pesepBoapa (C) n uskntouete USB kabena (K), korato ycTpoicTBOTO He Ce U3nonssa.

11. Cnep npoabmkuTenHa paboTa usknoyeTe ycTpoiicTBoTo 3a 60 MUHYTH, 3a Aa U3berHeTe NoBpeaa Ha nynsepuatopa c
yNTPa3ByKkoBa BbIHa, U Cnef TOBa ro BKIOYETE OTHOBO.

CINYYAMEH TEY

Ako cnyyaliHo npeobbpHeTe YCTPOCTBOTO €U, AOKATO O M3NOM3BaTe, U3MbIHETe CreaHUTe CTHIKA:

1. W3kntoyeTe 3axpaHBaHeTo. V3knioyeTe ypea OT KOHTaKTa v OTBOpETe kanaka (B), 3a fia nsneeTe UsnaTa octaHana Boga ot
pe3epBoapa 3a Boga (C).

2. BHumaTenHo paskrnateTe yCTPONCTBOTO, 3a Aa M3TOYNUTE BbTPeLLHaTa Boja.

3. WscyLueTe yCTPONCTBOTO HA CUIYPHO MACTO 3a 24 vaca.

NMOYNCTBAHE HA HAKAT

Ako UMa BapoBIK B apoMaTHWst Ady3bop, MPUUNHEH OT Boaa, MoxeTe Aa AobasuTe 6sin OLET KbM BoAaTa, 3a a pasTeopute
BapoBMKka, ocTaseTe ro 3a 20 MUHyTH, Crief KOETo uannakHeTe ¢ Boga. Crief Toa uanonasaiTe Meka kbpra, 3a Aa u3bbpLuete
Bojata. Hukora He 13non3BsaiiTe CUIHM NOYMCTBALLM NpenapaTy.

OTCTPAHABAHE HA HEV3MPABHOCTU

AKO TO3M NPOLYKT He paboTi HOPMAnHo, MONS, CrieaBaliTe Te3u CTbIKM 3a CAMOCTOSTENHO OTCTPaHsIBaHe Ha HEU3NPaBHOCTY, Npeay
[Aa 13npaTuTe BpbLLAHETO Ha NpofiaBava:

MPOBJIEM 1: MpoayKTbT ce M3KNIoYBa aBTOMATUYHO 3a eHa CekyHaa, korato 6yToHBLT N Cripeit € BKMIOYEH.

BBb3MOXHA MPUYMHA: HepocTaTbyHO KONMYecTBO Boaa.

PELLIEHWE: Mons, no6aBeTe Bofia kbM pe3epBoapa 3a Boa Ui 51 3ToueTe, ako Hageuwasa HuBoTo MAX.

BBb3MOXHA NMPUYMHA: USB kabenbT He e CBbp3aH KbM YCTPOACTBOTO.

PELLEHWE: YBepeTe ce, 4e USB kabembT € CBbp3aH NpaBUIHO KbM MPOAYKTa M KbM U3TOYHMKA Ha 3axpaHBaHe.

MPOBNEM 2: Hama npbckaHe nnm HeobuyaitHo npbekaHe

BBH3MOXHA MNMPUYMHA: HepocTaTbyHO KOnMYecTBo Boaa.

PELUEHWE: Mons, fobaseTe Bofja KbM pe3epBoapa 3a BoAa, ako HiMa [JOCTaTbyHO. AKO HMBOTO Ha BOAaTa B pe3epBoapa 3a BoAa e
no-BIMCOKO OT MapKVpOBKaTa 3a MaKCUMaIHO HUBO Ha BoAaTa, MbImaTa LUe Ce Npbcka HepaBHOMEPHO, HeobuyaliHo. A3ToueTe
BOJaTa, Taka Ye aa e nog HuBoto "MAX".

BB3MOXHA MPUYMHA: KepamnyHata nnoya Ha nynsepusatopa (1) € 3ambpceHa.

PELLUEHWE: Mons, nouncteTe peepBoapa 3a Boga (C) v kepamuyHaTa nnova Ha nynsepuaaropa (1).

BB3MOXHA NMPUYMHA: [onHuTe BxoAHN 0TBOPU 3a Bb3ayx (G) ca npaLuHm.

PELLEHWE: Ako oTBOpUTe 3a BXOASLLMS Bb3ayX (G) ca npatlHn, 06eMbT Ha BCMyKaHst Bb3AyX LLe Hamanee 3Ha4YnTesnHo v
VMNYNCBT Ha Bb3AyXxa HAMa Aa € 10CTaTbyeH 3a NpbckaHe Ha Mbrrarta. [louncTeTe Bxoaa 3a Bb3ayX.

MPOBNEM 3: Tey

BB3MOXHA NMPUYMHA: TopHuaT kanak (B) He e 3aTBOpeH npaBuITHo.

PELIEHWE: 3aTBopeTe fobpe gBaTa kanaka.

BBb3MOXHA NMPUYMHA: CraitHaTa TemnepaTtypa € TBbpAe HUCKa UMW BNaxHOCTTa € TBbpae BUCOKa.

PELLEHWE: Ako TemnepaTypaTa Ui BNaXHOCTTa Ha paboTHaTa cpefa € TBbp/e HiCka UM TBbPAE BMCOKA, Ha MOBBPXHOCTTA Ha
YCTPOWCTBOTO LLe Ce HaTpynaT MbIMa 1 BOAHW Kanku. /3knioyeTe yCTpoMcTBOTO. }T{
MOYNCTBAHE U NMOOAPBXKA 72h
Monsi, nouncTBaliTe yCTPOMCTBOTO CNOPEL CTHKNUTE NO-A0NY CNeA Besika ynoTpeda, CMeHsiiTe BogaTa NoHe Ha BCekn 3 JHM:

1. Korato nouncteate, 1kroyeTe yCTPONCTBOTO OT U3TOUHMKA Ha 3axpaHBaHe.

2. OTBOpETE ropHus kanak (B), uneiite usinata octaHana Boja OT pe3epBoapa 3a Boja, kaTo NeKo pasknaTuTe YCTpoicTBoTO.
3. PaspepeTe Marnko HeyTpaneH KyXHEHCKV npenapat B Tonna BoAa, Cref KoeTo noyncTeTe ypeaa ¢ npejoctaBeHara yetka (L).
4. Ako 3abenexuTe MpBLCOTUS OT BbTPELLHATA CTpaHa Ha u3xofa 3a Bb3agyx (D), ceaneTe ropHus kanak (B) v ro nouncrete.

5. Mons, He 13non3saiiTe MeguLMHCKW pa3peanTen eHnneTaHon 3a NoAapbXKa, B NPOTUBEH Cry4al NPOAYKTHT MOXe Aa ce
noBpeau.

6. Ako HsIMa Jia ce 13ron3Ba AbMro BpeMe, U3neiiTe ocTaHanarta Bofja oT pesepBoapa 3a Boga (C) 1 ro cbxpaHsBaiiTe Ha Cyxo n
XnaAHo MACTO Cref NoYMCTBaHe.

TexXHU4YECKN fiaHHM:

3axpanBaHe: USB 5V === 1A (5W) Obem Ha pe3epBoapa 3a soga: 100 mn KanauuTet Ha mbrna: 18+/-6mlfyac
Yntpassykosa yectota: 3.0MHz

Monsi, npexsbprieTe kapTOHEHUTE OMaKoOBKW B OTNaAbYHa xapTus. MscuneTte nonnetuneHosute Topbudky (PE) B
NnacTMacoBusi KOHTeNHep. V3HOCEHOTO YCTPOiCTBO TpsibBa fia Ce BbpHE B CbOTBETHOTO MSICTO 3@ CbXPaHEHWE, Thil KaTo
€ 0MacHo B YCTPOICTBOTO CbCTaBKUTE MOraT Aa NPEACTaBMsBaT 3ansaxa 3a okonHata cpeaa. Enektpuyeckoto
ycTpolicTBo TpsibBa fa Gbae npeaafeHo AoKpaii MOBTOPHOTO My W3MOM3BaHe W M3nonasaHe. AKO B YCTPOCTBOTO MMa
Batepuu, Tpsbea Aa u3BaauTe 1 Aa AadeTe Ha ToukaTa, CbXpaHsBaHa OTAEMHO.
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(AZ) AZIRBAYCAN

UMUMI TOHLUKB8SIZLIK SORTLORI
OHBMIYYSTLI TOHLUKSSIZLIK TSLIMATLARINI DIQQSTLS OXUYUN
VO GOLOCOK ISTIFADS UCUN SAXLAYIN

1. Cihaz istifade etmazdan avval istifadagi talimatini oxuyun ve orada olan
tolimatlara smal edin. istehsalgi cihazin tayinati {izrs istifads edilmemasi ve
ya diizgun iglemamasi naticasinda deyan ziyana gére masuliyyat dagimir.
2. Cihaz yalniz evda istifade tg¢indur. Onu teyinatina uygun olmayan digar
maqsadlar tgln istifade etmayin.

3. Cihaz yalniz 5V USB portuna qosulmalidir.
4. Usaqlar strafda olduqda cihazdan istifads edarken xUsusila diqgatli olun.
Usaglarin cihazla oynamasina icaza vermayin va usaglarin ve ya cihazla
tanis olmayan sexslarin ondan istifads etmasina icaze vermayin.

5. XoBORDARLIQ: Bu avadanliq 8 yasdan yuxari usaglar ve fiziki, duygu
va ya aqli imkanlari mahdud olan gaxsler va ya avadanliq haqgqginda
tocrlibasi va ya biliyi olmayan saxslar tarefindan istifada oluna biler, agar bu
avadanligdan masul saxsin nazarsti altinda hayata kegirilirse. onlarin
tohlUkssizliyi ve ya onlara cihazin tehlikasiz istifadesi ile bagh talimatlar
verilmisdir va onun istifadasi ile bagli tehlikslarden xabardardirlar. Usaqlar
avadanligla oynamamalidirlar. Temizlema va istifadaci baximi, 8 yasdan
yuxari olmadiqda va nazaret altinda olmadiqda, usaqlar terafinden hayata
kecirilmamalidir.
6. Istifadeden sonra hemisa fisini elektrik rozetkasindan ¢ixarin.

7. Snurun, fisin va ya bltin cihazi suya va ya har hansi diger mayeya
batirmayin. Cihazi hava seraitina (yagis, giinag ve s.) maruz qoymayin va
ya yuksak rutubastli seraitde (hamam otaqglari, nam mobil evlar) istifada
etmayin.
8. Elektrik kabelinin veziyyastini vaxtasiri yoxlayin. Elektrik kabeli
zadalenibsae, tehlikanin gargisini almaq Gglin onu mitaxassis temir
muassisasi ile avaz etmak lazimdir.
9. Cihazi zedslanmis elektrik kabeli ila vo ya yere dismus ve ya har hansi
basqga sokilde zadaloenmigsa ve ya dizgln islemirss istifade etmayin.
Cihazi 6zunuz tamir etmayin, ¢cinki bu, elektrik sokuna sabab ola bilar.
Zadalanmis cihazi yoxlama vae ya temir G¢iin mavafiq xidmat markazina
gaytarin. istenilen temir isleri yalniz sslahiyyatli xidmeat mantegaleri
tarefindan aparila biler. Dlizgln yerina yetiriimamis temir istifadeci Ggln
ciddi tehlika ile naticalana bilar.

10.Cihazi serin, dayaniql, diz bir sethe, elektrik sobasi, qaz sobasi va s.
kimi istilik cihazlarindan uzaq qoyun.

11. Cihazi yanan materiallarin yaninda istifade etmayin.

12. Cihazi iga salinmis veziyyatde nazaratsiz qoymayin.
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13. Cihazin gbvdaesinin bosluglarina barmaglari ve ya her hansi diger
agyalari daxil etmak qadagandir.

14. Bosaltma agzini rtmayin.

15. Isi bitirdikdan sonra cihazi saxlamadan avval suyu bosaltin.

16. Daxili gonda su oldugda cihazi tarpatmayin.

17. Cihazin Uzarina heg bir agya qoymayin.

18. Cihaz yalniz tvsiys olunan atirlarls istifade edilmalidir. Digar
maddalerin istifadasi zeharli ve ya yangin tahlikasi il naticalena bilar.
19. Cihaz yalniz semarali ventilyasiya ile istifada edils bilar.

ILK ISTIFADSDON 8VVoL

1. Nazare alin ki, yuksak rutubat saviyyasleri atraf muhitda bioloji organizmlarin béylumasini tasviq eds bilar.
2. Cihazin strafindaki srazinin nem va ya yas olmasina icaze vermayin. Riitubat bas verarsa, duman ¢ixisini
azaldin (azaldin). Xalga, pardas, sifre kimi uducu materiallarin islanmasina icaze vermayin.

3. Bu cihazi duz bir sethe goyun. Bu mahsulu xalga, kilim ve ya digar geyri-barabar yera goymayin.

4. Cihaz televizor va ya sas avadanhgi ve s. kimi elektrik cihazlarinin yaxinliginda goymayin. Onun birbasa
mebel, paltar ve ya divarlara ve s. lizarina puskiirmasins icaze vermayin.

FOALIYYST PRINSIPI
Ultrases daldasi vasitasile diffuzor suyu va efir yagini ince hissaciklara ayirir, naticads yaranan soyuq duman
teza oftri yayir.

HANSI YAG SECMOK?

Bu aroma diffuzoru suyun istifadasini teleb edir. Suya hansi név yag slava olunacagdina dair heg bir mahdudiyyat
yoxdur, ham efir yagi/atirli yag/kompleks yaglar/atirli su istifadeys yararhdir.

M8OHSULUN TOSVIiRI: AD7968 Ultrasonik Aroma Diffuzor

A. Mist Outlet B. Qapaq C. Su gani D. Hava ¢ixigi

E Ayaglar F bazasi G. Hava girisi H.USB portu

|. Keramika bosgab atomizatoru J. Sigramaya qarsi 6rtik K. USB kabel L. Temizlems firgasi
M. MAX su saviyyasi N. Gic / Duman diymasi 0. Arxa isiglandirma diymasi

ISTIFAD®

Cihazi nazards tutulan istifads yerina qoyun va istifade zamani onu yerindan terpstmayin.

1. Cihazi duz bir setha qoyun ve gapagi ¢ixarin (B). (Sakil 2A)

2. USB kabelini bazadaki (F) USB yuvasina (H) qosun.

3. Maksimum su xattine qadar ¢ani kran suyu ile doldurun. ($akil 2B)

Su ¢anini (C) MAX saviyyasindan (M) ¢ox doldurmayin, aks halda duman istehsali az ola bilar.
isti su istifade etmayin. &maliyyat zamani heg vaxt suyu doldurmayin. Efir yagi saquli olaraq su genina tékiin.
(Sakil 2B)

Tévsiya olunan doza 100 ml-lik bir tank tGgun 2-3 damci aromatik yagdir.

4. Sigramaga qars! qapagdi taxin (sek. 1). Qapagdi (B) bazaya qoyun. (sak. 2C)

Qeyd: Mahsuldan istifade etmak liglin gapaq baglanmahdir.

5. USB kabelini birlasdirin: (sak. 2D)

- artiq evds olan USB gtic adapterina, sonra enerji adapterini elektrik rozetkasina gosun

va ya

- kompdterin / giic bankinin USB girigina.

6.iki diyme amaliyyati:

Guc/duman duymasi (N):

- Ik basis: alternativ 7 RGB LED rangleri ile davamli duman.

- Ikinci basma (iki dsfe yanib-sénan): alternativ 7 RGB LED rangi ile fasileli duman amals gslmasi (15 saniyslik
fasila).

- Uglincii basma: Cihazi séndiriir (duman emals galmasi va isiglandirma eyni vaxtda dayanir).
Arxa isiglandirma diymasi (O):

- ilk basma: 7 RGB LED rengi dayisir.

- Ikinci basis: son parlaq rengls daim arxa isiglandirma.

- Uglinci basma: yanan sam rejiminin tebii isi§ini teglid etmak.

- Dérduincu basma: Arxa isid1 séndurin.
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7. Su anbarinda (C) su yoxdursa, diffuzor avtomatik olaraq sénacak.

8. Canda (C) su yoxdursa, mahsuldan istifade etmak olmaz.

QEYD: Duman konsentrasiyasi bir gadar dayisa bilar, bu normaldir. Miixtalif név su, ritubst, temperatur ve
havanin surati sprey intensivliyina tesir gostarir.

9. Basga bir yagla avez etmazdean avval cihazi texniki xidmat talimatlarina uygun olaraqg temizlayin.

10. Heg vaxt genda (C) su goymayin va cihaz istifade edilmadikde USB kabelini (K) ayirin.

11. Uzun middat isledikdan sonra ultrases daldasi atomizatorunu zedalemamak Ugiin cihazi 60 dagigs sdndirin
va sonra yenidan yandirin.

Tesadufi Sizma

Istifade zamani cihazinizi tesadifen agsaniz, bu addimlari yerina yetirin:

1. Gucl séndirdn. Su anbarindan (C) galan suyu bosaltmagq tglin cihazi elektrik sebakasindan ayirin ve gapagi
(B) agin.

2. Daxili suyu bosaltmaq ugtn cihazi yumsagq bir sakilds silkalayin.

3. Cihazi 24 saat arzinds tahllkasiz yerds qurudun.

QOROYSBNIN SONDURULM®SI

Bhang diffuzorunda suyun sabab oldugu shang qaliglari varsa, shang qatini hall etmak ¢iin suya ag sirks alave
edib 20 daqiga buraxib, sonra su ila yuyun. Sonra suyu silmak t¢lin yumsagq bir parga istifade edin. He¢ vaxt
gliclt temizlayici vasitalardan istifade etmayin.

GIDERME
Bu mahsul normal islamirsa, lutfen, geri gaytarmani saticiya géndermazdan avval 6z-6ziina problemlarin halli
G¢iin bu addimlari yerina yetirin:
PROBLEM 1: N sprey dilymasi isa salindigda mahsul bir saniys arzinds avtomatik olaraq séndr.
MUMKUN S8&B&B: Suyun qgeyri-kafi miqdarda olmasi.
HOLL: Lutfen, su ¢anina su alave edin ve ya MAX saviyyasini kegarsa, bosaldin.
MUMKUN S©B&B: USB kabeli cihaza qosulmayib.
HSLL: USB kabelin mahsula ve enerji manbayina diizgiin qosuldugundan amin olun.
PROBLEM 2: Sprey va ya anormal sprey yoxdur
MUMKUN S8B&B: Suyun qgeyri-kafi miqdarda olmasi.
Hall yolu: ©ger kifayst gader su yoxdursa, su ¢anina su alave edin. Su ¢aninin igindsaki suyun saviyyasi
maksimum su saviyyasi isarasindan ylksak olarsa, duman nizamsiz, anormal sakilde puskiracak. “MAX”
saviyyasindan asagi olmasi Uglin suyu bosaltin.
MUMKUN S©B&B: Atomizer keramika I6vhasi (1) cirklidir.
HOLL: Su ¢enini (C) ve keramika atomizator I16vhasini (I) temizlayin.
MUMKUN S©B8B: Asagi hava giris dalikleri (G) tozludur.
HBLL: Bgar hava giris dalikleri (G) tozlu olarsa, daxil olan havanin hacmi shamiyyatli derecads azalacaq ve hava
impulsu dumani puskirtmak Ggtin kifayat etmayacak. Hava girisini temizlayin.
PROBLEM 3: Sizma
MUMKUN S©B&B: Ust qapaq (B) diizgiin baglanmayib.
HOLL: Her iki gapag: etibarl sakilds baglayin.
MUMKUN S©B&B: Otaq temperaturu gox asagidir ve ya riitubst gox yiiksakdir.
HOLL: Is mihitinin temperaturu ve ya riitubsti cox asagi ve ya cox yiiksek olarsa, cihazin ssthinde duman ve su
damcilan yigilacaq. Cihazi sondirin.
s
I

TOMIZLIK Vo XiDMaT !
Har istifadaden sonra cihazi asagidaki addimlara uygun temizlayin, an azi 3 glindan bir suyu dayisdirin:

1. Tomizlayarken cihazi enerji manbayindan ayirin. 7n
2. Ust qapag (B) agin, cihazi yumsaq silkelemakle su ganinin bitiin galan suyunu bosaltin.

3. Bir az neytral matbax yuyucu vasitani ilig suda seyreltin, sonra techiz olunmus firca (L) ile cihazi tamizlayin.
4. Bger hava ¢ixisinin (D) daxilinds kir gérseniz, Ust gapagdi (B) ¢ixarin va tamizlayin.

5. Zehmat olmasa, qulluq t¢in tibbi seyreltici feniletanoldan istifade etmayin, eks halda mahsul zadslans biler.
6. Uzun muddat istifade olunmazsa, su ¢anindan (C) galan suyu bosaltin, temizladikdan sonra quru va sarin
yerde saxlayin.

Texniki malumat:
Enerji tichizati: USB 5V 1A === (5W) Su ¢ininin hicmi: 100ml Duman tutumu: 18+/-6ml/saat
Ultrass tezliyi: 3.0MHz
Zihmit olmasa karton gablagdirmani tullanti kagiza kdgirin. Polietilen torbalari (PE) plastik gaba tokiin
Asinmis cihaz miivafiq anbara gaytariimalidir, giinki o, cihazda tihltikilidir
maddlir (traf mihit tiglin thhliikl yarada bilir. Elektrik cihazi limit] qidir tthvil verilmilidir
0NN tikrar istifadlsi vi istifadlsi. [glr cihazda batareyalar varsa, onu gixarib ayrica saxlanan noqtlyl vermik lazimdir.
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KUSHTET E PERGJITHSHME TE SIGURISE
UDHEZIME TE RENDESISHME TE SIGURI§E LEXONI ME KUJDES DHE MBANI PER
REFERENCA TE ARDHSHME

1. Pérpara se té pérdorni pajisjen, lexoni manualin e pérdorimit dhe ndigni udhézimet qé
pérmbahen aty. Prodhuesi nuk éshté pérgjegjés pér démet e shkaktuara nga pérdorimi i
pajisjes né kundérshtim me pérdorimin e synuar ose funksionimin e pahijshém.
2. Pajisja éshté vetém pér pérdorim shtépiak. Mos e pérdorni pér géllime té tjera qé nuk
jané né pérputhje me pérdorimin e synuar.
3. Pajisja duhet té lidhet vetém me njé porté USB 5V.
4. Jini veganérisht té kujdesshém kur pérdorni pajisjen kur fémijét jané afér. Mos lejoni
fémijét té luajné me pajisjen dhe mos lejoni gé fémijét ose personat gé nuk e njohin
pajisjen ta pérdorin até.
5. PARALAJMERIM: Kjo pajisje mund té pérdoret nga fémijé mbi 8 vjec dhe persona me
aftési té kufizuara fizike, shqgisore ose mendore, ose persona pa pérvojé ose njohuri pér
pajisjen, nése kryhet nén mbikéqyrjen e njé personi pérgjegjés pér siguriné e tyre ose atyre
u jané dhéné udhézime pér pérdorimin e sigurt té pajisjes dhe jané té vetédijshéem pér
rreziget qé lidhen me pérdorimin e saj. Fémijét nuk duhet té luajné me pajisjet. Pastrimi
dhe mirémbajtja e pérdoruesit nuk duhet té kryhen nga fémijét, pérveg rasteve kur jané mbi
8 vje¢ dhe mbikéqyren.
6. Higeni gjithmoné spinén nga priza pas pérdorimit.
7. Mos e zhytni kordonin, spinén ose té gjithé pajisjen né ujé ose né ndonjé Iéng tjetér. Mos
e ekspozoni pajisjen ndaj kushteve té motit (shiu, dielli, etj.) ose mos e pérdorni né kushte
me lagéshti té larté (banjo, shtépi té lévizshme me lagéshtirg).
8. Kontrolloni periodikisht gjendjen e kordonit té rrymés. Nése kordoni i rrymés éshté i
démtuar, ai duhet té zévendésohet nga njé pajisje e specializuar riparimi pér té€ shmangur
njé rrezik.
9. Mos e pérdorni pajisjen me njé kabllo t€ démtuar té rrymés ose nése ajo ka réné ose
éshté démtuar né ndonjé ményré tjetér ose nuk funksionon si¢ duhet. Mos e riparoni veté
pajisjen, pasi mund té shkaktojé goditje elektrike. Kthejeni pajisjen e démtuar né gendrén e
duhur té shérbimit pér inspektim ose riparim. Cdo riparim mund té béhet vetém nga pikat e
autorizuara té shérbimit. Riparimi i kryer né ményré jo té duhur mund té rezultojé né rrezik
serioz pér pérdoruesin.
10. Vendoseni pajisjen né njé sipérfaqe té ftohté, té géndrueshme, té niveluar, larg
pajisjeve ngrohése si p.sh. njé tenxhere elekirike, djegés me gaz et].
11. Mos e pérdorni pajisjen prané materialeve té ndezshme.
12. Mos e lini pajisjen té€ ndezur pa mbikéqyrje.
13. Ndalohet futja e gishtérinjve ose e ndonjé objekti tjetér né hapjet né kutiné e pajisjes.
14. Mos e mbuloni hapjen e shkarkimit.
15.Pas mbarimit té punés, zbrazni pajisjen nga uji pérpara se ta ruani.
16. Mos e |évizni pajisjen kur ka ujé né rezervuarin e brendshém.
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17. Mos vendosni asnjé objekt né pajisje.

18. Pajisja duhet té pérdoret vetém me aromat e rekomanduara. Pérdorimi i substancave
té tiera mund té rezultojé né njé rrezik toksik ose zjarri.

19. Pajisja mund té pérdoret vetém me ventilim efikas.

PARA PERDORIMIT TE PARE

1. Mbani né mend se nivelet e larta té lagéshtisé mund té nxisin rritjien e organizmave biologjiké né mjedis.

2. Mos lejoni gé zona rreth pajisjes té béhet e lagésht ose e lagésht. Nése ka lagéshti, ulni (zvogéloni) prodhimin e mjegullés. Mos lejoni
qé materialet absorbuese si gilima, perde, mbulesa tavoline té lagen.

3. Vendoseni kété pajisje né njé sipérfage té sheshté. Mos e vendosni kété produkt né njé qilim, gilim ose vend tjetér té pabarabarté.

4. Mos e vendosni pajisjen prané pajisjeve elekrike si televizor ose pajisje zanore etj. Mos e lini té spérkat direkt né mobilje, rroba ose
mure etj.

PARIMI | FUNKSIONIMIT
Népérmjet valés ultrasonike, difuzori thyen ujin dhe vajin esencial né grimca té iméta, mjegulla e ftohté qé rezulton shpérndan aromén e
fresket.

CILIN VAJ TE ZGJEDHNI?
Ky shpémndarés i aromés kérkon pérdorimin e ujit. Nuk ka asnjé kufizim se ¢faré lloj vaji duhet shtuar né ujé, té dyja vajrat esenciale/vaji
aroma/vajra komplekse/uji aromatik jané té pérshtatshme pér pérdorim.

PERSHKRIMI | PRODUKTIT: AD7968 Ultrasonic Aroma Diffuser

A. Dalja e mjegullés B. Kapaku C. Depozita e uijit D. Dalja e ajrit
E. Kémbét F.Baza G. Hyrja e ajrit H. Porta USB

|. Pllaké geramike e atomizuesit J. Mbulesé kundér spérkatjes K. Kabllo USB L. Furgé pastrimi
M. Niveli MAX i ujit N. Butoni Power/Mist O. Butoni i drités sé prapme

PERDORIMI

Vendoseni pajisjen né vendin e pérdorimit t& synuar dhe mos e Iévizni gjaté pérdorimit.
1. Vendoseni pajisjen né njé sipérfaqe té sheshté dhe higni kapakun (B). (Fig. 2A)
2. Lidheni kabllon USB me folené USB (H) né bazén (F).
3. Mbushni rezervuarin me ujé rubineti deri né vijen maksimale té uijit. (Fig. 2B)
Mos e mbushni rezervuarin e ujit (C) mbi nivelin MAX (M.), pérndryshe prodhimi i mjegullés mund té jeté i ulét.
Mos pérdorni ujé té nxehté. Asnjéheré mos mbushni ujé gjaté punés. Derdhni vajin esencial vertikalisht né rezervuarin e ujit. (Fig. 2B)
Doza e rekomanduar éshté 2-3 pika vaj aromatik pér njé rezervuar 100 ml.
4. Ngjitni kapakun KUNDER spérkatjes (Fig. 1). Vendosni kapakun (B) né bazé. (Fig. 2C)
Shénim: Mbulesa duhet té jeté e mbyllur pér té pérdorur produktin.
5. Lidhni kabllon USB: (Fig. 2D)
- né pérshtatésin e rrymés USB qé e keni tashmé né shtépi, mé pas futeni pérshtatésin e rrymés né njé prizé
ose
né hyrjen USB té kompjuterit / bankés sé energjisé.
6. Funksionimi me dy butona:
Butoni i energjisé/mjegullés (N):
- Shtypja e paré: mjegull e vazhdueshme me 7 ngjyra LED té alternuara RGB.
- Shtypja e dyté (blic i dyfishté): gjenerimi i mjegullés me ndérprerje (15 pauza sekondash) me 7 ngjyra LED té alternuara RGB.
- Shtypja e treté: Fik pajisjen (prodhimi i mjegullés dhe ndrigimi ndalojné njékohésisht).
Butoni i drités sé prapme (O):
- Shtypja e paré: 7 ngjyra LED RGB té alternuara.
- Shtypja e dyté: ndrigim i vazhdueshém me ngjyrén e fundit t& ndezur.
- Shtypja e treté: imitimi i drités natyrale té njé regjimi qiri t& ndezur.
- Shtypja e katért: Fikni dritén e prapme.
7. Nése nuk ka ujé né rezervuarin e uijit (C), difuzori do té fiket automatikisht.
8. Produkti nuk mund té pérdoret nése nuk ka ujé né rezervuarin (C).
SHENIM: Pérgendrimi i mjegullés mund té ndryshojé pak, gjé qé éshté normale. Llojet e ndryshme t€ uijit, lagéshtia, temperatura dhe
shpejtésia e ajrit ndikojné né intensitetin e spérkatjes.
9. Pérpara se ta zévendésoni me njé vaj tjetér, pastroni pajisjen sipas udhézimeve té mirémbajtjes.
10. Mos lini kurré ujé né rezervuarin (C) dhe shképutni kabllon USB (K) kur pajisja nuk éshté né pérdorim.
11. Pasi keni punuar pér njé kohé té gjaté, fikeni pajisjen pér 60 minuta pér t& shmangur démtimin e atomizuesit t€ valéve ultrasonike
dhe mé pas ndizeni pérseéri.
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RRJEDHJE AKSIDENTE

Nése e ktheni aksidentalisht pajisjen tuaj gjaté pérdorimit, ndigni kéto hapa:

1. Fikni energjiné. Higeni pajisjen nga priza dhe hapni kapakun (B) pér té derdhur té gjithé ujin e mbetur nga rezervuari i ujit (C).
2. Shkundni butésisht pajisjen pér té kulluar ujin e brendshém.

3. Thajeni pajisjen me ajér né njé vend té sigurt pér 24 oré.

DESKALIM

Nése ka gélgere té depozituar né shpérndarésin e aromés té shkaktuar nga uji, mund té shtoni uthull t& bardhé né ujé pér té tretur
gélgeren, léreni pér 20 minuta dhe mé pas shpélajeni me ujé. Mé pas pérdorni njé lecké té buté pér té fshiré ujin. Asnjéheré mos
pérdorni agjenté té forté pastrimi.

ZGJIDHJA E PROBLEMEVE
Nése ky produkt nuk funksionon normalisht, ju lutemi ndigni kéto hapa pér veté-zgjidhjen e problemeve pérpara se tia dérgoni kthimin
shitésit:
PROBLEMI 1: Produkti fiket automatikisht né njé sekondé kur butoni i spérkatjes N éshté i ndezur.
SHKAK | MUNDSHEM: Sasi e pamjaftueshme e ujit.
ZGJIDHJE: Ju lutemi shtoni ujé né rezervuarin e ujit ose kulloni nése e kalon nivelin MAX.
SHKAK | MUNDSHEM: Kablloja USB nuk éshté e lidhur me pajisjen.
ZGJIDHJE: Sigurohuni gé kablloja USB té jeté e lidhur si¢ duhet me produktin dhe me burimin e energjisé.
PROBLEMI 2: Nuk ka spérkatje ose spérkatje jonormale
SHKAK | MUNDSHEM: Sasi e pamjaftueshme e uijit.
ZGJIDHJA: Ju lutemi shtoni ujé né rezervuarin e ujit nése nuk ka mjaftueshém. Nése niveli i ujit brenda rezervuarit t& ujit éshté mé i larté
se niveli maksimal i nivelit t& ujit, mjegulla do té spérkatet né ményré té parregullt, jonormale. Kullojeni ujin né ményré qé té jeté nén
nivelin "MAX".
SHKAK | MUNDSHEM: Pllaka geramike e atomizuesit (I) éshté e ndotur.
ZGJIDHJE: Ju lutemi pastroni rezervuarin e ujit (C) dhe pllakén e atomizuesit geramik (1).
SHKAK | MUNDSHEM: Vrimat e poshtme té hyrjes sé ajrit (G) jané me pluhur.
ZGJIDHJE: Nése vrimat e hyrjes sé ajrit (G) jané me pluhur, véllimi i ajrit t€ térhequr do té reduktohet ndjeshém dhe momenti i ajrit nuk
do té jeté i mjaftueshém pér té spérkatur mjegullén. Pastroni hyrjen e ajrit.
PROBLEMI 3: Rrjedhje
SHKAK | MUNDSHEM: Mbulesa e sipérme (B) nuk éshté mbyllur miré.
ZGJIDHJA: Mbylini miré té dy kapakét.
SHKAK | MUNDSHEM: Temperatura e dhomés éshté shumé e ulét ose lagéshtia &shté shumé e larté.
ZGJIDHJE: Nése temperatura ose lagéshtia e ambientit t& punés éshté shumé e ulét ose shumé e larté, mjegulla dhe pika uiji do té
grumbullohen né sipérfagen e pajisjes. Fikni pajisjen. wJ
I\

PASTRIMI DHE MIREMBAJTJA

Ju lutemi pastrojeni pajisjen sipas hapave t€ méposhtém pas ¢do pérdorimi, ndérroni ujin té paktén ¢do 3 dité:

1. Gjaté pastrimit, shképuteni pajisjen nga burimi i energjisé.

2. Hapni kapakun e sipérm (B), derdhni té gjithé ujin e mbetur nga rezervuari i ujit duke e tundur butésisht pajisjen.
3. Holloni pak detergjent neutral kuzhine né ujé té ngrohté, mé pas pastroni pajisjen me furgén e dhéné (L).

4. Nése véreni papastérti né pjesén e brendshme té daljes sé ajrit (D), higni kapakun e sipérm (B) dhe pastroni até.
5.Ju lutemi mos pérdorni feniletanol hollues mjekésor pér mirémbaijtje, pérndryshe produkti mund té démtohet.

6. Nése nuk pérdoret pér njé kohé té gjaté, derdhni ujin e mbetur nga rezervuari i ujit (C) dhe ruajeni né njé vend té thaté dhe té freskét
pas pastrimit.

72h

Té dhénat teknike:
Furnizimi me energji elektrike: USB 5V 1A === (5W) Véllimi i rezervuarit té ujit: 100ml Kapaciteti i mjegullés: 18+/-6ml/oré
Frekuenca tejzanor: 3.0 Mhz

h Ju lutemi transferoni paketimin e kartonit né letér t& mbeturinave. Hidhni geset e polietilenit (PE) né ené plastike

ﬁ Pajisja e konsumuar duhet té kthehet né vendin e duhur té ruajtjes sepse éshté e rrezikshme né pajisje
pérbérésit mund té pérbéjné njé kércénim pér mjedisin. Pajisja elektrike duhet té dorézohet né kufi

mmmmmm  ripérdorimin dhe pérdorimin e tij. Nése né pajisje ka bateri, duhet té higni dhe t'i jepni pikés sé ruajtur vegmas.
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COFFEE GRINDER TOASTER 2 SLICE HAND BLENDER
AD 4446 AD 3214

MIXER WITH BOWL
Ad4625 AD 4222

a !J‘* -

AIR FRYER OVEN MICROWAVE OVEN WAFFLE MAKER
AD 6309 AD 6205

KITCHEN SCALE
AD 3049 AD 3170

ELECTRIC KETTLE SANDWICH MAKER PORTABLE FRIDGE Electric Oven With HOB
AD 1286 AD 3043 AD 8077 AD 6020

i
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S== A
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j . ‘.‘."
FAN HEATER MOSQUITO LAMP HEATED PAD ORAL IRRIGATOR
AD 7728 AD 7938 AD 7433 AD 2176
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Electric Kettle Burr Coffee Grinder Milk Frother Sandwich Maker
AD 1282 AD 4450 AD 4491 AD 3055

oo s
SEESR
TOASTER 2 SLICE ELECTRIC GRILL CITRUS JUICER PERSONAL BLENDER
AD 3222 AD 3052 AD 4009 AD 4081

FOOD PROCESSOR MIXER AIR FRYER PASTEURIZATION POT
AD 4224 AD 4225 AD 6310 AD 4496
( Y
. A
-
AIR CONDITIONER AIR HUMIDIFIER FAN HEATER KITCHEN SCALE
AD 7916 AD 7966 AD 7725 AD 3166
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- AFTER SALE SERVICE NOTICE

If you want to buy spare parts or make any complaints, please contact the seller who issued the receipt

Lo directly_
‘Wenn Sie Ersatzteile kaufen oder reklamieren machten, wenden Sie sich bitte direkt an den Verkaufer,

DE - : 5
der die Quittung ausgestellt hat

R 51 wous souhaitez acheter des piéces de rechange ou faire des réclamations, veuillez contacter
directement le vendeur qui a émis le regu.

Es Sidesea comprar repuestos o presentar alguna queja, comuniquese directamente con el vendedor qpe
lemitic el recibo.

T 'Se vocé guiser comprar pegas de reposigdo cu fazer alguma reclamagdo, entre em contato diretamente
lcom o vendedor que emitiu o recibo.

LT [Jei norite [siayli atsarginiy daliy ar pateikti nusiskundimu, susisiekite tiesicgiai su kvitg Sdavusiu
pardaveju.

v Ja welaties iegadaties rezerves dalas vai izteikt pretenzijas, Iodzu, sazinieties tiegi ar pardevsju, kurd
izeniedza ceku.

EST ; : . s : = _ = S
Kui soovite osta varuosi wii esitada pretensioone, vitke otze dhendust kviitungi valjastanud maidjaga.

HU Ha potalkatrézzeket szerstne vasarolni, vagy panaszt szeretne tenni, forduljon kizvetenil a bizonylatot
kidllits eladéhoz.

Bs (Ako Zelite kupiti rezervne dijelove il napraviti reklamaciju, obratite se direkino prodavadu koji je izdao
radun._

RO Ecnw Bol X0THTE KYNKTE 38MYECTH MK NPESBABATE KAKHE-NMEC NPETEH3MM, NOMANYACTS, CESMHTECH
HANPSMYH © NPOOABLIOM, Bbl0ASIIMM ek,

cz (Cheete-li zakoupit nahradni dily nebo uplatnit jakoukoli reklamaci, kontaktujte pfimo prodejce, ktery
uétenku vystavil.

RU Daca doriti s& cumpdrati piese de schimb sau =3 faceti vreo reclamatie, va rugdm s3 contactati direct
vanzatorul care a emis chitanta.

GR Edav 8édete va ayopdoers avTaAAakTind f va KAVETE oTToIabiTIoT:E TapdTova, sTHIKoIMWWROTE ameuleiag
pe Tov TTwhnT Tou G Swae v amobeign.

MK Akc caKaTe Oa KyNMTE PE3SEEHW OEMOSM MMM 43 NogHeceTe KkaksM Guno nonnakw, KoHTaKTHRaITE
[OMPEXTHO CO NPOAABaY0T Koj [@ MANaNn CMETKaTE.
[Als u reserveonderdelen wilt kopen of een klacht wilt indienen, neem dan rechtstreeks contact op met de

NL >
verkoper die de bon heeft afgegeven.

s Ce Zelite kupiti nadomesine dele ali vioZiti reklamacije, == obmite neposredno na prodajalca, ki je izdal
radun.
Jos haluat ostaa varaosia tai tehdd valituksia, ota yhieytta suoraan kuitin antaneesesn myyjaan.

PL ‘W przypadku checi zakupu czgéci zamiennych lub zgloszenia ewentualnych reklamacii nalezy
kontaktowad sig bezposrednio ze sprzedawca, ktory wystawit paragon.

T Se desideri acquistare pezzi di ricambio o presentare reclami, contatta direttamente il venditore che ha
lemesso la ricevuta.

HR Se desideri acquistare pezzi di ricambio o presentare reclami, contatta direttamente il venditore che ha
lemesso la ricevuta.

av Om du vill képa reservdelar eller gdra nagra reklamationer, vanligen kontakia sdljaren som utfardat
kvittot direkt.

DK Hvi=s du enzker at kobe rezervedele eller reklamere, bedes du kontakte salgeren, som har udstedt
kvitteringen, direkte.

UA Ao Br xoueTe npugbaTw zanyactvan abo nogatv Dyos-ad NpeTedsii, ssepHiTeca DesnocepegHbo oo
NPOJaBUA, AKME BMOEE YeK.

SR Axo WENWTE 0& KYNMMTE peaSpEHE QEnNoSe MW 03 YNOMWTE pernamMauu]y, obpature ce guperTHO
NPOJABLY KOJM & MINA0 PadyH.

SK Ak =i choste kipit nahradné diely alebo uplatnit akikofvek reklamaciu, kontaktujte priamo predajcu,
ktory Gétenku vystawil.

AR St Jlad s s

BG AKC MCHATE 0@ SaKYNUTE PE3SPBHM YacTW UMK 43 HANP3BHTE ONNAKEAHMA, MOMNA, CELPMETS C8 QUPENTHO
c Npogasaqa, KoWTO & M3nan KacosaTta Genewxa.

AZ Ehtiyat hissalari almag va ya har hansi sikayat etmak istayirsinizsa, gabzi veran satici ila
birbasa alaga saxlayin.

ALBE Mése déshironi t& blini pjesé& kémbimi ose t& béni ndonjé ankesé, ju lutemi kontaktoni

drejtpérdrejt shitésin q& ka léshuar faturén.
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